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ChambredesReprésentantsdeBelgique
4255VragenenAntwoorden(GZ 1992-1993) QuestionsetRéponses(SO 1992-1993)

Vragen waarop niet geantwoord is binnen de door het reglement bepaalde terrnijn,
vanaf de buitengewone zitting 1991-1992 ..•

Questions auxquelles il n la pas été répondu dans le délai fixé par le règlement,
à partir de la session extraordinaire 1991-1992 ..•

Datum Vraag nr, Auteur Blz. Datum Vraag nr. AlUteur Blz.
Date Question n° Page Date Question n° Page

Vice-Eerste Minister 5- 2-1993 381 Van Die:nderen 4262
en Minister van Verkeerswezen 9- 2-1993 382 Van Nieuwenhuysen 4263

en Overheidsbedrijven 9- 2-1993 383 Hiance 4263

Vice-Premier Ministre 9- 2-1993 384 Ramoudt 4263

et Ministre des Communications 10- 2-1993 385 Bertouille 4264
et des Entreprises publiques 10- 2-1993 386 Caubergs 4264

10- 2-1993 387 Cauberg;s 4264

1- 6-1992 92 Marsoul 1046 10- 2-1993 388 Pierco 4265

4- 6-1992 97 Eerdekens 1049 11- 2-1993 389 Van Nieuwenhuysen 4265

21- 8-1992 168 Leo Peeters 2455 11- 2-1993 390 Ansoms 4266

29-10-1992 259 Detremmerie 2787 11- 2-1993 391 Maingain 4267

1-12-1992 284 Michel 3170
4-12-1992 291 Barbé 3270
9-12-1992 301 Lauwers 3274 Vice-Eerste Minister

11-12-1992 306 Duquesne 3369 en Minister van Buitenlan.dse Zaken
11-12-1992 307 Van Nieuwenhuysen 3370 Vice-Premier Ministre
16-12-1992 314 Vandendriessche 3373 et Ministre des Affaires éitrangères
23-12-1992 318 Annemans 3557
24-12-1992 321 Van Dienderen 3558 1-12-1992 101 Michel 3173
24-12-1992 323 Ansoms 3559 8- 1-1993 125 Winkel 3774
24-12-1992 324 Ansoms 3559 15- 1-1993 128 Van den Eynde 3894
6- 1-1993 333 Caudron 3657 4- 2-1993 132 Standaert 4155

14- 1-1993 343 Van Nieuwenhuysen 3772
14- 1-1993 344 Duquesne 3772
14- 1-1993 345 Duquesne 3772 Vice-Eerste Minister14- 1-1993 347 Duquesne 3774 en Minister van justitie14- 1-1993 348 Cortois 3774
15- 1-1993 349 Morael 3891 en Economische Zaken
18- 1-1993 351 De Bremaeker 3892 Vice-Premier Ministre
19- 1-1993 352 Van Overmeire 3892 et Ministre de la Justice
20- 1-1993 354 Ramoudt 3892 et des Affaires économiques
21- 1-1993 356 Santkin 3893
21- 1-1993 357 Winkel 3893 Justitie - Justice
22- 1-1993 359 Van den Eynde 4047
22- 1-1993 360 Van den Eynde 4048 16- 3-1992 3 Taelman 221
22- 1-1993 363 Beysen 4048 27- 3-1992 25 Van Diemderen 412
26- 1-1993 364 Breyne 4048 2- 4-1992 32 de Clippele 414
26- 1-1993 365 Van Nieuwenhuysen 4049 8- 4-1992 38 Annemams 480
26- 1-1993 367 Simons 4049 28- 4-1992 51 Perdieu 636
27- 1-1993 368 Defeyt 4049 18- 5-1992 70 Bertouille 855
27- 1-1993 369 Van Vaerenbergh 4050 18- 5-1992 71 Marsoul 856
28- 1-1993 370 Van Nieuwenhuysen 4051 20- 5-1992 75 Caudron 857
29- 1-1993 371 Beysen 4151 20- 5-1992 79 Caudron 858
29- 1-1993 372 Van Dienderen 4151 20- 5-1992 80 Caudron 859
29- 1-1993 373 Candries 4152 20- 5-1992 82 Caudron 859
3- 2-1993 374 Van Eetvelt 4153 20- 5-1992 83 Caudron 860
3- 2-1993 375 Ramoudt 4153 20- 5-1992 84 Caudron 860
4- 2-1993 376 Caubergs 4154 2- 6-1992 89 Annemams 1051
4- 2-1993 377 Standaert 4154 3- 6-1992 90 Caudron 1052
5- 2-1993 378 Duquesne 4259 4- 6-1992 91 Annemams 1052
5- 2-1993 379 Duquesne 4261 4- 6-1992 92 Caudron 1052
5- 2-1993 380 Duquesne 4261 12- 6-1992 100 Van den lEynde 1175

.•Lijst afgesloten op 15 maart 1993
••Liste clôturée le 15 mars 1993
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ChambredesReprésentantsde Belgique 4257Vragenen Antwoorden(GZ 1992-1993) Questionset Réponses(SO 1992-1993)

Datum Vraag nr. Auteur BIz. Datum Vraag nr, Auteur
BIz.

Date Question n° Page Date Question n° Page

14- 1-1993 361 Thissen 3788 11-12-1992 47 Van Nieuwenhuysen 3383
15- 1-1993 366 Platteau 3898 16-12-1992 49 Bertouilile 3384
20- 1-1993 382 de Clippele 3904 8- 1-1993 51 Van Dienderen 3790
20- 1-1993 383 de Clippele 3904 14- 1-1993 52 Mw. DiBlen 3791
20- 1-1993 385 Canon 3905 27- 1-1993 55 Gehlen 4057
20- 1-1993 386 Knoops 3906 29- 1-1993 56 Standaerrt 4163
22- 1-1993 397 Breyne 4053 8- 2-1993 57 Marsoull 4278
27- 1-1993 403 Dupré 4055
27- 1-1993 405 Pinxten 4056
29- 1-1993 409 Van Dienderen 4159 Minister van Binnenlandlse Zaken2- 2-1993 412 Van Nieuwenhuysen 4160 en Ambtenarenzaken4- 2-1993 414 Bril 4161
5- 2-1993 416 Defeyt 4273 Ministre de l'Intérieur
5- 2-1993 418 de Clippele 4274 et de la Fonction publique
5- 2-1993 419 de Clippele 4274
5- 2-1993 420 de Clippele 4275 23- 7-1992 137 Anciaux 2511
5- 2-1993 421 de Clippele 4275 21- 9-1992 173 Mw. Vogels 2516
8- 2-1993 422 Marsoul 4275 6-10-1992 193 Simonet 2519
8- 2-1993 423 Marsoul 4276 13-10-1992 202 Van Nieuwenhuysen 2522
9- 2-1993 425 Hiance 4276 20-10-1992 211 DeMan 2677

11- 2-1993 427 Ramoudt 4276 22-10-1992 220 Annemams 2681
11- 2-1993 428 Ramoudt 4277 30-11-1992 255 Van Nieuiwenhuysen 3186

30-11-1992 257 Perdieu 3186
30-11-1992 258 De Brem.aeker 3187

Minister van Sociale Zaken 1-12-1992 260 Michel 3187
Ministre des Affaires sociales

4-12-1992 264 Van Diernderen 3282
7-12-1992 268 Mw. Vogiels 3284

26- 1-1993 104 Annemans 4057 10-12-1992 273 Detienne 3285
14-12-1992 277 Standaertt 33853- 2-1993 107 Clerfayt 4162 17-12-1992 280 Pivin 33874- 2-1993 108 Standaert 4162 28-12-1992 287 Goutry 36629- 2-1993 109 Thissen 4277 4- 1-1993 290 Féaux 3664
7- 1-1993 297 Perdieu 3667

Minister van Wetenschapsbeleid
14- 1-1993 307 Annemams 3795
15- 1-1993 311 Van den IEynde 3912

Ministre de la Politique scientifique 19- 1-1993 314 Perdieu 3913
21- 1-1993 316 Coveliers 3913

22- 4-1992 3 Marsoul 593 25- 1-1993 320 Beysen 4059
26- 6-1992 14 Marsoul 1432 26- 1-1993 321 Annemams 4059
22- 7-1992 18 Marsoul 2504 26- 1-1993 323 Mw. Aelvroet 4060
22- 7-1992 22 Marsoul 2505 27- 1-1993 324 Reynders 4060
22- 7-1992 23 Marsoul 2505 29- 1-1993 327 Ylieff 4164
22- 7-1992 24 Marsoul 2506 29- 1-1993 328 Annemams 4165
23- 7-1992 25 Marsoul 2506 2- 2-1993 329 Detienne 4165
3- 8-1992 26 Simons 2506 4- 2-1993 330 Dejonckhteere 4165
4- 8-1992 28 Olivier 2507 5- 2-1993 331 Defeyt 4279

21- 8-1992 29 Leo Peeters 2507 5- 2-1993 333 Clerfayt 4279
3- 9-1992 30 Saulmont 2508 5- 2-1993 334 Clerfayt 4280

10- 9-1992 31 Draps 2508 5- 2-1993 335 Clerfayt 4280
6-10-1992 33 Platteau 2509 8- 2-1993 336 Standaert 4281
8-10-1992 34 Detremmerie 2510 9- 2-1993 337 Van Eetveilt 4281

15-10-1992 35 Van Dienderen 2510 9- 2-1993 338 MmeLizin 4282
18-11-1992 38 Anselme 2995 9- 2-1993 339 MmeLizin 4282
18-11-1992 39 Anselme 2996 9- 2-1993 341 Hiance 4283
24-11-1992 41 Van Nieuwenhuysen 3060 11- 2-1993 342 Collart 4283
30-11-1992 42 Simons 3184
4-12-1992 44 Van Vaerenbergh 3280
4-12-1992 45 Schellens 3281
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Datum Vraag nr-,
Date Question In° Auteur Blz.

Page

Minister van T'ewerkstelling en Arbeid,
belast met het I!>eleidvan gelijke kansen

voor mannen en vrouwen

Ministre de li'Emploi et du Travail,
chargé de la polinique d'égalité des chances

entre hommes et femmes

7-10-1992
29-10-1992
30-10-1992
9-12-1992

21-12-1992
14- 1-1993
2- 2-1993
3- 2-1993
4- 2-1993
4- 2-1993
8- 2-1993

11- 2-1993

80
93
94

109
115
122
129
131
132
133
134
136

Detienne
Van Mechelen
Mw.Dua
Vanvelthoven
Lisabeth
Cortois
Ylieff
Saulmont
Buisseret
Dewinter
Marsoul
Bertouille

Minister voor de Kleine
en Middelgrote Ondernemingen

en Landbouw

Miniistre des Petites
et Moy-ennes Entreprises

et die ]'Agriculture

Kleine en MidCdelgrote Ondernemingen -
Petites et ;Moyennes Entreprises

29- 1-1993

9-12-1992
28-12-1992
3- 2-1993
4- 2-1993

10- 2-1993
11- 2-1993
11- 2-1993
11- 2-1993

46 Standaert

Landbeouw - Agriculture

45
55
61
62
63
64
65
66

Caudron
Duquesne
Duquesne
Buisseret
Van Vaerenbergh
Barbé
Barbé
Barbé

Minister wan Landsverdediging

Ministre die la Défense nationale

29- 5-1992
22- 7-1992
6-11-1992

13-11-1992
1-12-1992
8- 1-1993

12- 1-1993

106
140
175
183
200
221
223

Van Dienderen
Jan Peeters
Mw.Dua
Spinnewyn
Michel
Eerdekens
Winkel

2534
2800
2899
3286
3569
3798
4166
4166
4167
4167
4284
4285

4168

3289
3668
4169
4169
4286
4286
4287
4288

1083
2538
2902
2997
3193
3800
3801

Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (SO 1992-1993)

Datum Vraag nr,
Date Question n°

27- 1-1993
2- 2-1993
3- 2-1993
8- 2-1993
8- 2-1993
9- 2-1993

229
230
231
235
237
238

Auteur

Van Vaerenbergh
Spinnewyn
Devolder
Spinnewyn
Standaert
Duquesne

Blz.
Page

4062
4170
4170
4288
4289
4290

Minister voor Maatschappelijke Integratie,
Volksgezondheid en Leefmilieu

Ministre pour l'Intégration sociale,
la Santé publique et l'Environnement

30- 3-1992
22- 7-1992
4- 9-1992

11- 9-1992
11- 9-1992
2-10-1992

15-10-1992
5-11-1992
5-11-1992
5-11-1992
7-12-1992

21-12-1992
4- 1-1993

15- 1-1993
15- 1-1993
29- 1-1993

1- 2-1993
4- 2-1993
4- 2-1993
4- 2-1993
5- 2-1993
9- 2-1993

10- 2-1993
11- 2-1993
11- 2-1993
11- 2-1993

1-12-1992
22-12-1992

51
64
77
80
82
98

111
120
122
124
149
156
159
164
165
168
169
172
173
174
175
176
177
178
179
180

Dewael
Desmet
DeMan
Ghesquière
Hazette
Van den Eynde
Perdieu
Caudron
Gabriëls
Vandendriessche
Duquesne
Barbé
Detienne
Minet
Van den Eynde
Detremmerie
Cheron
Dejonckheere
Dejonckheere
Barbé
Geysels
Van der Maelen
Van Vaerenbergh
Barbé
Barbé
Barbé

Minister van Begroting

Ministre du Budget

14
16

Michel
Standaert

1358
2545
2547
2548
2549
2550
2554
2904
2905
2906
3294
3574
3670
3915
3916
4171
4171
4173
4173
4174
4290
4291
4291
4292
4292
4293

3196
3576

Staatssecretaris
voor Ontwikkelingssamenwerking,

toegevoegd aan de Minister van Buitenlandse Zaken
Secrétaire d'Etat

à la Coopération au Développement,
adjoint au Ministre des Affaires étrangères

11- 2-1993 50 Annemans 4294
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ChambredesReprésentantsde Belgique
Questionset Réponses(SO1992-1993) 4259

(Fr.) : In het Frans gestelde vraag. - (N.) : In het Nederlands gestelde vraag.

(Fr.) : Question posée en français. - (N.) : Question posée en néerlandais.

Vragen waarop niet binnen de door het reglement bepaalde termijn geantwoorel is.
(Art. 86 van het reglement van de Kamer).

Questions auxquelles il n'a pas été répondu dans le délai fixé par le règlement.
(Art. 86 du règlement de la Chambre).

Vice-Eerste Minister
en Minister van Verkeerswezen

en Overheidsbedrijven

DO 929300913

Vraag nr. 378 van de heer Duquesne van 5 februari
1993 (Fr.) :

NMBS. - Ondernemingsplan.

Het NMBS-ondernemingsplan wordt onderzocht en
ter goedkeuring voorgelegd. De aangekondigde be-
drijfsresulraten liegen er niet om : de toestand verslech-
tert alsmaar. Zo zal het tekort - onder voorbehoud
van de op de vergadering van de raad van bestuur van
30 januari 1993 aangebrachte wijzigingen - in 1993
6,076 miljard Belgische frank, in 19947,472 miljard
Belgische frank, in 1995 10,8 miljard Belgische frank
en in 1996 Il,411 miljard Belgische frank belopen. De
NMBS heeft overigens al een behoorlijke schuldenlast.
Voorts blijken, afgezien van de opgelopen vertraging
op het stuk van de invoering van de HST in Belgié, de
begrotingsprognoses van de heer Dehaene van januari
1990 nu nagenoeg te zijn verdubbeld: ongeveer
50 miljard Belgische frank in plaats van de geraamde
26 voor infrastructuurkosten tot Brussel, en 102 mil-
jard Belgische frank in plaats van de geraamde 57 voor
het hele land. In die context zal de schuldenlast van de
NMBS na afwerking van het HST-net in België aan-
zienlijk zijn, terwijl de verhoopte rendabiliteitsverho-
ging voortvloeiend uit het HST -verkeer nagenoeg te
verwaarlozen is.

1. Betekent een en ander dat :
a) wij ons in de komende jaren ofwel aan tariefverho-

gingen, ofwel aan personeelsinkrimping, ofwel aan

Vice-Premier Ministre
et Ministre des Communications

et des Entreprises publiques

DO 929300913

Question n° 378 de M. Duquesne «lu 5 février 1993
(Fr.) :

SNCB. - Plan d'entreprise.

Le plan d'entreprise de la SNCB est en cours d'exa-
men et d'approbation. Les résultats dl' exploitation pro-
grammés ne peuvent laisser planer aiucun doute quant
à la détérioration de la situation aivec des résultats
négatifs de 6,076 milliards de francs belges en 1993,
7,472 milliards de francs belges eru 1994, 10,8 mil-
liards de francs belges en 1995 et de Il,411 milliards
de francs belges en 1996, sous réserve de modifications
intervenues au conseil d'administratiion du 30 janvier
1993. Par ailleurs, la SNCB est déjà (considérablement
endettée, et outre les retards dans lle programme de
réalisation du TGV en Belgique, les !prévisions budgé-
taires de M. Dehaene pour le TGV de .janvier 1990 sont
actuellement quasiment doublées: prrès de 50 milliards
de francs belges en infrastructures jus.qu'à Bruxelles au
lieu de 26 milliards et 102 milliards de frans belges au
lieu de 57 milliards pour l'ensemble du pays. Dans ces
conditions, l'endettement de la SNCB au terme de la
construction du TGV sera considérab.le et la rentabilité
escomptée du trafic TGV aléatoire.

1. Cela signifie-t-il :
a) qu'il faut s'attendre dans les ann-ées qui viennent,

pour réaliser l'équilibre du comptte d'exploitation,
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beide mogen verwachten om de begroting in even-
wicht te brengen; "

b) gelet op de verdulbbeling van de investeringen in
HST-infrastructuur, de realisatie van de werken in
het Waalse Gewest voorbij Brussel in het gedrang
komt ten gunste van de verbinding met Antwerpen
en de verbinding Brussel-Parijs?

2. Dé NMBS stelt als algemene beleidslijn dat zij
« een hoogwaardige kwaliteit wil waarborgen in de
uitvoering van haar taken als openbare dienst».

Zijn die doelstellingen verenigbaar met de aange-
kondigde sluiting van haltes, zelfs van lijnen, met de
vermindering van het aanbod, en dus de vermindering
van de mobiliteit, inzonderheid in kansarme gebieden,
terwijl uit de NMBS-lCijfers blijkt dat ongeveer 30%
van het verkeer rechtstreeks of onrechtstreeks op
woon-werk- of woon-schoolverkeèr slaát?

3. Hebt li weet van procedures met betrekking tot
het harmoniseren van het aanbod van de NMBS en de
TEC die eventueel aan. de gang zijn tussen de NMBS en
het Waalse Gewest em waarnaar blijkbaar niet wordt
verwezen?

4. Vanwaar komt: het aanvullend bedrag van
750 miljoen Belgische frank dat de Staat jaarlijks aan
de NMBS wil stortenvoor de binnenlandse dienst?

5.
a) Hoeveel werd doœr de afschaffing van haltes be-

spaard?
. b) Hoe is te verklarren dat men, naargelang van de

bron, vaak erg uitteenlopende informatie krijgt?

c) Welke berekeningrswijze werd gehanteerd?
d) Heeft men niet naaar alternatieve oplossingen ge-

zocht om een aamtal infrastructuurkosten naar de
lokale besturen dœor te schuiven?

6. Kunt u, gelet op' de allesbehalve optimale evolu-
tie van de resultaten, c op het gebrek aan enig duidelijk
afgelijnd beleid en opi de contradicties tussen de doel-
stellingen en de aangeewende middelen om ze te berei-
ken, dat onderneminggsplan goedkeuren?

7. Is het niet verkieeslijker het beheer van het spoor-
verkeer en het infrastrructuurbeleid in de toekomst van
elkaar te scheiden?

8. Vereist een ondeernemingsplan dat de nadruk legt
op de functie als opeenbare dienstverlening, nier dat
inspanningen moetem worden geleverd om tot een
strikte kostenbeheerssing te komen op het stuk van
overbodige uitgaven of in dichtbevolkte zones met
minder grillig reliëf? Daar is de zaak immers sneller
rendabel, zodat de nodige middelen vrijkomen om de
dienstverlening in kansarrne gebieden, inzonderheid
op het platteland, waar het begrip overheidsdienst aan
een economische en sociale behoefte tegemoet komt, te
waarborgen?

Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (Sa 1992-1993)

soit à des augmentations des tarifs, soit à des
diminutions de personnel, soit les deux;

h) que, compte tenu du doublement des investisse-
ments en infrastructure TGV, sa réalisation est
compromise en Région wallonne au-delà de
Bruxelles au bénéfice de la liaison d'Anvers et de
Bruxelles à Paris?

2. "Dans sa stratégie générale, la SNCB veut « assu-
rer une qualité de service élevée dans l'exécution de ses
missions de service public».

De tels objectifs sont-ils compatibles avec la ferme-
ture programmée de points d'arrêt, voire de lignes, la
diminution de l'offre et donc la réduction de la mobili-
té, spécialement dans les zones défavorisées, et alors
que les chiffres révèlent qu'environ 30% des déplace-
ments se rapportent directement ou indirectement au
transport entre le domicile et le lieu de travail ou l'école
selon la SNCB?

3. Avez-vous des informations quant aux procédu-
res d'harmonisation des offres SNCB et TEC éventuel-
lement en cours entre la SNCB et la Région wallonne et
auxquelles apparemment il n'est pas fait référence?

4. Quelle est l'origine du montant annuel complé-
mentaire de 750 millions de francs belges que l'Etat
s'est engagé à verser à la SNCB pour le service inté-
rieur?

5.
a) Quel est le montant des économies résultant de la

suppression de points d'arrêt?
h) Comment les divergences parfois importantes se-

lon l'origine de l'information peuvent-elles être
expliquées?

c) Quel est le mode de calcul retenu?
d) N'a-t-on pas recherché des solutions alternatives

permettant de reporter certains coûts d'infrastruc-
ture sur les pouvoirs publics locaux?

6. Pourrez-vous approuver ce plan d'entreprise,
compte tenu à la fois d'une évolution non satisfaisante
des résultats, de l'absence de politique claire et des
contradictions entre les objectifs et les moyens mis en
œuvre?

7. Ne faudra-t-il pas, à l'avenir, dissocier la gestion
du transport par rail et la maîtrise des infrastructures?

8. Un plan d'entreprise qui met l'accent sur la mis-
sion de service public n'exige-t-il pas que des efforts de
gestion rigoureux soient accomplis au niveau des frais
superflus ou dans les zones à forte densité de popula-
tion et au relief moins accidenté, c'est-à-dire où la
rentabilité peut plus aisément être atteinte de manière à
libérer les moyens indispensables pour assurer le servi-
ce dans les zones défavorisées, et spécialement les zones
rurales où la notion de service public répond à une
nécessité économique et sociale?
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DO 929300914

Vraag Dr. 379 van de heer Duquesne van 5 februari
1993 (Fr.) :

NMBS. - Lijn Luxemburg-Luik. - Elektrificatie.

De Commissie van de Europese Gemeenschappen
heeft op 14 oktober 199210 miljoen ecu aan financiële
steun toegezegd voor de elektrificatie van de lijn
Luxemburg-Luik. Die middelen waren dus uitsluitend
bestemd voor de elektrificatie van die lijn en passen
overigens in het kader van een akkoord dat met het
grootherdogdom Luxemburg werd gesloten. De vast-
gestelde financiering werd als volgt verdeeld:

bijdrage van de Europese Gemeenschap:
400 miljoen ecu;
bijdrage van het groothertogdom Luxemburg;
150 miljoen ecu;
aandeel van het ministerie van Verkeerswezen:
270 miljoen ecu;
totaal: 820 miljoen ecu.

Ik verneem evenwel dat de 550 miljoen ecu van niet-
Belgische instanties in de NMBS-plannen niet recht-
streeks aan het project worden besteed en dat de
communautaire 40/60-verdeelsleutel zou worden toe-
gepast, wat, geler op de beslissing van de Europese
Commissie en van het grootherdogdom, volstrekt on-
gerechtvaardigd is.

Zal u, als dat het geval is, een dergelijke beslissing
aanvechten en weigeren een begroting goed te keuren
die het Waalse Gewest, en dan vooral de provincie
Luxemburg, die al zo misdeeld is, benadeelt?

DO 929300915

Vraag Dr. 380 van de heer Duquesne van 5 februari
1993 (Fr.) :

NMBS. - Tienjarenplan.

De NMBS heeft haar tienjarenplan op het stuk van
de investeringen herzien. De infrastructuurkredieten
worden teruggeschroefd (van 107,7 miljard Belgische
frank tot 91 miljard Belgische frank) ten voordele van
een verhoging van de kredieten voor de aankoop van
het allermodernste rollend materieel (van 64 tot
79,5 miljard Belgische frank). Het gaat voornamelijk
om motorwagens die 200 km/u kunnen rijden, terwijl
de hoogste snelheid die op ons spoorwegnet kan wor-
den gehaald, 160 km/u bedraagt, namelijk op de lijn 75
Kortrijk-Gent. Rekening houdend met het terug-
schroeven van de infrastructuurinvesteringen zal die
maximumsnelheid trouwens in de nabije toekomst niet
worden opgedreven.

DO 929300914

Question n? 379 de M. Duquesne du 5 février 1993
(Fr.) :

SNCB. - Ligne Luxembourg-Liiège. - Electrifica-
tion.

La Commission des Communaiutés européennes a
décidé le 14 octobre 1992 l'octroi d'un soutien finan-
cier de 10 millions d'ecu pour la réalisation de l'électri-
fication de la ligne Luxernbourg-Liêge, Ce soutien était
clone bien réservé au seul bénéfice dle l'électrification de
cette ligne et s'inscrit d'ailleurs mans le cadre d'un
accord conclu avec le grand-duchié de Luxembourg.
Dans ce cadre, le financement prév-u était réparti de la
manière suivante:

contribution de la Communautté européenne:
400 millions d'ecu;
contribution du grand-duché die Luxembourg:
150 millions d'ecu;
part du ministère des Commurnications :
270 millions d'ecu;
total: 820 millions d'ecu.

Il me revient que dans les plams de la SNCB, les
550 millions d'ecu provenant d'insttances extérieures à
la Belgique ne sont pas affectés direœternent au projet et
feraient l'objet de l'application de Ua clé de répartition
communautaire 40/60, totalement iinjustifiée en l'espè-
ce compte tenu de la décision de lai Commission et du
grand-duché.

Si tel devait être le cas, envisagezz-vous de contester
une telle décision et de refuser d'apiprouver un budget
qui pénalise injustement la Régiom wallonne, et tout
spécialement la province de Luxeembourg pourtant
déjà très défavorisée?

DO 929300915

Question n° 380 de M. Duquesne du 5 février 1993
(Fr.) :

SNCB. - Plan décennal.

La SNCB a procédé à la révision .de son plan décen-
nal d'investissements. Les rnodificaitions conduisent à
une diminution des crédits consacré-s aux infrastructu-
res (de 107,7 milliards de francs be-lges à 91 milliards
de francs belges) au profit d'une augmentation des
moyens affectés à l'acquisition de matériel roulant
performant (de 64 milliards à 79,5 irnilliards de francs
belges) et spécialement des motrices; pouvant atteindre
200 krn/h alors que notre réseau s'csssouffle à un maxi-
mum de 160 krn/h sur la ligne 75 lCourtrai-Gand, ce
qui ne sera pas rapidement amélioré: compte tenu de la
diminution des investissements infraistructure.

54~
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Die aanpassingen zmllen onder meer leiden tot:

een vermindering van de voor het onthaal van de
reizigers uitgetrolkken middelen (3,245 miljard
Belgische frank);
een vermindering van de inspanningen om de snel-
heid op de lijn Brussel-Namen te verhogen;
een vertraging bij de modernisering van de lijn
Brussel-Namen-Luxernburg en een vermindering
van de middelen (-300 miljoen Belgische frank);
een vertraging voor het traject Auvelais- Ronet, met
een aanzienlijke inkrimping van de middelen
(-600 miljoen Belgische frank), met als gevolg de
vorming van een knooppunt en de overbelasting
van de as Brussel-Luxemburg.

Het oorspronkelijk tienjarenplan werd daarenbo-
ven in het voordeel van één gemeenschap gemanipu-
leerd. De 110 miljand Belgische frank investeringen
waren verdeeld in 97 miljard voor het huidige net en
13 miljard voor de HST, dar wil zeggen voornamelijk
de verbetering van cBe lijnen Halle-Brussel, Brussel-
Antwerpen en Brussel-Leuven, alle in het Vlaamse Ge-
west gelegen, en die irude eerste plaats aan het bestaan-
de net ten goede komt. In die omstandigheden
bedraagt het werkelijke aandeel van Wallonië voor het
totale net 36,3 miljard Belgische frank, tegen 42 mil-
jard Belgische frank woor Vlaanderen en 7,6 miljard
Belgische frank voor Brussel. Dankzij de HST-operatie
komt men nu uit op œen 60/40 verdeling: 55 miljard
Belgische frank voor 'Vlaanderen en 36,3 miljard Bel-
gische frank voor Walllonië.

Staat u achter een lbeleid :
1. dat middelen uitttrekt voor betwistbare aankopen

ten nadele van oruontbeerlijke werken;
2. dat leidt tot een ombillijke verdeling van de midde-

len tussen Vlaandleren en Wallonië;
3. dat leidt tot de aainkoop voor meer dan 15 miljard

Belgische frank roillend materieel dat 200 km/u kan
rijden, snelheid dlie enkel op bepaalde lijnen in
Vlaanderen kan wcorden gehaald?

Dû 929300923

Vraag nr. 381 van die heer Van Dienderen van 5 fe-
bruari 1993 (N..) :

NMBS. - Lijn 25.

De gemeente Zemst heeft een motie aan u gericht
betreffende het spoorverkeer op lijn 25.

1. Zal de NMBS iingaan op de gevraagde halfuur-
frequentie in Weerde?

2. Worden de huidige regeling voor Eppegem en de
stopplaats te Hofstade behouden?

Ces modifications auront pour conséquence notam-
ment:

une diminution des moyens consacrés à l'accueil
des voyageurs (3,245 milliards de francs belges);

une réduction de l'effort pour améliorer la vitesse
sur la ligne Bruxelles-Namur;
un retard dans la modernisation de la ligne Bruxel-
les-Namur-Luxembourg et une diminution des
moyens (-300 millions de francs belges);
un retard pour Auvelais-Ronet, avec une diminu-
tion considérable des moyens (-600 millions de
francs belges), avec comme conséquence la consti-
tution d'un verrou et l'encombrement de l'axe
Bruxelles- Luxembourg.

De surcroît, le plan décennal initial traduit des mani-
pulations communautaires. En effet, les 110 milliards
de francs belges d'investissement étaient répartis en
97 milliards pour le réseau actuel et 13 milliards pour
le TGV, c'est-à-dire essentiellement l'amélioration des
lignes Hal-Bruxelles, Bruxelles-Anvers et Bruxelles-
Louvain, toutes situées en Région flamande, et bénéfi-
ciant prioritairement au réseau existant. Dans ces con-
ditions, la part réelle de la Wallonie sur le réseau
existant est de 36,3 milliards de francs belges pour
42 milliards de francs belges pour la Flandre et de
7,6 milliards de francs belges pour Bruxelles, mais
grâce à l'opération TGV, la répartition est de 60/40,
c'est-à-dire 55 milliards de francs belges pour la Flan-
dre et 36,3 milliards de francs belges pour la Wallonie.

Approuvez-vous une politique:
1. qui consacre des moyens à des acquisitions discuta-

bles au détriment de travaux indispensables;
2. qui conduit à une répartition inéquitable des

moyens entre la Flandre et la Wallonie;
3. qui conduit à l'achat pour plus de 15 milliards de

francs belges de matériel roulant apte à circuler à
200 kmlh, vitesse qui ne pourra être essentielle-
ment atteinte que sur certaines lignes flamandes?

Dû 929300923

Question n? 381 de M. Van Dienderen du 5 février
1993 (N.):

SNCB. - Ligne 25.

La commune de Zemst vous a fait parvenir une
motion concernant le trafic ferroviaire sur la ligne 25.

1. La SNCB accédera-t-elle à la demande visant à
prévoir un train toutes les demi-heures à Weerde?

2. La réglementation actuellement en vigueur à
Eppegem et l'arrêt de Hofstade seront-ils maintenus?
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Dû 929300938

Vraag nr, 382 van de heer Van Nieuwenhuysen van
9 februari 1993 (N.) :

Regie der gebouwen. - Mechelen. - Turnhout.

1. Welke projecten voert de Regie der gebouwen op
dit ogenblik uit of bereidt ze voor in de arrondissernen-
ten Mechelen en Turnhout?

2. Om welke bedragen gaat het telkens?
3. Wat zijn de aanvangsdatum en de vooropgezette

einddatum van die projecten?
4. Welke projecten werden wegens de moeilijkhe-

den bij de Regie der gebouwen opgeschort?

5. Welke extra-kosten brengt dit met zich?

DO 929300946

Vraag nr, 383 van de heer Hiance van 9 februari 1993
(Fr.) :

Inschrijving van voertuigen. - Reprodukties.

Sinds enige tijd zien we meer en meer hoe aan de
voorkant van auto's schitterende en uiterst leesbare
reprodukties van « officiële » nummerplaten worden
aangebracht. Die platen lijken iets groter dan de origi-
nele nummerplaat en zijn vaak opgesierd met een logo
waarmee de houder van de plaat zijn Europees gevoe-
len kenbaar wil maken.

Naar verluidt willen bepaalde verbalisanten van zo-
genaamd gespecialiseerde diensten artikel 21, 10, van
het koninklijk besluit van 31 december 1953 strikt
interpreteren en geven zij vermaningen die aanleiding
geven tot een controle of maken ze zelfs geheel naar de
vorm proces-verbaal op, enzovoort.

Wat is uw houding ter zake: zal u aan de hand van
een wijziging in de regelgeving of op enigerlei andere
wijze reageren?

DO 929300952

Vraag nr, 384 van de heer Ramoudt van 9 februari
1993 (N.):

Carpooling. - Medisch getuigschrift,

Moet de chauffeur, in het geval van carpooling,
beschikken over een medisch getuigschrift om zijn
medecollega's te kunnen vervoeren?
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DO 929300938

Question n? 382 de M. Van Nieuwenhuysen du 9 fé-
vrier 1993 (N.) :

Régie des bâtiments. - Malines. - Turnhout.

1. Quels projets la Régie des bâtiments prépare ou
exécute-t-elle actuellement dans les; arrondissements de
Malines et de Turnhout?

2. Quel est le coût de ces différents projets?
3. Quelles sont, pour chaque projet, les dates de

début et de fin des travaux?
4. Quels projets ont été suspendus en raison des

difficultés que connaît actuellement la Régie des bâti-
ments?

5. Quels coûts supplémentaires ces suspensions en-
traînent-elles?

DO 929300946

Question n° 383 de M. Hiance du 9lfévrier 1993 (Fr.) :

Immatriculation des véhicules. - Reproductions.

L'on voit depuis quelque temps ff1eurir à l'avant des
véhicules automobiles de rnagnifiqiues et très lisibles
reproductions de marques d'immatriculation «gou-
vernementales »! Ces reproductioms paraissent quel-
que peu plus largement dimensionmées que la marque
originale et sont souvent agrémentées d'un logo attes-
tant du sentiment européen du titullaire.

Il me revient que certains verbal issants attachés à des
services dits spécialisés veulent inte-rpréter de manière
rigide le prescrit de l'article 21, 1°, «le l'arrêté royal du
31 décembre 1953 et délivrent des arvertissernents con-
trôlés sinon des procès-verbaux en b-onne et due forme,
et cetera.

Quelle est votre position: estimez-vous devoir réa-
gir, soit par le biais d'une modificattion réglementaire,
soit de toute autre manière?

DO 929300952

Question n° 384 de M. Ramoudt «lu 9 février 1993
(N.):

Covoiturage. - Certificat médical.

Dans le cadre du covoiturage, le chauffeur doit-il
être en possession d'un certificat médical pour pouvoir
transporter des collègues?
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DO 929300954

Vraag Dr. 385 van de: heer Bertouille van 10 februari
1993 (Fr.):

Post. - Portvrijdom. - Burgerlijke oorlogsinvaliden.

Het coördinatiecomité van de verenigingen van
weggevoerden, werkweigeraars en burgerlijke oorlogs-
slachtoffers van de beide wereldoorlogen heeft u op
20 oktober 1992 een brief gestuurd met betrekking tot
het koninklijk besluit van 14 september 1992 tot goed-
keuring van het eerste beheercontract van de Regie der
posterijen en tot vaststelling van maatregelen met be-
trekking tot die regie'. Artikel 24 van dat koninklijk
besluit heft artikel 3IB op van de wet van 15 maart
1964, dat betrekking heeft op het porrvrijdom voor
burger-lijke oorlogsinvaliden,

Net als het coördimatiecomité van de verenigingen
van weggevoerden, werkweigeraars en burgerlijke oor-
logsslachtoffers van de beide wereldoorlogen ben ik de
mening toegedaan dar men de verenigingen had moe-
ten raadplegen alvorems die beslissing, die dat voordeel
bruusk afschaft, werdl genomen.

1. Heeft u die brief van 20 oktober 1992 schriftelijk
beantwoord?

2. Hoe heeft u de opheffing bij koninklijk besluit
van een in de wet v:an 15 maart 1954 opgenomen
bepaling gerechtvaardligd?

DO 929300955

Vraag nr. 386 van dee heer Caubergs van 10 februari
1993 (N.):

NMBS. - Landen. - Radioverbinding.
Het treinstation vam Landen is een belangrijk ver-

keerspunt. Nochtans lbeschikt dat station om zijn ver-
bindingen en berichtern door te seinen alleen maar over
een telefoonverbindinjg, die soms te wensen over laat.
Radioverbindingsmoggelijkheden zouden hier zeker op
hun plaats en geen oveerbodige luxe zijn. Dat zou alles-
zins de veiligheid van de reizigers en het personeel ten
goede komen.

1. Heeft u reeds rmaatregelen getroffen om de toe-
stand te verbeteren?

2. Zo ja, welke?

DO 929300956

Vraag nr, 387 van de heer Caubergs van 10 februari
1993 (N.):

NMBS. - Leuven-Landen. - Bovenleiding. - Breuk.
Op 8 februari 1993 is op de lijn Leuven-Landen een

kabel van de bovenleiding gebroken, met een versto-
ring van het treinverkeer tot gevolg. In decernber 1992

DO 929300954

Question n° 385 de M. Bertouille du 10 février 1993
(Fr.) :

Poste. - Franchise postale. - Invalides civils de la
guerre.
Le comité de coordination des associations des dé-

portés, réfractaires et victimes civiles des deux guerres,
vous a adressé, le 20 octobre 1992, une lettre se rap-
portant à l'arrêté royal du 14 septembre 1992 portant
approbation du premier contrat de gestion de la Régie
des postes et fixant des mesures relatives à cette régie.
L'article 24 de cet arrêté royal abroge l'article 38 de la
loi du 15 mars 1954 en matière de franchise postale
pour les invalides civils de la guerre.

Comme le comité de coordination des associations
des déportés, réfractaires et victimes civiles des deux
guerres, j'estime que les associations patriotiques
auraient dû être consultées avant cette décision qui
supprime brutalement cet avantage.

1. Avez-vous adressé une réponse écrite à cette let-
tre du 20 octobre 1992?

2. Comment avez-vous justifié l'abrogation par un
arrêté royal d'une disposition contenue dans la loi du
15 mars 1954?

DO 929300955

Question n° 386 de M. Caubergs du 10 février 1993
(N.):

SNCB. - Landen. - Liaison radio.
La gare ferroviaire de Landen constitue un centre de

communication important. Elle ne dispose pourtant
que d'une seule ligne téléphonique pour transmettre ses
liaisons et informations, qui, de plus, laisse souvent à
désirer. Des possibilités de liaison radio s'y justifie-
raient tout à fait et n'y seraient certainement pas un
luxe superflu. Elles garantiraient en tout cas la sécurité
des voyageurs et du personnel.

1. Avez-vous déjà pris des mesures pour améliorer
la situation à la gare de Landen?

2. Dans l'affirmative, lesquelles?

DO 929300956

Question n? 387 de M. Caubergs du 10 février 1993
(N.) :

SNCB. - Louvain-Landen. - Caténaire. - Rupture.
Le 8 février 1993, une rupture de câble de la caté-

naire sur la ligne Louvain-Landen a perturbé le trafic
ferroviaire. Un incident similaire s'était déjà produit en
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heeft zich al een dergelijk ongeval voorgedaan. Het
lijkt erop dat de herhaalde breuk een gevolg is van
ofwel een ernstige slijtage, of een ernstig gebrek aan
onderhoud. Ingewonnen inlichtingen bij betrokken
diensten doen ons beide stellingen aannemen. Daarbij
dient te worden opgemerkt dat de breuk van de boven-
lijn zich voordeed om 18.05 u en dat omstreeks
19.45 u, dus meer dan anderhalf uur later, bussen
werden opgeroepen om de reizigers op te vangen en te
vervoeren.

1. Heeft u reeds maatregelen genomen opdat zoiets
niet meer zou kunnen voorvallen?

2. Zo ja, we!ke?

DO 929300960

Vraag nr, 388 van de heer Pierco van 10 februari 1993
(N.):

NMBS. - Spoorwegpolitie. - Hondenmeester.

De spoorwegpolitie beschikt, net als andere politie-
korpsen, over politiehonden. De verantwoordelijken
voor de begeleiding en africhting van die honden vol-
gen hiervoor een cursus in een erkende politieschool.
De agenten van de spoorwegpolitie die de cursus vol-
eindigen, mogen de titel van hondenmeester voeren.
Niettemin blijkt het statuut van hondenrneester bij de
spoorwegpolitie niet te bestaan,

Door het ontbreken van dat statuut hebben de hon-
denmeesters in het spoorwegpolitiekorps geen toe-
komstzekerheid in het korps en zou een eventueel
onvoorzien incident tussen een NMBS-cliënt en een
politiehond problemen betreffende burgerlijke aan-
sprakelijkheid kunnen opleveren.

1. Hoeveel hondenmeesters en politiehonden telt de
spoorwegpolitie?

2. Op basis van welke criteria mag de tite! van
hondenmeester bij de spoorwegpolitie worden ge-
voerd?

3. Wordt een statuut van hondenmeester bij de
spoorwegpolitie voorbereid?

4. Waarom levert de NMBS geen schriftelijke er-
kenning af aan een spoorwegpolitieagent die de titel
van hondenrneester voert, nadat hij slaagde voor de
speciale cursus van een erkende politieschool?

DO 929300964

Vraag nr. 389 van de heer Van Nieuwenhuysen van
11 februari 1993 (N.) :

Asbest. - Overheidsgebouwen. - Verwijdering.
1. In hoeveel overheidsgebouwen werd tot op he-

den asbest verwijderd?

-(51)- Chambre des Représentants de !Belgique
Questions et Réponses (SO 199:2-1993)

décembre 1992. Cette double rupiture serait due soit à
l'usure, soit au manque d'entretien, Les informations
récoltées auprès des services concernés nous amènent à
confirmer ces deux hypothèses. Il convient de faire
remarquer à cet égard que la rupnnre de la caténaire est
survenue à 18h05 et qu'appel a étté fait à des bus vers
19h45, soit plus d'une heure et demie après, pour
assurer le transport des voyageurs •.

1. Avez-vous déjà pris des mesiures pour éviter que
pareil incident ne se reproduise?

2. Dans l'affirmative, lesquelles]

DO 929300960

Question n? 3SS de M. Pierco du 1(0février 1993 (N.) ;

SNCB. - Police des chemins de fier. - Maître-chien.

Tout comme les autres corps de .police, la police des
chemins de fer dispose de chiens de: police. Les respon-
sables de l'accompagnement et diu dressage de ces
chiens suivent un cours spécifique" organisé dans une
école de police agréée. Les agentrs de la police des
chemins de fer ayant suivi ce courss peuvent porter le
titre de maître-chien. Il n'empêclue que Ie statut de
maître-chien n'existe toujours pas chez la police des
chemins de fer.

Vu l'absence d'un tel statut, les nnaîtres-chien voient
leur avenir professionnel dans la pallice des chemins de
fer compromis. En outre, un évemtuel incident sur-
venant entre un client de la SNCB ett un chien de police
pourrait, le cas échéant, donner lieu à des difficultés au
niveau de la responsabilité civile.

1. Combien de maîtres-chien et ede chiens de police
la police des chemins de fer compte-r-elle?

2. Quels critères entrent en Iigme de compte pour
justifier le port du titre de « maîtrre-chien » chez la
police des chemins de fer?

3. La police des chemins de fer pirévoit-elle l'élabo-
ration d'un statut du maître-chien?

4. Pourquoi la SNCB ne délivre-r-elle pas de certifi-
cat écrit à tout agent de police dees chemins de fer
portant le titre de maître-chien aprèès avoir suivi avec
succès le cours spécifique organisé par une école de
police agréée?

DO 929300964

Question n° 389 de M. Van Nieuwemhuysen du 11 fé-
vrier 1993 (N.) :

Amiante. - Bâtiments de l'Etat. -lEnlèvement.

1. Dans combien de bâtiments de l'Etat a-t-on à ce
jour enlevé de l'amiante?
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2. In hoeveel gebœuwen moet nog asbest worden
verwijderd?

3. Hebben de moe:ilijkheden bij de Regie der gebou-
wen een weerslag op de planning in dat verband?

DO 929300963

Vraag nr. 390 van de heer Ansoms van 11 februari
1993 (N.):

NMBS. - Lijn Rivage-Gouvy. - Elektrificatie.

Over de spoorlijnRivage-Gouvy circuleren allerlei,
soms tegenstrijdige, berichten:

enerzijds zou die lijn tot de zwakste lijnen van het
land behoren;
anderzijds zou die lijn als een internationale TGV-
aansluiting worden beschouwd.

1. Wat is de dagelijkse gemiddelde bezetting van het
baanvak Rivage-Gourvy?

2. Wat zijn de jaarlijkse ontvangsten op die lijn?

3. Hoeveel bedragen de jaarlijkse onderhoudskos-
ten van de infrastructtuur op die lijn?

4. Hoeveel bedragten de jaarlijkse exploitatiekosten
voor:
a) het ingezette matcerieel;
h) bedienings- en beegeleidingspersoneel;
c) stationspersoneell;
d) eventueel andere kosten?

5. Wat zijn de ranningen van de investeringen voor:
a) elektrificatiewerkcen;
h) alle andere infrasstructuurwerken,
c) modernisering vam de installaties en instellingen?

6. Wat is voor ell4<esoort het aandeel (op Belgisch
grondgebied) voor :

a) de NMBS;
h) de CFL;
c) de EEG?

7. Wat is het totaal bedrag van de infrastructuur-
werken die op het lBelgisch baanvak uitgevoerd zijn
tussen 1 januari 1987 en 31 december 1992?

8. Welke dringende redenen bestonden om dat
baanvak op te nemen in het onlangs gewijzigde tien-
jareninvesteringsprogramma, terwijl andere, misschien
nuttigere projecten werden uitgesteld of geschrapt?

Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (Sa 1992-1993)

2. Dans combien de bâtiments doit-on encore pro-
céder à cette opération?

3. Les problèmes auxquels est confrontée la Régie
des bâtiments ont-ils un impact sur le calendrier des
travaux?

DO 929300963

Question n? 390 de M. Ansoms du 11 février 1993
(N.):

SNCB. - Ligne Rivage-Gouvy. - Electrification.

Toutes sortes de rumeurs, parfois contradictoires,
circulent au sujet de la ligne de chemin de fer Rivage-
Gouvy:

d'une part cette ligne compterait parmi les moins
fréquentées du pays;
d'autre part cette ligne serait considérée comme un
tronçon du réseau international du TGV.

1. Quelle est la fréquentation quotidienne moyenne
du tronçon Rivage-Gouvy?

2. Quelles sont les recettes annuelles sur ce tron-
çon?

3. A combien s'élèvent annuellement les frais d'en-
tretien de l'infrastructure de ce tronçon?

4. A combien s'élèvent annuellement les frais d'ex-
ploitation pour :
a) le matériel utilisé;
h) Ie personnel de service et d'accompagnement;
c) le personnel de gare;
d) les autres frais éventuels?

5. A combien estime-t-on les investissements pour:
a) les travaux d'électrification;
b) tous les autres travaux d'infrastructure;
c) la modernisation des installations et des institu-

tions?
6. Quelle serait, pour chacune de ces catégories

d'investissements, la part que devrait assumer (sur le
territoire belge) :
a) la SNCB;
b) les CFL;
c) la CE?

7. Quel est le coût total des travaux d'infrastructure
qui ont été exécutés sur le tronçon belge entre le 1er jan-
vier 1987 et le 31 décembre 1992?

8. Quelles raisons urgentes justifiaient l'intégration
de ce tronçon dans le programme d'investissements
décennal récemment modifié, alors que d'autres pro-
jets, peut-être plus utiles, ont été reportés ou suppri-
més?
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9. Welke redenen bestaan om die lijn als een inter-
nationale TGV-aansluiting voor te stellen alhoewel ze
niet voorkomt op de onlangs uitgegeven kaart « Ré-
seau transeuropéen à grande vitesse - Horizon 2000
(axes internationaux) » (uitgegeven door « Union in-
ternationale des chemins de fer » te Brussel)?

10. Wat is de te verwachten toename van het aantal
reizigers en de ontvangsten na de elektrificatie?

DO 929300965

Vraag nr. 391 van de heer Maingain van 11 februari
1993 (Fr.) :

Brussel. - Sint-Michielskathedraal. - Renovatie-
werken.

Volgens persberichten zouden de renovatiewerken
aan de Brusselse Sint-Michielskathedraal zijn opge-
schort, wat in de ogen van de mensen die verantwoor-
delijk zijn voor het onderhoud, zeer schadelijke gevol-
gen heeft (vandalisme, waterinsijpeling, gevaar voor
het onroerend patrimonium, schade toegebracht aan
het reeds gerenoveerde gedeelte, enzovoort).

1. Waarom werden de renovatiewerken stilgelegd?

2. Wat zijn de financiële gevolgen van de onderbre-
king van de werken (schadevergoeding voor de aan-
nemers, huur van de stellingen, enzovoort)?

3.
a) Welke beschermingsmaatregelen werden genomen

om de meest dringende gevaren af te wenden?
h) Is het waar dat daden van vandalisme werden

vastgesteld, en welke maatregelen werden geno-
men om die het hoofd te bieden?

4. Wanneer en volgens welke planning zullen de
werken worden hervat (aard van de werken, duur en
kosten ervan)?

5. Bent u op het door de staatssecretaris voor de
Bescherming van monumenten en landschappen ver-
woorde voorstel van de Raad van het Brusselse hoofd-
stedelijk Gewest ingegaan om de voortzetting van re-
novatiewerken aan de kathedraal ten laste van de Staat
vooraf te financieren en de bedragen die door het
gewest werden voorgeschoten, achteraf terug te beta-
len?

6.
a) Werd al schade vastgesteld aan de gerestaureerde

gedeelten van het gebouw?

h) Wat is de aard en de oorzaak van die schade?
c) Tot welke eventuele herstelmaatregelen werd be-

sloten, en welke werden uitgevoerd?

-(51)- ChambredesReprésentantsde Belgique
Questionset Réponses(SO1992-1993)

9. Pour quelles raisons présemte-t-on cette ligne
comme un tronçon du réseau innernational du TGV
bien qu'elle ne figure pas sur la carte « Réseau trans-
européen à grande vitesse - Horiz-on 2000 (axes inter-
nationaux) », récemment éditée par 1'« Union inter-
nationale des chemins de fer ", qui a son siège à
Bruxelles?

10. A quelle augmentation du nombre de voyageurs
et des recettes peut-on s'attendre après l'électrifica-
tion?

DO 929300965

Question n? 391 de M. Maingain du 11 février 1993
(Fr.) :

Bruxelles. - Cathédrale Saint-Michel. - Travaux de
rénovation.

Selon information de presse, les travaux de rénova-
tion de la cathédrale Saint-Michel à Bruxelles seraient
suspendus. Il en résulte, d'après Ies responsables de
l'entretien de la cathédrale, des cconséquences grave-
ment dommageables (actes de vandlalisme, infiltrations
d'eau, menaces pour la sauvegarde du patrimoine im-
mobilier, atteintes aux parties déjà irénovées, et cetera).

1. Qu'est-ce qui a justifié l'anrêt des travaux de
rénovation?

2. Quelles sont les conséquences financières de l'in-
terruption des travaux (indemnisatiions dues aux entre-
preneurs, coût de location des échaffa udages, et cetera)?

3.
a) Quelles sont les mesures de sauvegarde prises pour

faire face aux menaces les plus immédiates?
h) Est-il exact que des actes de wandalisme ont été

constatés, et quelles mesures rsont prises pour y
faire face?

4. Dans que! délai les travaux seront-ils repris et
selon quelle planification (en préciisant la nature des
travaux, leur durée et leur coût)?

5. Avez-vous donné une suite faworable à la propo-
sition de la Région de Bruxelles--capitale, telle que
formulée par le secrétaire d'Etat àl la Protection des
monuments et des sites, de préfinan-cer la poursuite des
travaux de rénovation de la cathéédrale à charge de
l'Etat et de rembourser les sommees avancées par la
région?

6.
a) Des dégradations ont-elles déjà cété constatées en ce

qui concerne les parties de l'édlifice déjà réhabili-
tées?

h) Quelle en est leur nature et la caause?
c) Quelles mesures éventuelles de remise en état ont

été décidées et exécutées?
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Vice-Eerste Minister
en Minister van Justitie
en Economische Zaken

justirie

DO 929300906

Vraag Dr. 266 van de heer Defeyt van 5 februari 1993
(Fr.) :

Zaventem. - Luchthiauen. - Buitenlandse agenten.

Een persoon die orrverwacht naar Israël reisde om er
zijn zwager bij te sta.an die tiidens een pelgrimstocht
dringend moest worden geopereerd, werd naar ver-
luidt aan een op zijin minst zeer vreemde controle
onderworpen. Eerst werd hij telefonisch verzocht zich
veel vroeger naar de luchthaven te begeven. Vervolgens
werd die persoon, die in het bezit was van zijn vliegbil-
jet voor Israël, in de luchthaven verzocht een lokaal
binnen te gaan waar zich veiligheidsagenten bevonden
die nagenoeg uitsluitend Hebreeuws spraken. Aange-
zien de betrokkene geen Hebreeuws spreekt, heeft een
Franssprekende veiligheidsagent hem langdurig (onge-
veer anderhalf uur) werhoord. Vervolgens hebben die
veiligheidsagenten hern gevraagd zijn aktentas en zijn
valies (die beide diclut waren) in een aangrenzend lo-
kaal af te geven en hiebben zij die in zijn afwezigheid
doorzocht. Nadat hij de grens was overgegaan, hebben
diezelfde Hebreeuwsœ agenten hem op een zeer grondi-
ge wijze gefouilleerdl, Hij werd afgezonderd van de
andere passagiers. Eijn aktentas werd hem bij het
instappen in het vlieggtuig teruggegeven, en zijn valies
kreeg hij in Tel-Aviw terug. In het vliegtuig werd de
betrokkene afgezondlerd van de andere passagiers, en
tijdens de hele vliegttuigreis zat een veiligheidsagent
naast hem.

1. Is het normaal dar buitenlandse agenten op Bel-
gisch grondgebied ower een lokaal kunnen beschikken
waar zij passagiers vcoor het instappen ondervragen en
fouilleren?

2. Is het normaal dat de bagage en de documenten
van passagiers op Beelgischgrondgebied door buiten-
landse agenten wordeen afgenomen en dat het doorzoe-
ken in hun afwezighœid gebeurt?

3. Is het normaall dat, eenmaalover de grens, de
passagiers tot op de meest intieme plekken worden
gefouilleerd?

Vice-Premier Ministre
et Ministre de la Justice

et des Affaires économiques

Justice

Da 929300906

Question n? 266 de M. Defeyt du 5 février 1993 (Fr.) :

Zaventem. - Aéroport. - Agents étrangers.

Il me revient le cas d'une personne qui, s'étant ren-
due de façon inopinée en Israël pour y assister un beau-
frère opéré d'urgence lors d'un pèlerinage, a subi un
contrôle pour le moins surprenant. On lui a d'abord
demandé, par téléphone, de se rendre beaucoup plus
tôt à l'aéroport. Ensuite, à Zaventem, cette personne,
munie de son billet vers Israël, a été invitée à rentrer
dans un local où se trouvaient des agents de sécurité
parlant presque exclusivement hébreu. Comme l'inté-
ressé ne parlait pas hébreu, un agent de sécurité parlant
français est venu lui faire subir un long interrogatoire
(d'une heure et demie). Puis, ces agents de sécurité lui
ont demandé de déposer sa mallette (fermée) et sa
valise (fermée) dans un local annexe et les ont fouillées
en dehors de sa présence. Après le passage de la frontiè-
re, cette personne a subi une fouille très poussée par ces
mêmes agents hébreux. Elle a été tenue à l'écart des
autres passagers. Sa mallette lui a été rendue à l'entrée
de l'avion, sa valise à Tel-Aviv. Dans l'avion, l'intéressé
a été isolé des autres passagers, et un agent de la
sécurité était assis à côté de lui durant tout le voyage.

1. Est-il normal que des agents étrangers puissent
disposer d'un local sur le territoire belge où ils interro-
gent et fouillent les passagers avant leur embarque-
ment?

2. Est-il normal que des passagers se fassent dépos-
séder de leurs bagages et de tous leurs documents sur le
sol belge par des agents étrangers et que la fouille se
fasse en dehors de leur présence?

3. Est-il normal que, passé la frontière, des passa-
gers se fassent fouiller de façon très intime?
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DO 929300951

Vraag nr, 268 van de heer Hiance van 9 februari 1993
(Fr.) :

Vuurwapens. - Vergunningen voor wapenbezit. -
Vreemdelingen woonachtig in België.

In februari 1964 verzochten de parketten-generaal
de politiecommissarissen en de commandanten van de
rijkswachtbrigades welbepaalde richtlijnen in acht te
nemen bij het verlenen aan vreemdelingen van vergun-
ningen voor verweerwapens. Die demarche volgde op
een verzoek uitgaande van de minister van justitie,
Voornoemde arnbtenaren waren dus verplicht, wan-
neer een vreemdeling die in ons land op reis was of
verbleef, een vergunning voor een verweerwapen aan-
vroeg, bij het Bestuur van de openbare veiligheid na-
vraag te doen naar de administratieve toestand van die
vreemdeling en naar de ongunstige inlichtingen die het
over hem zou bezitten.

Sinds 1964 zijn de wetgeving en de instellingen sterk
geëvolueerd. De toestand van de vreemdelingen zonder
woonplaats in België is nu geregeld bij artikel 6, § 2,
van de gewijzigde wet van 3 januari 1933 op de wa-
pens en munitie. Dat neemt niet weg dat bovenstaande
instructies nooit werden ingetrokken en bijgevolg van
toepassing blijven ingeval een in ons land woonachtige
vreemdeling een vergunning aanvraagt. Nu blijkt dat
de dienst Vreemdelingenzaken systematisch nalaat te
antwoorden wanneer hij nog om inlichtingen wordt
verzocht en zelfs de aanmaningsbrieven negeert. Op
die manier worden de termijnen binnen welke op de
ingediende aanvragen kan worden geantwoord, node-
loos verlengd en zijn de korpschefs van de gemeentepo-
litie niet bij machte artikel 6, Iste paragraaf, 2de lid,
van de wet van 3 januari 1933 na te leven.

Overweegt u bedoelde instructies op te heffen of op
zijn minst te actualiseren?

DO 929300957

Vraag nr. 269 van de heer Maingain van 10 februari
1993 (Fr.) :

Nationaal instituut voor criminalistiek. - Taalkader.

1. Welke taalkaders zijn momenteel van kracht in
het instituut (met vermelding van de datum van het
koninklijk besluit tot vaststelling van de taalkaders en
van de datum van de publikatie ervan in het Belgisch
Staatsblad) ?

2. Wat is de personeelsbezetting in elk van beide
kaders, per niveau en per graad?

-(51)- Chambre des Représentants de Bselgique
Questions et Réponses (SO 1992H993)

DO 929300951

Question n? 268 de M. Hiance du ~9février 1993 (Fr.) :

Armes à feu. - Autorisations de détention. - Etran-
gers domiciliés.

En février 1964, les parquets généraux faisaient
inviter les commissaires de police et commandants de
brigade de gendarmerie-à se confomner à des directives
précises en matière de délivrance d'autorisations « ar-
mes de défense » à des étrangers.. La démarche était
consécutive à une demande émanant du ministre de la
Justice. Il était enjoint aux fonctionnaires susvisés,
lorsqu'ils étaient saisis d'une demande d'autorisation
« arme à feu de défense » par un étranger en voyage ou
séjournant, de s'informer auprès ,de l'Administration
de la sûreté publique de la situation administrative de
l'étranger et des renseignements défavorables que cette
administration aurait possédé à SOinsujet.

Depuis 1964, la législation et les institutions ont
fortement évolué. Le cas des étramgers non domiciliés
est maintenant réglé par l'article l6, § 2, de la loi du
3 janvier 1933 relative aux arrness et munitions telle
que modifiée. Il n'empêche que les; instructions rappe-
lées n'ont jamais été rapportées et qu'elles continue-
raient dès lors à s'appliquer en cass de demande sous-
crite par un étranger domicilié! Il appert que l'Office
des étrangers omet systématiquerneent de répondre aux
demandes de renseignements qui hui sont encore adres-
sées et néglige même les rappels. (Cette façon de faire
allonge inutilement les délais de répionse aux demandes
d'autorisation introduites et a pourr effet de mettre les
chefs de corps de la police commumale en porte à faux
par rapport à la disposition énomcée par l'article 6,
§ ter, 2éme alinéa, de la loi du 3 janwier 1933.

Envisagez-vous d'abroger ou à teout le moins de faire
actualiser les instructions dont queestion?

DO 929300957

Question n° 269 de M. Maingain .du 10 février 1993
(Fr.) :

Institut national de criminalistiquee. - Cadre linguis-
tique.

1. Quels sont les cadres linguisttiques actuellement
en vigueur à l'institut (en précisantt la date de l'arrêté
royal fixant les cadres linguistiques; et celle de sa publi-
cation au Moniteur belge)?

2. Quel est l'état actuel des efffectifs dans chaque
cadre, par niveau et par rang?

549
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DO 929300958

Vraag nr, 270 van de heer Maingain van 10 februari
1993 (Fr.) :

Koninkli;ke commissie voor de uitgave van de oude
wetten en oerordeningen van België.

In het Belgisch Staatsblad van 2 februari wordt een
uittreksel gepubliceerd uit het koninklijk besluit van
20 januari 1993 tot benoeming van een lid van de
Koninklijke commissiie voor de uitgave van de oude
wetten en verordeningen van België,

1. Wat is de huidige samenstelling van die commis-
sie, en welke hoedanigheid (titels, functies, enzovoort)
hebben de leden die er zitting in hebben?

2. Wat is de balans van de door die commissie sinds
haar oprichting verrichte werkzaamheden?

DO 929300966

Vraag nr. 271 van de heer Eerdekens van Il februari
1993 (Fr.) :

Parketten. - Strafdossiers. - Inzage.

Onze gewezen collega, de heer Jean Mottard, heeft
vastgesteld dat de parketten er op het stuk van inzage
van strafdossiers, al naargelang van hun aardrijkskun-
dige ligging, een andere houding op nahouden :

meer bepaald inz.ake verkeersongevallen blijkt het
Luikse parket _. om het zacht uit te drukken -
nogal traag te werk te gaan. Wanneer een burger-
lijke partij zich, Ilangs haar advocaat om, tot het
parket wendt, blijkt de procureur des Konings met
een stencil te anrwoorden, waarvan de laatste
zich voor de beleefdheidsformule als volgt luidt:
« iedere aanmaning voor een minimumtermijn van
6 maanden die vanaf heden ingaat, is onwerkzaam
en voorbarig. De behandeling van het geheel van
de dossiers wordt er alleen maar door vertraagd,
en er zal dan ook niet op worden ingegaan »;
het parket van Namen verdient dan weer een
pluim: voor dossiers waarvoor het vooronderzoek
nog loopt, geeft: men daar de toestemming een
kopie van het oorspronkelijk proces-verbaal te
maken, zelfs al iss de zaak nog niet afgesloten. Zo
gaf het parket tee Namen in december 1992 toe-
stemming om een kopie te maken van een oor-
spronkelijk procees-verbaal dar betrekking had op
een verkeersongeeval van veertien dagen voordien.

1. Is de houding wan de procureur des Konings van
Luik normaal?

2. Hebt u het noclige gedaan om, wat Luik betreft,
een einde te maken a.an die stereotype antwoorden, die
trouwens voor de slaichroffers van misdrijven absoluut
onaanvaardbaar zijrn?

3. Heeft u ten slotte de beslissing genomen alle
parketten in het land bij rondzendbrief aan te bevelen

Chambredes Représentantsde Belgique
Questionset Réponses(SO 1992-1993)

DO 929300958

Question n° 270 de M. Maingain du 10 février 1993
(Pr.) :

Commission royale pour la publication des anciennes
lois et ordonnances de Belgique.

Le Moniteur belge du 2 février publie, par extrait,
l'arrêté royal du 20 janvier 1993 nommant un membre
de la Commission royale pour la publication des an-
ciennes lois et ordonnances de Belgique.

1. Quelle est la composition actuelle de cette com-
mission, et quelles sont les qualités (titres, fonctions, et
cetera) des membres y siégeant?

2. Quel est le bilan des travaux menés par cette
commission depuis sa fondation?

DO 929300966

Question n" 271 de M. Eerdekens du 11 février 1993
(Fr.) :

Parquets. - Dossiers répressifs. - Communication.

Notre ancien collègue, M. Jean Mottard, a constaté
que l'attitude des parquets était géographiquement va-
riable à propos de la communication des dossiers ré-
pressifs :

le parquet de Liège, notamment en matière d'acci-
dents de roulage, semble faire preuve d'une cer-
taine lenteur, pour ne pas dire d'une lenteur cer-
taine. Lorsqu'une partie civile par l'intermédiaire
de son avocat s'adresse au parquet, le procureur du
Roi semble répondre sur la base d'un stencil qui
exprime in fine et avant la formule de politesse
« tout rappel avant l'expiration d'un délai mini-
mum de 6 mois prenant cours à ce jour est inopé-
rant et intempestif. Il ne peut que retarder la ges-
tion de l'ensemble des dossiers et il n'y sera pas
donné suite ».

la parquet de Namur doit être loué au motif qu'il
autorise, pour des dossiers en cours d'information,
qu'il puisse être pris copie du procès-verbal initial,
quand bien même l'affaire ne serait pas close. Ain-
si, en décembre 1992, le parquet de Namur a
autorisé que soit levée la copie d'un procès-verbal
initial à propos d'un accident de roulage survenu
quinze jours auparavant.

1. Trouvez-vous normale l'attitude du procureur
du Roi de Liège?

2. Avez-vous pris des dispositions pour mettre fin,
au niveau du parquet de Liège, à ces réponses stéréo-
typées, par ailleurs tout à fait inadmissibles, à l'égard
des victimes de délits?

3. Enfin, et par voie de circulaire, avez-vous pris la
décision de recommander à l'ensembledes parquets du
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dezelfde puike houding als die van de procureur des
Konings in Namen aan te nemen?

DO 929300967

Vraag nr. 272 van de heer Annemans van 11 februari
1993 (N.):

Drugs. - Reclame. - Vervolgingen.

De kranten De Nieuwe Gazet en Het Laatste
Nieuws berichtten op 27 januari over een grootscheep-
se razzia in het leegstaande winkelcomplex Euroshop-
ping te Mechelen.

Hierbij werden heel wat sporen van druggebruik
gevonden: spuiten, verbrand zilverpapier, pillen,
snuifbusjes, resten van joints, maar ook rnessen, patro-
nen en gestolen goederen. Bij de gecontroleerde perso-
nen bevonden zich ook honderd meisjes van een nabij-
gelegen school. In plaatselijke reclameblaadjes werden
advertenties geplaatst waarin drugs en vrije sex in het
winkelcomplex werden aangeprezen.

1. Werden die reclameblaadjes huis aan huis ver-
spreid?

2. Welke maatregelen heeft u reeds genomen om
het plaatsen van dergelijke advertenties te laten vervol-
gen?

3. Kan de verantwoordelijke uitgever van zo'n pu-
blikatie worden vervolgd wegens het opnemen van
advertenties die rechtstreeks oproepen tot onwettige
daden (in casu druggebruik)?

4. Als reclame voor drugs nog niet strafbaar is,
welke stappen heeft u dan al gedaan om die lacune weg
te werken?

Economische Zaken

DO 929300916

Vraag nr. 123 van de heer de Clippele van 5 februari
1993 (Fr.):

Hypotheekonderneming. - Inschrijving.

De wet van 4 augustus 1992 op het hypothecair
krediet verplicht in artikel 43 elke hypotheekonderne-
ming haar inschrijving bij de controledienst voor de
verzekeringen (CDV) aan te vragen alvorens in Belgiê
haar activiteiten te mogen uitoefenen. Die inschrijving
wordt tevens vereist voor de kredietinstellingen uit de

pays d'adopter une attitude confœrrne à celle excellem-
ment adoptée par le procureur dm Roi de Namur?

DO 929300967

Question n? 272 de M. Annemams du 11 février 1993
(N.):

Drogues. - Publicité. - Poursuiites.

Dans leurs éditions du 27 janviier, les journaux « De
Nieuwe Gazet » et « Het Laatstte Nieuu/s » ont fait
état d'une rafle de grande enverguire effectuée au com-
plexe commercial Euroshopping ~àMalines.

Lors de cette rafle, on a découivert un certain nom-
bre d'objets liés à l'usage de la drrogue : des seringues,
du papier argenté brûlé, des pilules, des boîtes à prises,
des restes de joints, mais aussi dœs couteaux, des car-
touches et des biens volés. Parmi les personnes soumi-
ses au contrôle se trouvaient égalerment une centaine de
jeunes filles fréquentant une écolle des environs. Des
annonces publiées dans des maigazines publicitaires
locaux vantaient ledit complexe commercial comme
lieu idéal pour y consommer de la drogue ou y être
initiés à des pratiques de liberté seexuelle,

1. Les magazines publicitairess en question ont-ils
fait l'objet d'une distribution « toiutes boîtes»?

2. Quelles mesures avez-vous; déjà prises afin de
faire poursuivre les auteurs de teIlles annonces?

3. Dispose-t-on des moyens néécessaires pour enga-
ger des poursuites contre l'édireuir de tels magazines,
qui a accepté l'insertion d'annomces incitant directe-
ment à commettre des actes illicitees (la consommation
de drogues, en l'occurrence)?

4. Au cas où la publicité ventarnt la drogue ne serait
pas encore passible de poursuites jiudiciaires, avez-vous
déjà fait des démarches visant à remédier à cette la-
cune?

Affaires économicques

DO 929300916

Question n° 123 de M. de Clippeele du 5 février 1993
(Fr.) :

Entreprise hypothécaire. - lnscriiption.

La loi du 4 août 1992 relative am crédit hypothécaire
prévoit en son article 43 l'obligatiion pour toute entre-
prise hypothécaire de demander àà l'office de contrôle
des assurances (OCA) une inscrijption préalable pour
exercer une activité en Belgique. (Cette inscription est
également requise des établissemeents de crédit mem-
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EG-lidstaten, wat strijdlig is met de artikelen 18 en 19
van de tweede banktrichtlijn nr. 89/646/EEG van
15 december 1989 tot coördinatie van de wettelijke en
bestuursrechtelijke bepalingen betreffende de toegang
tot en de uitoefening van de werkzaamheden van kre-
dietinstellingen, alsmede tot wijziging van de richtlijn
77/780/EEG (Publikatieblad van de EG, 30 december
1989 L 386f1).

De door de Raad gevolgde benadering houdt in dat,
op grond van de wederzijdse erkenning, kredietinstel-
lingen waaraan in een lidstaat van herkomst vergun-
ning is verleend, alle werkzaamheden die in de in de
bijlage opgenomen lijst zijn vermeld, of een deel ervan,
binnen de gehele Gemeenschap mogen uitoefenen,
door vestiging van een bijkantoor, of door middel van
het verrichten van dieristen (zie twaalfde overwegende,
bladzijde 2 van voornoemd Publikatieblad). In de bij-
lage bij de richtlijn wo.rdt het hypothecair krediet uit-
drukkelijk vermeld.

Kan de in voornoemd artikel 43 bedoelde inschrij-
ving van elke hypotheekondernerning (kredietinstel-
ling) uit een EG-lidstaat worden vereist om door vesti-
ging van een dochterrnaatschappij (vennootschap naar
Belgisch recht) in België hypothecair krediet te verle-
nen, de situatie is anders wanneer de uitoefening van
werkzaamheden door die vennootschap via vestiging
van een bijkantoor of vrije dienstverlening geschiedt.
In dat laatste geval kan bovenstaand artikel43 niet van
toepassing zijn, omdatr de kredietinstelling zich op de
vergunning in haar larudvan herkomst kan beroepen.

Wat is uw standpurut ter zake?

DO 929300917

Vraag nr. 124 van deheer de Clippele van 5 februari
1993 (Fr.) :

Intrastat, - Verhurinfg van roerende goederen.

1. Dient de in Bellgië gevestigde verhuurder van
roerende goederen de overdracht van die goederen
naar een andere lidst:nat van de Gemeenschap op de
intrastat-lisring te verrmelden?

2. Zo neen, moetem die goederen op de intrastat-
listing worden vermelld als zij in die andere lidstaat
worden verkocht of vernietigd?

3. Welke waarde rmoet in die twee laatste gevallen
in de intrastat-listing vvorden geboekt?

DO 929300918

Vraag nr. 125 van de heer Knoops van 5 februari 1993
(Fr.) :

Prijzencontrole.

1. Een onderneming krijgt een toelating tot prijs-
verhoging maar past ze niet toe. Hoelangblijft die

bres de la Communauté européenne, ce qui est contrai-
re aux articles 18 et 19 de la deuxième directive bancai-
re n° 89/646/CEE du 15 décembre 1989 visant la coor-
dination des dispositions législatives, réglementaires, et
administratives concernant l'accès à l'activité des éta-
blissements de crédit et son exercice, et modifiant la
directive 77f78 OfCEE (journal officiel des CE, 30 dé-
cembre 1989-N-L 38611).

L'approche retenue par le Conseil consiste, grâce à
la reconnaissance mutuelle, à permettre aux établisse-
ments de crédit agréés dans un état membre d'origine
d'exercer dans toute la Communauté tout ou partie des
activités, figurant dans la liste de l'annexe, par l'éta-
blissement d'une succursale ou par voie de prestation
de services (voir 12ème considérant, page 2 du Journal
officiel précité). L'annexe à la directive prévoit expres-
sément le crédit hypothécaire.

Si l'inscription prévue à l'article 43 précité peut être
exigée de toute entreprise hypothécaire (établissement
de crédit) faisant partie d'un état membre de la CE
pour pratiquer le crédit hypothécaire en Belgique par
l'établissement d'une filiale (société de droit belge), il
en est autrement lorsque l'exercice d'activités par cette
société se fait par l'établissement d'une succursale ou
par la libre prestation de services. Dans ce dernier cas,
l'article 43 précité ne peut être d'application, car l'éta-
blissement de crédit est couvert par l'agrément de son
pays d'origine.

Quel est votre point de vue àce sujet?

DO 929300917

Question n° 124 de M. de Clippele du 5 février 1993
(Fr.) :

Intrastat. - Location de biens meubles.

1. Le loueur de biens meubles qui est établi en
Belgique doit-il mentionner sur le listing intrastat le
transfert de ces biens vers un autre état membre de la
Communauté?

2. Dans la négative, ces biens doivent-ils être men-
tionnés sur le listing intrastat s'ils sont vendus ou
détruits dans cet autre état membre?

3. Dans ces deux derniers cas, quelle valeur doit-on
reprendre dans le listing intrastat?

DO 929300918

Question n° 125 de M. Knoops du 5 février 1993 (Fr.) :

Contrôle des prix.

1. Quand une entreprise a reçu une autorisation de
prix et ne l'a pas utilisée, pendant combien de temps
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toelating geldig en heeft de onderneming de mogelijk-
heid haar prijzen met het toegestane bedrag te verho-
gen?

2. Is die termijn verschillend als het om een over-
heidsbedrijf gaat?

DO 929300936

Vraag nr. 126 van de heer Standaert van 8 februari
1993 (N.):

Speelgoed. - Wapens.

Onlangs werd een gewapende overval gepleegd met
gebruik - zo bleek nadien - van een namaakrevol-
ver, die een exacte copie was van het oorspronkelijk
tuig. Die tuigen worden naar verluidt, al dan niet in
bouwpaketten, vrij verkocht. In Nederland werd die
problematiek verholpen door een verbod in te stellen
op de verkoop van bouwdozen terwijl speelgoedexern-
plaren enkel nog op de markt te verkrijgen zijn in
fluorescerende kleuren.

Neemt u gelijkaardige maatregelen?

Minister van Financiën

DO 929300904

Vraag nr, 416 van de heer Defeyt van 5 februari 1993
(Fr.) :

Departement. - Belastingcontroleurs. - Geruchten.

In de pers verschenen berichten als zouden in een
aantal streken, meer bepaald in het Naamse, vlug-
schriften zijn verspreid waarin het werk van de belas-
tingcontroleurs wordt aangevallen. In de persartikels
rnoest vooral een bepaalde controleur het ontgelden.
Hem werden de meest uiteenlopende dingen verweten:
« sadistisch » gedrag, politieke bindingen, twijfels orn-
trent zijn eerbaarheid en de beschuldiging dat hij on-
wettige methodes toepast. U bent ongetwijfeld van die
toestand op de hoogte.

1. Welke maatregelen hebt u genomen om :
die controleur uw steun te betuigen en hem dat te
laten weten;
de geruchten die momenteel in de streek worden
verspreid, tegen te spreken;
de bevolking er via de pers van op de hoogte te
brengen dat uw ambtenaar volkomen wetmatig
handelt?
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cette autorisation reste-t-elle val.able et permet-elle à
l'entreprise d'augmenter ses prix (du montant autorisé?

2. Si l'entreprise a un statut jpublic, ce délai est-il
différent?

DO 929300936

Question n° 126 de M. Standaeirr du 8 février 1993
(N.):

Jouets. - Armes.

Lors d'une attaque à main armée commise récem-
ment, il est apparu que l'auteur des faits utilisait un
faux révolver qui était une copie exacte d'une arme
véritable. La vente de ces engins" présentés en kit ou
non, serait libre. Aux Pays-Bas, ce problème a été réglé
en interdisant la vente des kits et <enimposant l'utilisa-
tion de couleurs fluorescentes pour les révolvers-
jouets.

Prendrez-vous des mesures simiilaires?

Ministre des Fimances

DO 929300904

Question n° 416 de M. Defeyt du.5 février 1993 (Fr.}:

Département. - Contrôleurs dees contributions. -
Rumeurs.

La presse s'est faite l'écho de trracts distribués dans
certaines régions, notamment dams le Namurois. Ces
tracts visaient à dénigrer le travaiil des contrôleurs de
contributions. La presse a notamrment repris les griefs
adressés à un contrôleur: mêlant Ipêle-mêle des repro-
ches de c sadisme» dans son travaril, son appartenance
politique, des doutes sur son honosrabilité et l'accusant
d'employer des méthodes illégalees. Vous n'êtes pas
sans être tenu informé de cette situiation.

1. Quelles mesures avez-vous porises pour:
assurer ce contrôleur de votre ssoutien et pour faire
savoir votre soutien;
faire taire ces rumeurs circulamt dans la région;

informer, par voie de presse, lIa population, de la
légalité de votre fonctionnairei]
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2. Betekent de herwaardering van het openbaar
ambt ook niet dat men zijn steun moet betuigen aan al
die ambtenaren die, orndanks de vaak ongerechtvaar-
digde beledigingen van een deel van de bevolking, het
hunne bijdragen tot het vlot functioneren van het
staatsapparaat?

DO 929300919

Vraag n° 418 van de heer de Clippele van 5 februari
1993 (N.):

Bewijsmiddelen van de' administratie. - Effecten aan
toonder.

De wet van 28 dec:ember 1990 voegde aan arti-
ke1341 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen
1992 een tweede lid toe waardoor sommige documen-
ten die de aankoop of verkoop moeten bewijzen van
sommige effecten, niet meer tegen de Administratie van
de directe belastingen zouden kunnen worden tegenge-
worpen om een belastingheffing volgens tekenen en
indiciën te verhinderen. Die documenten zouden
slechts dan bewijskraclht hebben als ze de vermelding
« op naarn » dragen en opgesteld zijn ten name van de
belastingplichtige of van de persoon van wie hij de
rechthebbende is.

De toepassing van die bepaling lijkt tot zware on-
rechtvaardigheden aanlleiding te geven. Stel dat iemand
sedert jaren eigenaar iis van een aantal kasbons ter
waarde van 3 miljoen fll"ank.Hij koopt een woning van
3 miljoen frank zonder een lening aan te gaan en om de
prijs te betalen verkoojpt hij zijn kasbons. Wij houden
geen rekening met zijn iinkomen omdat hij het volledig
aan zijn levensonderhonid besteedt.

Als hij de verkoop wan de kasbons alleen met een
verkoopdocument kan bewijzen, moet de administra-
tie met die verkoop geren rekening houden, wat bete-
kent dat ze mag belastem op een inkomen van 3 miljoen
frank telkens wanneer -de kasbons aan toonder zijn of
wanneer het verkoopciocument de vermelding « op
naam » niet draagt,

1. Is die interpretatiie juist?
2. Zo ja, is dat geem te zware sanctie voor het bezit

van effecten aan toond.er?

DO 929300920

Vraag nr. 419 van de heer de Clippele van 5 f~bruari
1993 (Fr.):

BTW. - Tussenpersonen.

Een niet in België gevestigde tussenpersoon ontvangt
en schrijft uit eigen naam facturen uit (hetzij als com-

2. La revalorisation de la fonction publique, n'est-
ce pas aussi marquer son soutien à tous ces agents qui
oeuvrent pour que l'Etat fonctionne, malgré les insultes
souvent injustifiées d'une partie de la population?

DO 929300919

Question n° 418 de M. de Clippele du 5 février 1993
(N.):

Moyens de preuve de l'administration. - Titres au
porteur.

La loi du 28 décembre 1990 a inséré dans l'arti-
cle 341 du Code des impôts sur les revenus 1992 un
second alinéa visant à ne plus pouvoir invoquer à
l'égard de l'administration des contributions directes
certains documents devant prouver l'achat ou la vente
de certains titres afin d'éviter une taxation d'après des
signes ou indices. Lesdits documents ne feraient preuve
que s'ils portent la mention « nominatif» et sont éta-
blis au nom du contribuable ou des personnes dont il
est l'ayant droit.

L'application de cette disposition semble causer de
profondes injustices. Prenons l'hypothèse d'une per-
sonne possédant de longue date des bons de caisse pour
une valeur de 3 millions de fràncs. Elle acquiert un
logement d'une valeur de 3 millions de francs sans
contracter d'emprunt et vend ses bons de caisse pour
régler la vente. Nous faisons abstraction de son revenu,
parce que celui-ci est totalement consacré à son entre-
tien.

Si cette personne ne peut prouver la vente de ses
bons de caisse autrement que par un document de
vente, l'administration ne doit pas tenir compte de
cette vente, et est dès lors autorisée à opérer la taxation
sur un revenu de 3 millions de francs lorsqu'il s'agit de
bons de caisse au porteur ou si le document de vente ne
porte pas la mention « nominatif ».

1. Cette interprétation est-elle correcte?
2. Dans l'affirmative, ne sanctionne-t-on pas trop

lourdement la possession de titres au porteur?

DO 929300920

Question n° 419 de M. de Clippele du 5 février 1993
(Fr.) :

TVA. - Intermédiaires.

Un intermédiaire établi hors de Belgique reçoit et
délivre des factures en son propre nom (soit en qualité
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missionair zoals bedoeld in artikel 20 van het BTW-
wetboek, hetzij als koper - wederverkoper). De activi-
teiten waarvoor de betrokkene als tussenpersoon fun-
geert, betreffen enkel dienstverrichtingen waarvan
wordt uitgegaan dat ze in België plaatsvonden krach-
tens artikel21, § 2 of § 3, 1° of 2°.

Is die tussenpersoon gehouden zich bij de BTW in
België te melden?

DO 929300921

Vraag nr, 420 van de heer de Clippele van 5 februari
1993 (Fr.) :

BTW. - Transporten. - Vrijstelling.

Een transportbedrijf dat niet in België maar wel in
de EG gevestigd is, handelt een transport af vanuit
Belgié naar een ontvanger in een niet EG-lidstaat. De
ontvanger meent evenwel dat de vervoerde goederen
onder extern communautair douanevervoer vallen en
dat er dus geen sprake was van invoer, uitvoer of
enigerlei wijziging van het douanesteIseI bij de door-
voer door België.

Is het transportbedrijf gehouden de betrokken han-
delingen bij de BTW in België te melden?

DO 929300922

Vraag nr, 421 van de heer de Clippele van 5 februari
1993 (Fr.) :

BTW. - Vastgoedmakelaars. - Reisbureaus.

Zijn de activiteiten van vastgoedmakelaars of reis-
bureaus die bij de verhuur van huizen en vakantiever-
blijven uit eigen naam handelen, bij toepassing van het
nieuwe BTW-wetboek vrijgesteld van de BTW?

DO 929300926

Vraag nr, 422 van de heer Marsoul van 8 februari
1993 (N.):

Departement. - Gebouwen. - Asbest.

Uit onderzoek blijkt dat in de gebouwen van Finan-
ciën, langs de Vaart te Leuven, asbest werd gebruikt.

1. Bent u hiervan op de hoogte?
2. Welke maatregelen neemt u teneinde die onge-

zonde toestand weg te werken?

-(51)-
ChambredesReprésentantsdeBelgique
Questionset Réponses(Sa 1992-·1993)

de commissionnaire au sens de l'amide 20 du Code de
la TVA, soit en qualité d'achereiur revendeur). Les
activités dans lesquelles il s'entremet ne concernent que
des prestations de services réputées: avoir lieu en Belgi-
que en vertu de l'article 21, § 2 ou § 3, 1° ou 2°.

Cet intermédiaire a-t-il l'obligatiion de s'identifier à
la TVA en Belgique?

DO 929300921

Question n" 420 de M. de Clippelee du 5 février 1993
(Fr.) :

TVA. - Prestations de transport. - Exemption.

Une entreprise de transport établlie hors de Belgique
mais dans la Communauté fourniit au départ de la
Belgique une prestation de servicee à un preneur de
service établi hors de la Commumauté. Le preneur
prouve que les marchandises transpiortées sont couver-
tes par le transit communautaire exxterne et qu'il n'y a
pas eu d'importation, d'exportatiœn ou de modifica-
tion du régime douanier lors du passsage en Belgique.

L'entreprise de transport a-t-eille l'obligation de
s'identifier à la TVA en Belgique?

DO 929300922

Question n° 421 de M. de Clippe1eedu 5 février 1993
(Fr.) :

TVA. - Agences immobilières. - A'\gences de voyages.

L'intervention des agences immorbilières ou agences
de voyages qui interviennent en leurr propre nom dans
la location de maisons et résidencees de vacances est-
elle, en application du nouveau lCode de la TVA,
exemptée de TVA?

DO 929300926

Question n° 422 de M. Marsoul 4 du 8 février 1993
(N.):

Département. - Bâtiments. - Amiiante.

Une enquête dans les bâtiments dies Finances le long
du canal à Louvain a révélé que lors, de la construction,
on aurait fait usage d'amiante.

1. Etes-vous au courant de cet éttat de choses?
2. Quelles mesures comptez-vœus prendre pour

mettre fin à cette situation insalubree?
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DO 929300927

Vraag nr, 423 van de heer Marsoul van 8 februari
1993 (N.):

Departement. - Gebouioen. - Minder-validen. -
Toegang.

In het gebouwaan de Muntstraat 24 in Leuven
kunnen minder-validen onder meer terecht voor inlich-
tingen omtrent de vrijstelling van verkeersbelasting en
op dat adres moeten ze de aanvragen tot vrijstelling
indienen. Dat gebouw blijkt echter niet toegankelijk
voor minder-validen.

1. Bent u hiervan op de hoogte?
2. Welke maatregelen neemt u om het gebouw toe-

gankelijk te maken voor minder-validen?

DO 929300953

Vraag nr. 425 van de heer Hiance van 9 februari 1993
(Fr.) :

Drankgelegenheid. - Exploitatie. - Veroordeling.

Artikelll van de wet van 28 december 1983 betref-
fende het verstrekken van sterke drank en betreffende
het vergunningsrecht evenals artikel I van het konink-
lijk besluit van 3 april 1953 voorzien in het verval van
het recht een drankgelœgenheid te houden voor bepaal-
de personen. Zo kunnœn personen die werden veroor-
deeld wegens slecht gedrag en zedelijkheid, geen
drankgelegenheid explloiteren. Het gebruik van en de
handel in drugs vornnen waarschijnlijk een van de
grootste gevaren voor onze jeugd.

1. Gelden voornoermde bepalingen eveneens voor
de personen die werdren veroordeeld wegens overtre-
ding van de artikelen 31 en Il van het koninklijk besluit
van 31 december 1930) en van artikel 3 van de wet van
24 februari 1921 betre-ffende de verdovende middelen?

2. Zo neen, moet ook die personen nier worden
verboden een drankgellegenheid te exploiteren?

DO 929300974

Vraag nr. 427 van de heer Ramoudt van 11 februari
1993 (N.):

Accijns. - Gasolie.

De regionale openbare vervoersmaatschappijen vra-
gen een grotere vrijstelling van de accijnsrechten op de
gebruikte gasolie dan de vermindering waarin de wet
van 20 juli 1990 momenteel voorziet.

Wat is uw standpunt?

DO 929300927

Question n° 423 de M. Marsoul du 8 février 1993
(N.) :

Département. - Bâtiments. - Personnes handica-
pées. - Accès.

Le bâtiment de la « Muntstraat » 24 à Louvain
abrite un service auquel des personnes handicapées
doivent s'adresser pour obtenir des dispenses en ma-
tière de taxe de circulation; elles doivent se rendre à
cette adresse pour introduire leur demande d'exonéra-
tion. Or, ledit bâtiment paraît inaccessible à des per-
sonnes handicapées.

1. Etes-vous au courant de cette situation?
2. Quelles mesures comptez-vous prendre pour ren-

dre le bâtiment accessible aux personnes handicapées?

DO 929300953

Question n? 425 de M. Hiance du 9 février 1993 (Fr.) :

Débit de boissons. - Exploitation. - Condamnation.

L'article Il de la loi du 28 décembre 1983 sur le
débit de boissons spiritueuses et sur la taxe de patente
ainsi que l'article t- de l'arrêté royal du 3 avril 1953
prévoient la déchéance du droit de tenir un débit de
boissons pour une série de personnes. Ainsi ne peuvent
exploiter un débit de boissons notamment les person-
nes qui ont fait l'objet de condamnation significative
établissant qu'elles sont de mauvaises conduite et mo-
ralités. La consommation et le trafic des stupéfiants
constituent sans doute un des principaux dangers pour
nos Jeunes.

1. Les dispositions précitées couvrent-elles égaIe-
ment les personnes ayant fait l'objet d'une condamna-
tion pour infraction aux articles 3 et Il de l'arrêté
royal du 31 décembre 1930 et à l'article 3 de la loi du
24 février 1921 relatif aux substances stupéfiantes?

2. Si tel n'était pas le cas, n'est-il pas nécessaire
d'envisager l'interdiction de l'exploitation d'un débit
de boissons pour ces personnes?

DO 929300974

Question n? 427 de M. Ramoudt du 11 février 1993
(N.):

Accises. - Gasoil.

Les sociétés de transports publics régionales deman-
dent une exemption des droits d'accises pour l'utilisa-
tion de gasoil plus importante que la réduction prévue
par la loi du 20 juillet 1990 en vigueur actuellement.

Quelle est votre position à ce sujet?
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DO 929300975

Vraag nr, 428 van de heer Ramoudt van Il februari
1993 (N.):

Accijns. - Gasolie.

De sector van het gemeenschappelijk personenver-
voer over de weg (geregeld, bijzonder geregeld, ongere-
geld vervoer en taxidiensten) vraagt de vrijstelling van
accijnsrechten voor de gebruikte gasolie. In Frankrijk
is er al een soortgelijke vrijstelling voor taxibedrijven
ten belope van 5.000 liter per voertuig per jaar.

Overweegt u die maatregelook in ons land door te
voeren?

Minister van Sociale Zaken

DO 929300943

Vraag nr, 109 van de heer Thissen van 9 februari 1993
(Fr.) :

Jaarlijkse vakantie. - Ziekte.

Artikel 18, 3°, van het koninklijk besluit van
30 maart 1967 tot bepaling van de algemene uitvoe-
ringsmodaliteiten van de wetten betreffende de jaar-
lijkse vakantie van de loonarbeiders bepaalt dat bij
ziekteoorzaak die een verplichte tussenkomst van het
RIZIV met zich brengt, het gelijkstellingsrecht voor de
berekening van het bedrag van het vakantiegeld enkel
geldt voor de eerste twaalf maanden van de arbeidson-
derbreking. Voor zover de dienst voor geneeskundige
controle daarmee vooraf instemt, kan de arbeidsonge-
schikte werknemer opnieuween deeltijdse bedrijvig-
heid uitoefenen om niet volledig ten laste van het
RIZIV te vallen. Tijdens die periode behoudt die per-
soon het statuut van werknemer die beantwoordt aan
de voorwaarden opgesomd in artikel 56 van de wet
van 9 augustus 1963. Artikel 232 van het koninklijk
besluit van 4 november 1964 strekt er eigenlijk toe een
gerechtigde ertoe aan te zetten zijn of haar beroeps-
bezigheden gedeeltelijk en geleidelijk te hervatten.

Juridisch gezien is de Rijksdienst voor jaarlijkse
vakantie (RJV) van mening dat er geen sprake meer is
van arbeidsonderbreking wanneer een gerechtigde zijn
of haar beroepsbezigheden gedurende de primaire ar-
beidsongeschiktheid met voorafgaande toestemming
van de dienst voor geneeskundige controle deeltijds
hervat en dat de uitkeringen krachtens artikel 212 van
het koninklijk besluit van 4 november 1963 betaald
ten laste van het RIZIV voor de berekening van het
bedrag van het jaarlijks vakantiegeld niet worden ge-
lijkgesteld. Die juridische en feitelijke toestand is uiter-
aard onrechtvaardig, daar het bedrag van het jaarlijks
vakantiegeld van de gerechtigde die zijn of haar be-
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DO 929300975

Question n° 428 de M. Ramoudt du Il février 1993
(N.) :

Accises. - Gasoil.

Le secteur du transport en connmun de personnes
par la route (transport régulier, sp-écial et irrégulier, et
services de taxi) demande l'exempltion des droits d'ac-
cises pour utilisation de gasoil. Une telle exemption
pour les entreprises de taxis existe «iéjà en France et est
accordée sur la base de 5.000 litres par véhicule et par
an.

Envisagez-vous l'introduction (de cette mesure en
Belgique?

Ministre des Affaires. sociales

DO 929300943

Question n° 109 de M. Thissen du ~ février 1993 (Fr.) :

Vacances annuelles. - Maladie.

L'article 18,3°, de l'arrêté royaal du 30 mars 1967
déterminant les modalités généra Iles d'exécution des
lois relatives aux vacances annuellles des travailleurs
salariés dispose qu'en cas de malladie dont la cause
relève d'une obligation d'intervemtion à charge de
l'Institut national d'assurances maladie-invalidité
(INAMI), celle-ci n'ouvre un droit I d'assimilation pour
le calcul du pécule de vacances anmuelles que pour les
douze premiers mois de l'interrujntion de travail. Le
travailleur en état d'incapacité de trravail peut, moyen-
nant le préalable l'accord du servicce de contrôle médi-
cal, reprendre une activité à temps; réduit pour échap-
per à une indemnisation cornprlète à charge de
l'INAMI; durant cette période, ill conserve le statut
d'un travailleur remplissant les cconditions de l'arti-
cle 56 de la loi du 9 août 1963. La cdisposition versée à
l'article 232 de l'arrêté royal du 4 ruovernbre 1963 tend
en fait à encourager une reprise parrtielle et progressive
du travail par un titulaire.

En droit, l'Office national des .vacances annuelles
(ONY A) considère qu'en cas de ireprise d'activité à
temps réduit par un titulaire duramt l'incapacité pri-
maire et avec l'autorisation préaUable du service de
contrôle médical, l'interruption dee travail s'éteint et
qu'il n'y a plus lieu à assirnilatiéon des indemnités
payées en vertu de l'article 212 die l'arrêté royal du
4 novembre 1963 à charge de l'INlAMI pour le calcul
du montant du pécule de vacancees annuelles. Cette
situation de droit et de fait génère bien sûr une injus-
tice, puisque le montant du pécule die vacances annuel-
les en faveur du titulaire ayant repsris un travail préa-
lablement autorisé durant la pérriode d'incapacité

550



4278
ChambredesReprésentantsdeBelgique
Questionset Réponses(SO 1992-1993)

BelgischeKamer vanVolksvertegenwoordigers_ (51)_
Vragenen,Antwoorden(GZ 1992-1993)

roepsbezigheden, na een voorafgaande toestemming te
hebben gekregen, gedurrende de primaire arbeidsonge-
schiktheid heeft hervat, tot de verkregen bezoldiging
wordt beperkt, zonder dat rekening wordt gehouden
met de dagen van primaire arbeidsongeschiktheid.

Een ex aequo et bono wijziging van het koninklijk
besluit van 30 maart 1967 is dus noodzakelijk, zodat
de RJV de uitkeringen die door het RIZIV gedurende
de 12 maanden waarvan sprake werden gestort, pro-
rata temporis kan gelijkstellen.

Overweegt u bijgevolg artikel18 van het koninklijk
besluit van 30 maart 1967 te wijzigen of bent u van
plan de RJV op te dragen in een geval zoals boven
geschetst die uitkeringen gelijk te stellen?

Minister van Wetenschapsbeleid

DO 929300929

Vraag nr. 57 van de heer Marsoul van 8 februari 1993
(N.) :

Wetenschappelijke instellingen. - Benoemingen.

Op mijn vraag nr. 13 van 26 juni 1992 over de
benoemingen in leidinggevende functies, antwoordde
u dar nog een onderzoek aan de gang was binnen het
Bestuur van de wetensclhappelijke instellingen (zie bul-
letin van Vragen en Anüu/oorden, Kamer, 1992-1993,
nr. 31, blz. 2139). Aan die instellingen werd gevraagd
tegen eind november 1'992 hun radioscopie te beëin-
digen. Na advies van de inspectie van Financiën zou-
den die doorlichtingen iin december 1992 worden on-
derzocht in de ministerrraad.

Wat was, per instelâing en per benoeming in een
leidinggevende functie,voor de periode 1990-1992 :

1. de datum van openstelling van de betrekking;
2. de datum van het eimdadvies van de wetenschappe-

lijke raad (eventueelI de gemeenschappelijke weten-
schappelijke raad);

3. de datum van de bemoeming door de Koning,
4. de datum van de puiblikatie van de benoerningsbe-

sluiten in het Belgisicb Staatsblad?

primaire est limité à la rémunération perçue, sans qu'il
soit tenu compte des journées d'incapacité primaire.

Une modification ex aequo et bono de l'arrêté royal
du 30 mars 1967 s'impose donc afin que l'ONV A
assimile prorata temporis les indemnités versées par
l'INAMI pendant la période de 12 mois dont question.

Envisagez-vous de modifier en conséquence l'arti-
cle 18 de l'arrêté royal du 30 mars 1967 ou de donner
des instructions à l'ONV A afin qu'il applique l'assimi-
lation dans le cas tel qu'exposé ci-avant?

Ministre de la Politique scientifique

DO 929300929

Question n° 57 de M. Marsoul du 8 février 1993 (N.) :

Etablissements scientifiques. - Nominations.

Dans votre réponse à ma question n° 13 du 26 juin
1992 sur les nominations à des fonctions dirigeantes,
vous me communiquez que des recherches étaient en-
core en cours à l'Administration des institutions scien-
tifiques (voir bulletin des Questions et Réponses,
Chambre, 1992-1993, n° 31, page 2139). Les établis-
sements scientifiques devaient avoir terminé leur ra-
dioscopie fin novembre 1992. Après avis de l'inspec-
tion des Finances, elles devaient être examinées au
conseil des ministres en décembre 1992.

Je souhaiterais obtenir les renseignements suivants,
pour chaque établissement scientifique, pour chaque
nomination à une fonction dirigeante et pour la pério-
de 1990-1992 :
1. date à laquelle la fonction a été déclarée vacante;
2. date à laquelle le conseil scientifique (le cas éché-

ant, le conseil scientifique commun) a émis son avis
définitif;

3. date de la nomination par le Roi;
4. date de publication des arrêtés au Moniteur belge.
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Minister van Binnenlandse Zaken
en Ambtenarenzaken

DO 929300906

Vraag nr. 331 van de heer Defeyt van 5 februari 1993
(Fr.) :

Zaventem. - Luchthaven. - Buitenlandse agenten.
Een persoon die onverwacht naar Israël reisde om er

zijn zwager bij te staan die tijdens een pelgrimstocht
dringend moest worden geopereerd, werd naar ver-
luidt aan een op zijn minst zeer vreemde controle
onderworpen. Eerst werd hij telefonisch verzocht zich
veel vroeger naar de luchthaven te begeven. Vervolgens
werd die persoon, die in het bezit was van zijn vliegbil-
jet voor Israël, in de luchthaven verzocht een lokaal
binnen te gaan waar zich veiligheidsagenten bevonden
die nagenoeg uitsluitend Hebreeuws spraken. Aange-
zien de betrokkene geen Hebreeuws spreekt, heeft een
Franssprekende veiligheidsagent hem langdurig (onge-
veer anderhalf uur) verhoord. Vervolgens hebben die
veiligheidsagenten hem gevraagd zijn aktentas en zijn
valies (die beide dicht waren) in een aangrenzend lo-
kaal af te geven en hebben zij die in zijn afwezigheid
doorzocht. Nadat hij de grens was overgegaan, hebben
diezelfde Hebreeuwse agenten hem op een zeer grondi-
ge wijze gefouilleerd, Hij werd afgezonderd van de
andere passagiers. Zijn aktentas werd hem bij het
instappen in het vliegtuig teruggegeven, en zijn valies
kreeg hij in Tel-Aviv terug. In het vliegtuig werd de
betrokkene afgezonderd van de andere passagiers, en
tijdens de hele vliegtuigreis zat een veiligheidsagent
naast hem.

1. Is het normaal dat buitenlandse agenten op Bel-
gisch grondgebied over een lokaal kunnen beschikken
waar zij passagiers voor het instappen ondervragen en
fouilleren?

2. Is het normaal dat de bagage en de documenten
van passagiers op Belgisch grondgebied door buiten-
landse agenten worden afgenomen en dat het doorzoe-
ken in hun afwezigheid gebeurt?

3. Is het normaal dat, eenmaalover de grens, de
passagiers tot op de meest intieme plekken worden
gefouilleerd?

Dû 929300909

Vraag nr. 333 van de heer Clerfayt van 5 februari 1993
(Fr.) :

Gemeenten. - Personeel. - Pensioenen.
Het probleem van de pensioenen van het personeel

van de lokale besturen baart de openbare gezagsdra-
gers steeds meer zorgen. In samenwerking met finan-
ciële instellingen zoals het Gemeentekrediet van België
en de OMOB onderzoeken zij de mogelijkheid pen-
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Ministre de l'Intérieur
et de la Fonction publique

DO 929300906

Question n" 331 de M. Defeyt du 5: février 1993 (Fr.) :

Zaventem. - Aéroport. - Agents étrangers.
Il me revient le cas d'une persorune qui, s'étant ren-

due de façon inopinée en Israël pou Ir y assister un beau-
frère opéré d'urgence lors d'un pèlerinage, a subi un
contrôle pour le moins surprenant:. On lui a d'abord
demandé, par téléphone, de se remdre beaucoup plus
tôt à l'aéroport. Ensuite, à Zaventem, cette personne,
munie de son billet vers Israël, a été invitée à rentrer
dans un local où se trouvaient des; agents de sécurité
parlant presque exclusivement hébireu. Comme l'inté-
ressé ne parlait pas hébreu, un agentt de sécurité parlant
français est venu lui faire subir un ilong interrogatoire
(d'une heure et demie). Puis, ces agtents de sécurité lui
ont demandé de déposer sa mallette (fermée) et sa
valise (fermée) dans un local annexe et les ont fouillées
en dehors de sa présence. Après le paissage de la frontiè-
re, cette personne a subi une fouille ttrès poussée par ces
mêmes agents hébreux. Elle a été Itenue à l'écart des
autres passagers. Sa mallette lui a étté rendue à l'entrée
de l'avion, sa valise à Tel-Aviv. Dams l'avion, l'intéressé
a été isolé des autres passagers, ret un agent de la
sécurité était assis à côté de lui duramt tout le voyage.

1. Est-il normal que des agents étrangers puissent
disposer d'un local sur le territoire lnelge où ils interro-
gent et fouillent les passagers avamt leur embarque-
ment?

2. Est-il normal que des passagerrs se fassent dépos-
séder de leurs bagages et de tous leurrs documents sur le
sol belge par des agents étrangers eet que la fouille se
fasse en dehors de leur présence?

3. Est-il normal que, passé la frœntière, des passa-
gers se fassent fouiller de façon très intime?

Dû 929300909

Question n° 333 de M. Clerfayt du 5 février 1993
(Fr.) :

Communes. - Personnel. - Pensioms.
Le problème des pensions du persœnnel des pouvoirs

locaux préoccupe de plus en plus le.s mandataires pu-
blics. Ceux-ci étudient, avec le conciours d'organismes
financiers tel que Ie Crédit communal de Belgique et la
SMAP, la constitution de fonds de pensions créés sous
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sioenfondsen op te richten in de vorm van vzw's, zodat
eventueel vrijstelling van roerende voorheffing kan
worden verkregen.

1. Kunnen de volgeride verrichtingen worden ge-
boekt:
a) de op de wedden van het gemeentepersoneel inge-

houden bedragen en de storting ervan in het pen-
sioenfonds;

h) de inning, door de gemeentekas, van de door het
fonds gestorte bedrag van de pensioenen?

2. Zou het fonds bovendien voor de rechtstreekse
betaling van het pensioen aan het gemeentepersoneel
kunnen instaan?

DO 929300910

Vraag nr, 334 van de heer Clerfayt van 5 februari 1993
(Fr.) :

Gemeenten. - Kasgeldfonds.
Artikel 177 van het Algemeen reglement op de ge-

meentelijke comptabiliteit machtigt de gemeenten tot
het aanleggen van een kasgeldfonds via afnemingen.
Die afnemingen worden in de begrotingen en rekenin-
gen van de gewone diensten als uitgave geboekt. De
voornoemde wetsbepaling verduidelijkt dat die afne-
mingen geen aanleiding geven tot geldlichting noch tot
boeking in de verschillende kasrekeningen en dat de
uitgave in het grootboek van de uitgaven en in het
grootboek van de ontvaingsten onder de fondsen voor
orde wordt ingeschrevem.

1. Betekent dat dat biij de hereniging van het kasgeld
of bij het opstellen van de rekening van het dienstjaar,
het bedrag van het kasgeldfonds wordt ingeschreven
op het credit van de germe ente en bij de verschillende
bedragen op grond waairvan het kastegoed of -tekort
van het dienstjaar wordtt bepaald?

2. Moet het bedrag wan het kasgeldfonds voor het
opstellen van het boeklhoudkundig tegoed of tekort
van het dienstiaar onder de rekening voor orde worden
ingeschreven?

3. Hoe moet het kasggeldfonds bij het opstellen van
een rekening van het diemstjaar worden geboekt zowel
wat de kas als wat de boekhouding betreft?

DO 929300911

Vraag nr. 335 van de heer Clerfayt van 5 februari 1993
(Fr.) :

Gemeenten. - Politieverordeningen. - Overtredin-
gen. - Vaststelling.
Plaatselijke politiefunctionarissen en -agenten zijn

uit hoofde van hun functie belast met het vaststellen
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forme d'asbl pour l'obtention éventuelle de l'exonéra-
tion du précompte mobilier.

1. Y a-t-il lieu de comptabiliser les opérations sui-
vantes:
a) les retenues opérées sur les rémunérations du per-

sonnel communal et le versement de celles-ci au
fonds de pension;

h) la perception par la caisse communale du montant
des pensions versé par le fonds?

2. En outre, le fonds ne pourrait-il pas être chargé
du paiement direct de la pension au personnel commu-
nal?

DO 929300910

Question n° 334 de M. Clerfayt du 5 février 1993 (Fr.).

Communes. - Fonds de roulement.
L'article 177 du Règlement général sur la comptabi-

lité communale (RGCC) autorise les communes à cons-
tituer un fonds de roulement par prélèvements ef-
fectués sur les disponibilités budgétaires. Ces
prélèvements font l'objet d'une inscription portée en
dépenses dans les budget et compte du service ordi-
naire. La disposition légale précitée précise que les
prélèvements en cause ne donnent pas lieu à sortie de
fonds et à inscription dans les différents comptes de
trésorerie et que la dépense est à inscrire dans le grand
livre des dépenses et dans le grand livre des recettes
parmi les fonds « pour ordre ».

1. Cela signifie-t-il que, lors de la réunification de
l'encaisse ou lors de l'établissement du compte de
l'exercice, le montant du fonds de roulement doit être
repris dans les avoirs de la commune et dans les diffé-
rents montants permettant d'établir le boni ou le déficit
de trésorerie de l'exercice?

2. De même, pour l'établissement du boni ou du
déficit comptable de l'exercice, le montant du fonds de
roulement doit-il être repris dans le compte «pour
ordre »?

3. Quelle est la manière dont le fonds de roulement
doit être comptabilisé lors de l'établissement d'un
compte de l'exercice, tant au point de vue de la trésore-
rie qu'au point de vue de la comptabilité?

DO 929300911

Question n? 335 de M. Clerfayt du 5 février 1993
(Fr.) :

Communes. - Règlements de police. - Infractions.
- Constat.
Les fonctionnaires et agents de la police locale sont,

de par la nature de leur fonction, chargés de constater
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van overtredingen van de door de gemeenteraad uitge-
vaardigde politieverordeningen.

1. Kan de gemeenteraad gemeenteambtenaren aan-
wijzen om overtredingen van de gemeentelijke fiscale
verordeningen vast te stellen en de processen-verbaal
op te maken die aan het parket moeten worden overge-
zonden?

2. Zo ja, is het bevoegd verklaren van gemeente-
ambtenaren onderworpen aan andere regels inzake
procedure of goedkeuring dan de stemming door de
gemeenteraad?

DO 929300933

Vraag nr, 336 van de heer Standaert van 8 februari
1993 (N.):

Verkrachting. - Slachtoffers. - Opvang. - Proef-
project.

Op 1 januari 1992 startte in Oudenaarde een proef-
project voor de opvang van slachtoffers van verkrach-
ting. Het project werd opgestart orndar de set seksuele
agressie wel als een stap vooruit maar niet als voldoen-
de werd beschouwd. Het project zou gebruik maken
van een specifieke opvangruimte voor de slachtoffers,
video faciliteiten, speciaalopgeleide politiemensen, een
kinderarts en een gynecoloog.

1. Zijn de resultaten van dat project al bekend en
beschik baar?

2. Zo ja, wat zijn de voornaamste bevindingen?

3. Zal het project uitbreiding vinden in andere ste-
den en gemeenten?

DO 929300939

Vraag nr. 337 van de heer Van Eetvelt van 9 februari
1993 (N.):

Brandweer. - Vrijwilligers. - ARAB.

De model-grondreglementen van de brandweer ver-
melden dat de officier-geneesheer het geneeskundig
onderzoek bij indiensttreding verrichr, Tevens voor-
zien de plaatselijke reglementen vaak in bijkomende of
periodieke geschiktheidsonderzoeken. Door het ko-
ninklijk besluit van 14 september 1992 zou vanaf 1993
het ARAB eveneens van toepassing zijn op de vrijwilli-
gers van de gemeentelijke brandweerdiensten.

1. Kan de arbeidsgeneesheer eveneens de genees-
kundige onderzoeken voor aanwerving uitvoeren of
moeten hiervoor de model-grondreglementen en het
plaatselijk grondreglernent worden aangepast?

les infractions aux règlements de police établis par le
conseil communal.

1. Le conseil communal peut-il désigner des fonc-
tionnaires ou agents communaux pour constater des
infractions aux règlements fiscaux de la commune et
rédiger les procès-verbaux à transmettre au parquet?

2. Dans l'affirmative, outre le 'Vote par le conseil
communal, l'habilitation des agentts communaux est-
elle soumise à d'autres règles de procédure ou d'appro-
bation?

DO 929300933

Question n° 336 de M. Standaert du 8 février 1993
(N.):

Viol. - Victimes. - Accueil. - Projet pilote.

Le 1er janvier 1992, un projer-piloite relatif à l'accueil
des victimes de viol a vu le jour à Aurdenarde, Ce projet
a été mis sur pied parce que les mesuires mises en place
en matière d'agression sexuelle, toiut en représentant
un progrès, n'étaient pas encore suiffisamment effica-
ces. Le projet prévoirait un centre dl'accueil spécifique
pour les victimes, des facilités v.idéo, la présence
d'agents de police ayant reçu une fformation spéciale
ainsi que celle d'un pédiatre et d'un gynécologue.

1. Les résultats du projet sont-iils déjà connus et
disponibles?

2. Dans l'affirmative, quelles sornt, dans les grandes
lignes, les conclusions qui peuvent em être tirées?

3. L'extension du projet vers d'auitres villes et com-
munes est-elle prévue?

DO 929300939

Question n° 337 de M. Van Eetvelt du 9 février 1993
(N.):

Services d'incendie. - Volontaires. - RGPT.

Les règlements de base types des sservices d'incendie
précisent que c'est l'officier médecim qui procède à la
visite médicale lors de l'entrée en sservice, Les règle-
ments locaux prévoient souvent, en oiutre, des examens
d'aptitude supplémentaires ou périœdiques. En vertu
de l'arrêté royal du 14 septembre: 1992, le RGPT
devrait également, à partir de 19931, s'appliquer aux
volontaires des services d'incendie cœmmunaux,

1. Le médecin du travail peut-il é~alement procéder
aux visites médicales en vue du reecruternent, ou le
règlement de base type et le règlerruent de base local
doivent-ils être adaptés à cet effet?
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2. Heeft het nog zin de officier-geneesheer te belas-
ten met de periodieke ondIerzoeken, nu de vrijwilligers
door de (interjbedrijfsgeneeskundige dienst worden
onderzocht?

DO 929300940

Vraag nr. 338 van mevrouw Lizin van 9 februari 1993
(Fr.) :

Bevolkingsregisters. - Vreemdelingenregister. - Ge-
meenteverordening.
Artikel 10 van het koninklijk besluit van 16 juli

1992 betreffende de bevolkingsregisters en het vreern-
delingenregister bepaalt d.at de gemeenteraad bij veror-
dening de nadere regels voor de uitvoering van de
artikelen 7, § 5, 8, tweede lid, en 9, tweede lid, van
datzelfde koninklijk beshair vaststelt. De door de Vere-
niging van Belgische steden en gemeenten opgemaakte
standaardverordening die krachtens artikel 10 moet
worden genomen, bepaaltt dat een particulier in beroep
kan gaan tegen een beslissing van het college van
burgemeester en schepenen die hem nadeel berokkent.
Als ik me niet vergis, is de termijn binnen welke de
benadeelde particulier zijn zaak bij de minister van
Binnenlandse Zaken aanhangig moet maken, nergens
vastgesteld.

Dient die leemte niet aan de hand van een regelge-
ving te worden aangevuîd, aangezien ik me niet kan
voorstellen dat de duur 'van die termijn door een ge-
meenteverordening wordlt bepaald?

DO 929300941

Vraag nr, 339 van mevroiuw Lizin van 9 februari 1993
(Fr.) :

Bevolkingsregisters. - Vreemdelingenregister. -
Verkrijgen van informtatie,
Het koninklijk besluitt van 16 juli 1992 regelt het

verkrijgen van inforrnatiœ uit de bevolkingsregisters en
uit het vreerndelingenregiister.

Artikel 7 van voornoeirnd koninklijk besluit bepaalt
dat, op schriftelijke aanwraag en met vermelding van
het gebruik waarvoor ze worden gevraagd, de perso-
nenlijsten die geen ander.e informatie bevatten dan die
die wordt opgesomd in airtikel 3, eerste lid, van de wet
van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister
van de natuurlijke persomen, enkel mogen worden ver-
strekt aan de instellingen van Belgisch recht die taken
van algemeen belang vervullen die niet het voorwerp
waren van een nominatieve aanwijzing door de Koning
om toegang te hebben tot de informatie van het Rijks-
register van de natuurlijke personen. De gemeentebe-
sturen zitten evenwel vaak verveeld met aanvragen van
dat soort organisaties.

1. Kan het college van burgemeester en schepenen
met recht een verzoek inwilligen van een intercornrnu-

2. Les volontaires étant examinés par le service mé-
dical interentreprises, cela a-t-il encore un sens de char-
ger l'officier médecin des examens périodiques?

DO 929300940

Question n? 338 de Mme Lizin du 9 février 1993 (Fr.) :

Registre de la population. - Registre des étrangers. -
Règlement communal.
L'article 10 de l'arrêté royal du 16 juillet 1992

relatif aux registres de la population et au registre des
étrangers dispose que le conseil communal fixe par
règlement les modalités d'exécution des articles 7, § 5,
8, alinéa 2 et 9, alinéa 2, de cet arrêté royal. Le modèle
de règlement à prendre en vue de faire application de
cet article la, préparé par l'Union des villes, prévoit
qu'un recours peut être pris contre la décision du
collège des bourgmestre et échevins qui ferait grief à un
particulier. Sauf erreur de ma part, aucune disposition
ne détermine le délai dans lequel le particulier doit
saisir du litige le ministre de l'Intérieur.

N'y a-t-il pas là une lacune à combler par la voie
réglementaire, puisque l'on ne conçoit pas qu'un règle-
ment communal détermine lui-même l'importance de
ce délai?

DO 929300941

Question n° 339 de Mme Lizin du 9 février 1993 (Fr.) :

Registres de la population. - Registre des étrangers.
- Communication.
L'arrêté royal du 16 juillet 1992 règle la communi-

cation des informations contenues dans les registres de
la population et dans le registre des étrangers.

Il est prévu à l'article 7 de cet arrêté royal que, sur
demande écrite et en stipulant la finalité pour laquelle
elles sont sollicitées, des listes de personnes ne repre-
nant pas d'autres informations que celles énumérées à
l'article 3, alinéa i«, de la loi du 8 août 1983 organi-
sant un Registre national des personnes physiques,
peuvent seules être communiquées aux organismes de
droit belge remplissant des missions d'intérêt général
qui n'ont pas été désignées nominativement par le Roi
pour accéder aux informations du Registre national
des personnes physiques. Bien souvent, les administra-
tions communales sont embarrassées pour donner une
suite à des demandes émanant d'organismes de ce type.

1. Est-ce à bon droit que le collège des bourgmestre
et échevins autoriserait à réserver une suite positive à
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nale waarvan de betrokken gemeente deel uitmaakt, of
bijvoorbeeld van schoolnetten waarvan het gemeente-
bestuur niet de inrichtende macht is?

2. En hoe zit het met de aanvragen van tal van
liefdadigheidsinstellingen - zoals de Belgische liga
voor de verdediging van de rechten en de belangen van
de blinden - die zich hiervoor tot de gemeentebe-
sturen wenden?

Dû 929300951

Vraag nr. 341 van de heer Hiance van 9 februari 1993
(Fr.) :

Vuurwapens. - Vergunningen voor u/apenbezit. -
Vreemdelingen woonachtig in België.
In februari 1964 verzochten de parketten-generaal

de politiecommissarissen en de commandanten van de
rijkswachtbrigades welbepaalde richtlijnen in acht te
nemen bij het verlenen aan vreemdelingen van vergun-
ningen voor verweerwapens. Die demarche volgde op
een verzoek uitgaande van de minister van Justitie.
Voornoemde ambtenaren waren dus verplicht, wan-
neer een vreemdeling die in ons land op reis was of
verbleef, een vergunning voor een verweerwapen aan-
vroeg bij het Bestuur van de openbare veiligheid na-
vraag te doen naar de administratieve toestand van die
vreemdeling en naar de ongunstige inlichtingen die het
over hem zou bezitten.

Sinds 1964 zijn de wetgeving en de instellingen sterk
geëvolueerd. De toestand van de vreemdelingen zonder
woonplaats in België is nu geregeld bij artikel 6, § 2,
van de gewijzigde wet van 3 januari 1933 op de wa-
pens en munitie. Dat neemt niet weg dat bovenstaande
instructies nooit werden ingetrokken en bijgevolg van
toepassing blijven ingeval een in ons land woonachtige
vreemdeling een vergunning aanvraagt. Nu blijkt dat
de dienst Vreemdelingenzaken systematisch nalaat te
antwoorden wanneer hij nog om inlichtingen wordt
verzocht en zelfs de aanmaningsbrieven negeert. Op
die manier worden de termijnen binnen welke op de
ingediende aanvragen kan worden geantwoord, node-
loos verlengd en zijn de korpschefs van de gemeentepo-
litie niet bij machte artikel 6, 1ste paragraaf, 2de lid,
van de wet van 3 januari 1933 na te leven.

Overweegt u bedoelde instructies op te heffen of op
zijn minst te actualiseren?

DO 929300704

Vraag nr. 342 van de heer Collart van Il februari
1993 (Fr.) :

Crematie. - Tweede arts. - Honorarium.
De vergoeding die de beëdigde arts ontvangt, vloeit

voort uit een handeling van openbaar belang. De in di-
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une demande émanant d'intercommunales dont la
commune en cause fait partie ainsi que, par exemple,
aux réseaux d'enseignement dont l'administration
communale n'est pas le pouvoir organisateur?

2. Que penser également de demandes émanant des
nombreuses organisations caritatives - par exemple:
la Ligue nationale belge pour la défense et le droit des
intérêts des aveugles - qui s'adressent dans le même
but aux administrations communales?

Dû 929300951

Question n? 341 de M. Hiance du 9 £février 1993 (Fr.) :

Armes à feu. - Autorisations de déuention. - Etran-
gers domiciliés.
En février 1964, les parquets glénéraux faisaient

inviter les commissaires de police et commandants de
brigade de gendarmerie à se conformier à des directives
précises en matière de délivrance d'amrorisations e: ar-
mes de défense» à des étrangers. La démarche était
consécutive à une demande émanant: du ministre de la
Justice. Il était enjoint aux fonctionnaires susvisés,
lorsqu'ils étaient saisis d'une demarude d'autorisation
« arme à feu de défense » par un étramger en voyage ou
séjournant, de s'informer auprès de l'Administration
de la sûreté publique de la situation .administrative de
l'étranger et des renseignements défaworables que cette
administration aurait possédé à son sujet.

Depuis 1964, la législation et les institutions ont
fortement évolué. Le cas des étrange-rs non domiciliés
est maintenant réglé par l'article 6, § 2, de la loi du
3 janvier 1933 relative aux armes et munitions telle
que modifiée. Il n'empêche que les irustructions rappe-
lées n'ont jamais été rapportées et qu'elles continue-
raient dès lors à s'appliquer en cas eUedemande sous-
crite par un étranger domicilié! Il apipert que l'Office
des étrangers omet systématiquementt de répondre aux
demandes de renseignements qui lui s.ont encore adres-
sées et néglige même les rappels. Cettte façon de faire
allonge inutilement les délais de répomse aux demandes
d'autorisations introduites et a pour t'effet de mettre les
chefs de corps de la police communalle en porte à faux
par rapport à la disposition énoncëe par l'article 6,
§ 1er, 2éme alinéa, de la loi du 3 janvieir 1933.

Envisagez-vous d'abroger ou à toutt le moins de faire
actualiser les instructions dont questi-on?

Dû 929300704

Question n? 342 de M. Collart du Il février 1993
(Fr.) :

Incinération. - Second médecin. -lHonoraires.
S'il est bien exact que la prestation du médecin

assermenté résulte d'un acte d'intérêt jpublic, il n'en est
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viduele wil die de overledene in zijn uiterste wilsbe-
schikking te kermen geeft, kan evenwel geenszins als
een vorm van algemeen !belang worden beschouwd en
zou derhalve niet op de gehele bevolking mogen wor-
den afgewenteld.

De oorspronkelijke redenering van de juristen
(P. Haeck, bijvoorbeeld), volgens welke de bewuste
honoraria niet door de familie moeten worden gedra-
gen, ging misschien op toen de wet van 21 maart 1932
werd aangenomen, omdat crematie indertijd niet vaak
voorkwam en nog nieuw was in de traditionalistische
zeden van die tijd, maar nu crematie opgeld doet, zou
dat oordeel misschien redelijkerwijs kunnen worden
aangepast en zouden uitgaven die wellicht zullen roe-
nemen, uit de gemeentebegrotingen kunnen worden
gelicht. Een bewust uitgedrukte persoonlijke wens zou
de gemeenschap niet mogen worden aangerekend.

Welke maatregelen neemt u ter zake?

Minister van Tewerkstelling en Arbeid,
belast met het beleid van gelijke kansen

voor mannen en vrouwen

DO 929300930

Vraag nr. 134 van de heer Marsoul van 8 februari
1993 (N.):

Werkloosheid. - Nom-profitsector. - Tewerkstel-
lingsinitiatieuen.

Uit recente statisriek.en van de RVA blijkt dat in
1992 in Vlaanderen onjgeveer 32.000 werklozen tijde-
lijk of definitief hun reclnt op werkloosheidsvergoeding
verloren. Drie op tien wrerklozen, waarvan het rneren-
deel vrouwen, verlorem hun recht op een uitkering
wegens abnormaal lanjgdurige werkloosheid. Om de
tewerkstellingskansen wan laaggeschoolde langdurig
werklozen te verhogeru, besliste de ministerraad op
20 november 1992 dat rusthuizen en rust- en verzor-
gingstehuizen een verrniindering van de sociale bijdra-
gen kunnen genieten indien zij laaggeschoolde langdu-
rig werklozen aanwerven.

1.

a) Welke projecten ter bevordering van de tewerkstel-
ling van kansarme of risicogroepen in de non-
profitsector zijn reeds operationeel?

b) Wat is de proportionele verdeling tussen het aantal
tewerkgestelde mannen en vrouwen?

2.
a) Worden pogingen ondernomen om ook mannelij-

ke kandidaten naar de « zachte secror » te oriënte-
ren?

b) Zo ja, welke?

pas moins vrai que la volonté particulière du défunt
exprimée dans les dernières volontés ne peut constituer
une forme d'intérêt général et ne devrait pas être sup-
portée par l'ensemble de la population.

Le raisonnement initial de juriste (P. Haeck par
exemple), c'est-à-dire de ne pas mettre à charge de la
famille les honoraires en question, était peut-être d'ac-
tualité au moment de la loi du 21 mars 1932, lorsque
les incinérations étaient très rares et constituaient une
nouveauté dans les mœurs traditionalistes de l'époque,
mais, comme actuellement elles sont en progression
constante, il serait peut-être raisonnable de rectifier ce
jugement et soustraire des budgets communaux des
dépenses qui risquent de s'accroître. Un souhait per-
sonnel volontairement exprimé ne devrait pas être mis
à charge de la communauté.

Quelles mesures prenez-vous à cet égard?

Ministre de l'Emploi et du Travail,
chargé de la politique d'égalité des chances

entre hommes et femmes

DO 929300930

Question n° 134 de M. Marsoul du 8 février 1993
(N.):

Chômage. - Secteur non marchand. - Initiatives
stimulant l'emploi.

Il ressort de statistiques récentes de l'ONEm que
pour l'année 1992, quelque 32.000 chômeurs en Flan-
dre ont perdu leur droit à une allocation-chômage, que
ce soit à titre temporaire ou définitif. Trois chômeurs
sur dix, dont la plupart sont des femmes, avaient perdu
leur droit à leur allocation en raison d'une durée de
chômage anormalement élevée. Afin d'améliorer les
possibilités d'embauche pour des chômeurs de longue
durée peu scolarisés, le conseil des ministres du 20
novembre 1992 a décidé d'accorder une réduction des
cotisations sociales aux maisons de repos et de soins
engageant des chômeurs de longue durée peu scolari-
sés.

1.
a) Quels projets en faveur de l'emploi de groupes

défavorisés ou à risques ont, jusqu'à présent, été
mis sur pied dans le secteur non marchand?

b) Quelle est la répartition hommeslfemmes parmi les
personnes engagées?

2.
a) Des tentatives ont-elles été faites pour orienter

également des candidats masculins vers le secteur
«doux ,,?

b) Dans l'affirmative, lesquels?
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3. Welke geplande initiatieven wachten nog op uit-
voering?

4.
a} Hoeveel kandidaten werden langs die weg reeds

bijkomend tewerkgesteld?
b) In welke sector(en) en in welke functie(s) kunnen

nog kandidaten bijkomend worden tewerkgesteld?
c} Op welke basis worden de prioriteiten bepaald?

5. Welke maatregelen worden genomen om pas af-
gestudeerden vooruitzichten op onmiddellijke tewerk-
stelling te bieden? Bestaat door hogergenoemde maat-
regelen niet het gevaar dat die kandidaten impliciet of
expliciet worden verplicht te gaan stempelen tot zij ook
tot een van de risicogroepen behoren en voldoen aan
de voorwaarden om te worden aangeworven in een
statuut dat voordeliger is voor de werkgever?

DO 929300968

Vraag ne. 136 van de heer Bertouille van 11 februari
1993 (Fr.):

Douaneagentscbappen. - Brugpensioen. - Discrimi-
natie.

Op 1 januari 1993 gingen de grenzen open: dat
betekende voor tal van bedienden in de doeaneagent-
schappen het verlies van hun baan. Die mensen klagen
terecht de ongelijkheden en de onrechtvaardigheid aan
die uit die voor hen pijnlijke toestand voortvloeien.
Het is juist dat door de respectieve landen aan beide
zijden van de grens begeleidende maatregelen, meer
bepaald inzake brugpensioen, werden genomen.

Wat momenteel het meest wordt aangevochten, is
het feit dat de toepassing van die maatregelen verschilt
al naargelang men aan deze of gene zijde van de Frans-
Belgische grens woont. Zo kan de Franse regering niet
van discriminatie worden beschuldigd: alle maatrege-
len die Frankrijk neemt, gelden voor het geheel van de
personeelsleden die in Frankrijk hebben gewerkt en er
sociale bijdragen betaalden. In België lijkt dat echter
niet het geval te zijn. Ik kan het geval aanhalen van een
persoon van 51 jaar, van Franse nationaliteit, die bijna
22 jaar lang in België, in de sector doeaneagentschap-
pen, heeft gewerkt. Zoals zijn collega's betaalde die
persoon zijn sociale bijdragen aan de Belgische kansen.
Ook zijn werkgever betaalde de bijdragen. Nu klaagt
hij het feit aan dat zijn Belgische collega's wel recht op
brugpensioen hebben, terwijl hijzelf, hoewel de bijdra-
gen aan de sociale zekerheid in België werden gestort,
daar geen recht op heeft omdat hij in Frankrijk woont.

1. Kunt u die ongelijkheid en die onrechtvaardig-
heid verantwoorden?

2. Welke maatregelen neemt de Belgische regering
om het voorstel van verordening van de Commissie
van de Europese Gemeenschappen van 22 juli 1992

3. Quelles initiatives doivent encore être réalisées?

4.
a) Combien de candidats supplémentaires cette for-

mule a-t-elle permis d'engager?
b) Quels secteurs et fonctions somt susceptibles de

donner lieu à des recrutements supplémentaires?
c) Sur quelle base les priorités sontt-elles établies?

5. Quelles mesures sont prises pœur offrir des pers-
pectives d'embauche immédiates à cResjeunes qui vien-
nent de terminer leurs études? Les mesures précitées ne
présentent-elles pas le danger que lles candidats visés
soient explicitement ou irnplicitememt obligés de poin-
ter jusqu'à ce qu'ils fassent, eux aussi, partie d'un des
groupes à risques et satisfassent aux conditions requi-
ses pour être engagés dans le cadrie d'un statut plus
avantageux pour l'employeur?

DO 929300968

Question n° 136 de M. Bertouille diu 11 février 1993
(Fr.) :

Agences en douane. - Prépension. - Discrimination.

Le ler janvier 1993, date d'ouvertture des frontières,
a signifié, pour beaucoup d'ernplowés des agences en
douane, la perte de leur emploi. Cess employés dénon-
cent, à juste titre, les inégalités et l'iinjustice qui résul-
tent de cette situation qui pour eux œst pénible. Certes,
des mesures d'accompagnement, et notamment des
décisions en matière de prépension., ont été prises par
les gouvernements respectifs, de pairt et d'autre de la
frontière.

Ce qui est le plus critiqué actuellement est le fait
qu'elles ne sont pas appliquées de la même manière
selon que l'on soit résident d'un côté: ou de l'autre de la
frontière franco-belge. Ainsi, si le g(ouvernement fran-
çais ne peut être accusé de discriminration car toutes les
dispositions prises concernent l'ensemble du personnel
travaillant en France, et y ayant cotissé, il ne semble pas
en être de même en Belgique. Je vœudrais citer le cas
d'une personne âgée de 51 ans, de nartionalité française
et qui depuis près de 22 ans travaillaiit en Belgique dans
le secteur des agences en douane. Dee la même manière
que ses collègues, elle réglait ses cotissations sociales, de
même que son employeur, aux orgamismes belges. Elle
dénonce le fait que ses collègues belgres peuvent préten-
dre à la prépension. En ce qui lIa concerne, bien
qu'ayant cotisé à la sécurité sociale en Belgique, elle est
rejetée du système de prépension car elle réside en
France.

1. Pouvez-vous justifier cette inégalité et cette injus-
tice?

2. Quelles dispositions le gomvernement belge
adopte-t-il pour faire aboutir la proposition de règle-
ment de la Commission des Cornrmunautés européen-
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goedgekeurd te krijgen, waarvan de memorie van toe-
lichting als volgt luidt: «Gelet op de zeer bijzondere
toestanden die zich voœrdoen, is de Commissie van
mening dar er, ter aanvuilling van de maatregelen die in
het kader van het ESF en van Interreg zijn gepland,
meer specifieke acties rnoeten worden gevoerd. Daar-
over gaat het huidige voorsrel van verordening. »

Minister voor de Kleine
en Middelgrote Ondernemingen

en Landbouw

Landbouw

DO 9192300959

Vraag nr. 63 van de heer Van Vaerenbergh van 10 fe-
bruari 1992 (N.) :

Nationale plantentuin. - Overuren. - Vergoeding.

Via de pers heb ik ve.rnomen dat overuren en week-
endwerk in de Nationaâe plantentuin niet correct wor-
den vergoed. De vergoedingen werden niet aangepast
sinds 1989, en tot vandraag werd niets ondernomen om
die toestand te verheljpen, Daarenboven dreigen de
personeelsleden met eem staking indien aan hun eisen
niet wordt voldaan. De vergoeding voor overuren
wordt berekend op basiis van het loon, maar dat veran-
dert jaarlijks en is onde-rhevig aan indexaanpassingen.
Precies die verhogingen worden niet doorberekend
voor het lagere personeel.

1. Bent u op de hoogte van die situatie?
2. Welke maatregelen neemt u om aan de eisen van

het personeel tegemoet te komen?

DO 929300969

Vraag nr. 64 van de heer Barbé van 11 februari 1993
(N.) :

Hormonen. - Jaarlijks verslag. - Europese Commis-
ste.

Volgens artikel 9 van de Europese richtlijn van
16 juli 1985 (85/358/EEG) tot aanvulling van richtlijn

nes du 22 juillet 1992, qui prévoyait, dans son exposé
des motifs: « Compte tenu des particularités des situa-
tions rencontrées, la Commission estime qu'il y a lieu
de prévoir la mise en place d'actions spécifiques, com-
plémentaires des mesures prévues dans le cas du FSE et
d'Interreg. Ces actions auront un caractère exception-
nel. C'est l'objet de la présente proposition de règle-
ment. »

Ministre des Petites
et Moyennes Entreprises

et de l'Agriculture

Agriculture

DO 9192300959

Question n° 63 de M. Van Vaerenbergh du 10 février
1992 (N.):

Jardin botanique national. - Heures supplémentai-
res. - Rémunération.

Il ressort d'articles de presse que les heures supplé-
mentaires et les heures de travail prestées en weekend
au Jardin botanique national ne sont pas correctement
rémunérées. Les rémunérations n'ont fait l'objet
d'aucune augmentation depuis l'année 1989, et jusqu'à
ce jour, aucune initiative n'a été prise pour remédier à
cette situation. De surcroît, les membres du personnel
menacent de déclencher une grève si leurs revendica-
tions ne sont pas prises en compte. La rémunération
pour ces heures supplémentaires est calculée sur la base
du salaire. Seulement, celui-ci fait l'objet de modifica-
tions annuelles et est soumis à des modifications en
fonction de l'évolution de l'indice des prix. Or, précisé-
ment ces majorations-là qui n'ont pas été prises en
compte pour ce qui est des rémunérations à accorder
au personnel des niveaux inférieurs.

1. Etes-vous au courant de cette situation?
2. Quelles mesures comptez-vous prendre pour sa-

tisfaire aux revendications du personnel?

DO 929300969

Question n? 64 de M. Barbé du 11 février 1993 (N.) :

Hormones. - Rapport annuel. - Commission euro-
péenne.

En vertu de l'article 9 de la directive européenne du
16 juillet 1985 (851358/CEE) complétant la directive
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811602/EEG betreffende het verbod van bepaalde stof-
fen met hormonale werking en van stoffen met thyreo-
statische werking moeten de lidstaten jaarlijks aan de
Europese Commissie een verslag bezorgen inzake con-
trolemaatregelen, monsternames en analyses uitge-
voerd in het kader van de bestrijding van het onwettig
gebruik van hormonen.

1. Bezorgt ons land jaarlijks een verslag aan de
Europese Commissie, zoals vereist volgens artikel 9
van richtlijn 851358/EEG?

2. Wat was de inhoud van de 2 recentste verslagen?

DO 929300971

Vraag nr, 65 van de heer Barbé van Il februari 1993
(N.):

Hormonen. - lVK. - Landbouw. - Samenwerking.

De wet van 15 juli 1985 betreffende het gebruik bij
dieren van stoffen met hormonale of met anti-hormo-
nale werking werd genomen in uitvoering van de Euro-
pese richtlijn 81/6ü2/EEG van 31 juli 1981 en werd
later nog aangevuld door het koninklijk besluit van
17 februari 1992. Volgens die wetgeving is het moge-
lijk dat het IVK, als het een behandeld dier in een
slachthuis opgespoord heeft, de administratie van
Landbouw hierover inlicht. Die ambtenaren kunnen
dan alle dieren op het bedrijf waarvan het dier afkom-
stig was in (voorlopig) beslag nemen en laten onder-
zoeken om na te gaan of de hormonenwet al of niet
wordt overtreden. Dat maakt het mogelijk de proble-
men in de kern van de zaak aan te pakken.

1. Hoe verloopt in de praktijk de samenwerking
tussen het IVK en de administratie van Landbouw?

2.
a) Geeft het IVK elke overtreding van de hormonen-

wet en haar uitvoeringsbesluiten door aan het mi-
nisterie van Landbouw?

b) In welke mate wordt hieraan gevolg gegeven?
3.

a) Hoeveel procent van de processen-verbaal, door de
administratie van Landbouwopgemaakt tengevol-
ge van het niet naleven van de hormonenwet en
haar uitvoeringsbesluiten werden opgesteld tenge-
volge van informatie afkomstig van het IVK?

b) Bij hoeveel procent ging het om optredens op eigen
initiatief van de administratie van Landbouw (ge-
gevens voor de jongste 5 jaar)?

4. Hoeveel processen-verbaal werden respectieve-
lijk door de diensten van het ministerie van Volksge-
zondheid en door de diensten van het ministerie van
Landbouwopgesteld tengevolge van overtreding van
de hormonenwet en haar uitvoeringsbesluiten (cijfers
per provincie en per jaar sinds 1986)?

-(51)- Chambre desReprésentantsde Belgique
Questionset Réponses(SO1992-1993)

8116ü2/CEE concernant l'interdiction de certaines
substances à effet hormonal et des substances à effet
thyréostatique, les Etats membres sont tenus de com-
muniquer à la Commission une fois par an, les mesures
de contrôle qu'ils ont prises, y compris le détail des
prélèvements d'échantillons et des; analyses et enquêtes
effectuées pour déceler la présence de résidus des sub-
stances dont l'emploi est interdit.

1. Notre pays transmet-il un rapport annuel à la
Commission européenne conformément à l'article 9 de
la directive 85/358/CEE?

2. Quel est le contenu des deux derniers rapports?

DO 929300971

Question n° 65 de M. Barbé du 11 février 1993(N.) :

Hormones. - lEV. - Agricultur·e. - Collaboration.

La loi du 15 juillet 1985 relat.ive à l'utilisation de
substances à effet hormonal ou il effet antihormonal
chez les animaux a été prise en exécution de la directive
européenne 8116ü2/CEE du 31 jjuillet 1981 et a été
complétée ensuite par l'arrêté royal du 17 février 1992.
Lorsque l'IEV découvre dans un: abattoir un animal
traité, il peut, en vertu de cette légrislation, en informer
le ministère de l'Agriculture. Les fonctionnaires peu-
vent alors faire saisir (provisoirœrnent} tous les ani-
maux de l'exploitation dont prov-ient l'animal et faire
procéder à des analyses pour vériffier s'il y a eu ou non
infraction à la législation relative' aux hormones. Ces
dispositions permettent de s'attaqruer au fond du pro-
blème.

1. Comment la collaboration rentre l'IEV et le mi-
nistère de l'Agriculture se déroule-t-elle dans la prati-
que?

2.
a) L'IEV transmet-il toutes les infractions à la loi

relative aux substances honruonales au ministère
de l'Agriculture?

b] Dans quelle mesure y est-il damné suite?
3.

a) Quel pourcentage des procès-verbaux dressés par
l'administration de l'Agriculnnre pour non-respect
de la loi relative aux substances hormonales et à ses
arrêtés d'exécution a été dressé à la suite d'infor-
mations fournies par l'IEV?

b) Quel était le pourcentage d'intterventions à l'initia-
tive de l'administration de l'Agriculture (données
pour les cinq dernières années.)?

4. Combien de procès-verbaux ont été dressés res-
pectivement par les services du ministère de la Santé
publique et par les services du min:istère de l'Agricultu-
re en raison d'infractions à la loi relative aux substan-
ces hormonales et à ses arrêtés d'exécution (chiffres par
province et par année depuis 198m)?
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Vraag nr. 66 van de heer Barbé van 11 februari 1993
(N.) :

Vlees. - Residuen. - Europese Commissie. - Con-
troles.

Lid 1 van artikel 5 van de richtlijn van de Raad van
16 september 1986 inzake het onderzoek van dieren en
vers vlees op de aanwezigheid van residuen (86/469/
EEG) luidt als volgt: « Veterinaire deskundigen van de
Commissie kunnen, voor zover de uniforme toepassing
van de richtlijn dat vereist, in samenwerking met de
bevoegde autoriteiten van de lidstaten controles ter
plaatse uitvoeren, »

1. Hoeveel controles werden de jongste 5 jaar in
ons land uitgevoerd?

2.
a} Welke inrichtingen werden gecontroleerd?
b) Hoeveel inrichtingem werden gesloten?

3. Wat zijn de belangrijkste bevindingen van die
controles?

Minister van Landsverdediging

DO 929300928

Vraag nr. 235 van de hieer Spinnewyn van 8 februari
1993 (N.):

Leger. - Hawk-rakettem.

Na aanbevelingen vam de Nato zou u overwegen de
installaties van de Hawk-raketten terug te gebruiken.
Volgens geruchten zoud.en een aantal installaties echter
doorverkocht zijn aan 'Il'urkije (of een ander land).

1. Zijn die geruchtern waar?
2. Hoeveel installaties bezit ons land (nog)?

3. Waar zijn die gestationeerd?
4. Wat gebeurt er met de installaties in Duitsland?

5. Hoeveel zijn er eventueel verkocht?

DO 929300972

Question n" 66 de M. Barbé du Il février 1993 (N.) :

Viande. - Résidus. - Commission européenne. -
Contrôles.

L'alinéa 1er de l'article 5 de la directive du Conseil du
16 septembre 1986 concernant la recherche de résidus
dans les animaux et dans les viancles fraîches (86/469/
CEE) prévoit: « Des experts vétérinaires de la Com-
mission peuvent, clans la mesure où cela est nécessaire à
l'application uniforme de la présente directive, effec-
tuer, en collaboration avec les autorités compétentes
des Etats membres, des contrôles sur place. »

1. Combien de contrôles ont été effectués dans no-
tre pays ces cinq dernières années?

2.
a} Quels établissements ont été contrôlés?
b) Combien d'établissements ont été fermés?

3. A quelles conclusions ces contrôles permettent-
ils d'aboutir?

Ministre de la Défense nationale

DO 929300928

Question n° 235 de M. Spinnewyn du 8 février 1993
(N.):

Armée. - Missiles Hawk.

A la suite des recommandations faites par l'Otan,
vous envisageriez de réutiliser les installations de mis-
siles Hawk. Certaines rumeurs font cependant état de
la vente d'un nombre d'installations à la Turquie (ou à
un autre pays).

1. Ces rumeurs sont-elles fondées?
2. Combien cl'installations notre pays possède-t-il

(encore)?
3. Où sont-elles stationnées?
4. Qu'adviendra-t-il des installations en Alle-

magne?
5. Le cas échéant, combien d'installations sont ven-

dues?
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Vraag nr, 237 van de heer Standaert van 8 februari
1993 (N.):

Zeemacht. - Hepatitis A.

In november t992 werden verschillende gevallen
van hepatitis A gemeld aan boord van verschillende
Belgische oorlogsbodems. Al op 18 november werden
de eerste gevallen gesignaleerd aan boord van M92û
Iris (zes?). Ook op de andere mijnenjagers M924 Pri-
mula, M476 Merksem, M92t Lobelia en het fregat
F9tt Westdiep werden gelijkaardige besmettingen ge-
meld (alweer zes?). Ook op de Zinnia, op de sleepboot
Valcke en bij de Belgische loodsdiensten werden geval-
len gemeld.

1. Kloppen al die gegevens met de werkelijkheid en
werden nog andere gevallen gemeld?

2. Welke dienst van de zeemacht verricht een me-
disch onderzoek in die zaak en zijn al resultaten voor-
handen?

3. Naar verluidt zouden sommigen blij zijn met de
feiten omdat nu eindelijk eens komaf zou worden
gemaakt met de gebrekkige hygiëne aan boord van
onze schepen.

Zo zou de gezondheidsinspectie aangedrongen heb-
ben op niet alleen striktere hygiënische voorschriften
maar ook op een nauwgezette toepassing ervan, wat
tot dan toe niet het geval was.

Berusten die geruchten op enige waarheid en wat is
uw standpunt hierover?

4.
a) Van hoeveel bemanningsleden werden bloedstalen

genomen?
h) Wat was het resultaat van de testen?

5. Naar verluidt kregen de bemanningsleden van de
getroffen schepen een inspuiting met gammaglobines.

Klopt dat en was dar ook het geval voor de schepen
waar geen besmettingen werden vastgesteld?

6. Waarom krijgen de bemanningsleden van onze
oorlogsbodems geen algemene vaccinatie tegen het he-
patitis A virus, vooralomdat ze soms voor lange tijd
samen moeten zijn in niet altijd perfecte hygiënische
omstandigheden en een groter risico lopen besmet te
worden door voedsel of drinkwater?

7. Hebben alle besmette bemanningsleden al de
dienst hervat?

8. Welke maatregelen heeft het leger genomen met
betrekking tot familieleden, vrienden en relaties van

-(51)- ChambredesReprésentantsdeBelgique
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DO 929300932

Question n° 237 de M. Standaert du 8 février 1993
(N.):

Force navale. - Hépatite A.

En novembre t992, des cas d'hépatite A ont été
signalés à bord de plusieurs bâtiments de guerre belges.
Les premiers cas avaient été signalés dès le t8 novem-
bre à bord du M92û Iris (six casê), A bord des autres
dragueurs de mines, tels le M92~4 Primula, le M476
Merksem, le M92t Lobelia et lai frégate F911 West-
diep, on a signalé des contagions similaires (six autres
cas?). Des cas ont également étê signalés à bord du
Zinia, du bâteau remorqueur « Vailcke » ainsi que chez
des membres du service de pilotajge belge.

I. Les faits précités correspondent-ils à la réalité, et
d'autres cas ont-ils été signalés?

2. Quel service de la force mavale est chargé de
procéder aux examens médicaux (dans cette matière, et
les résultats en sont-ils déjà connws?

3. D'aucuns sembleraient se réêjouir de cette conta-
gion d'hépatite qui permettait de régler enfin le pro-
blème des conditions d'hygiène diéplorables à bord de
nos bâteaux.

L'inspection de la santé auraiit dû insister sur un
respect plus strict des prescriptioms en matière d'hygiè-
ne mais aussi sur l'application scrrupuleuse de celles-ci,
ce qui indiquerait que tel n'aurait <doncpas toujours été
le cas auparavant.

Ces rumeurs sont-elles fondées, et quel est votre
point de vue en la matière?

4.
a) Combien de membres de I'équiipage ont fait l'objet

de prélèvements sanguins?
h) Quel a été le résultat de ces tests]

5. Il semblerait que les membrres de l'équipage des
bâteaux concernés ont eu une injection de gammaglo-
bines.

Est-ce exact, et de telles injectiœns ont-elles aussi été
administrées aux équipages des bâteaux où aucune
contagion n'avait été constatée?

6. Pourquoi les membres de l'éiquipage de nos bâti-
ments de guerre ne font-ils pas l'objet d'une vacci-
nation générale les protégeant contre le virus de
l'hépatite A? Une telle vaccimation s'imposerait
d'autant plus que ces personnes sont contraintes de
vivre dans le même espace pendamt des périodes assez
longues et dans des conditions Ihygiéniques laissant
parfois à désirer, ce qui expliquie que le risque de
contamination par l'eau ou par la nourriture est parti-
culièrement élevé.

7. Tous les membres d'équipage contaminés ont-ils
déjà repris leur service?

8. Quelles mesures l'armée a-t-elle prises pour pro-
téger les membres des familles, les. amis et les relations
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besmette personen? Werden bloedstalen genomen of
andere behandelingen voorgesteld?

DO 929300942

Vraag nr, 238 van de heer Duquesne van 9 februari
1993 (Fr.):

Luchtmacht, - Vluchten op geringe hoogte. -
Luxemburg.

Ik heb uw voorgarager tal van vragen gesteld in
verband met de oefenvluchten op geringe hoogte van
de luchtmacht boven de provincie Luxemburg. De
hinder hieraan verboruden kan in een litanie worden
samengevat: de vluchren leveren gevaar op voor de
veiligheid van de dorpen, veroorzaken geluidshinder
voor iedereen, worden door de toeristen in het hoog-
seizoen alles behalve op prijs gesteld en doen bejaar-
den, zieken, kleine kinderen en zelfs geliefden schrik-
ken. Ik kreeg technische antwoorden, maar de situatie
is er voor de mensen op de begane grond niet op voor-
uitgegaan. Integendeel zelfs, als ik naar mijn dorpje
Harre kijk. Misschien had ik beter niet zulke imperti-
nente vragen gesteld. Ons leger moet inderdaad kun-
nen oefenen, maar de rust van de bevolking is eveneens
zeer belangrijk.

1. Is de situatie geëvolueerd sinds u het ministerie
leidt?

2. Heeft u nieuwe .maatregelen genomen, of over-
weegt u, de ongemaklken die dergelijke vluchten ver-
oorzaken, te beperken?

Minister voor Maatschappelijke Integratie,
Volksgezomdheid en Leefmilieu

DO 929300654

Vraag nr, 175 van de Iheer Geysels van 8 februari 1993
(N.) :

Ka/kar. - Belgonuclieaire. - Brandstofnaalden. -
Vervoer.

Op mijn vraag nr. 65 van 24 augustus 1992 met
betrekking tot de besrernming van de brandstofnaal-
den die de firma Belgonucleaire heeft vervaardigd voor
het Kalkar-project, meldt u dat die brandstofnaalden
allemaal België hebben verlaten (zie bulletin vap Vra-
gen en Antwoorden, Kamer, 1991-1992, nr. 28, blz.
1908).

1. Naar welke bestemming werden die brandstof-
naalden vervoerd?

des personnes contaminées? Des prélèvements san-
guins ont-ils été effectués ou d'autres traitements ont-
ils été proposés?

DO 929300942

Question n° 238 de M. Duquesne du 9 février 1993
(Fr.) :

Force aérienne. - Vols à basse altitude. - Luxem-
bourg.

J'ai eu l'occasion de poser à votre prédécesseur de
multiples questions sur le sulvol à basse altitude de la
province de Luxembourg par les avions de la force
aérienne. En une formule, on peut résumer les inconvé-
nients de la manière suivante : menace pour la sécurité
des villages, nuisances acoustiques pour tout le monde,
découragement des touristes en haute saison, frayeur
pour les personnes âgées, les malades, les enfants en
bas âge et même les amoureux. Plusieurs réponses
techniques m'ont été données, mais la situation ne s'est
jamais améliorée pour ceux qui vivent sur la terre
ferme. Au contraire même, en ce qui concerne mon
village de Harre. Peut-être ai-je eu le tort de poser des
questions impertinentes. L'entraînement de nos forces
armées a ses exigences, mais la tranquillité de nos
populations mérite également la plus grande attention.

1. La situation a-t-elle évolué depuis votre arrivée
au département?

2. Avez-vous pris ou envisagé de prendre de nouvel-
les mesures pour réduire les inconvénients de tels vols?

Ministre pour l'Intégration sociale,
la Santé publique et l'Environnement

DO 929300654

Question n? 175 de M. Geysels du 8 février 1993 (N.) :

Kalkar. - Belgonucléaire. - Aiguilles de combustible.
- Transport.

En réponse à ma question n? 65 du 24 août 1992
concernant la destination à donner aux aiguilles de
combustible produites par la société Belgonucléaire
pour le projet Kalkar, vous signalez que lesdites
aiguilles ont toutes quitté la Belgique (voir bulletin des
Questions et Réponses, Chambre, 1991-1992, n° 28,
page 1908).

1. Vers quelle destination les aiguilles de combusti-
ble ont-elles été transportées?
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2. Op welke manier en door wie werden ze ver-
voerd?

3. Wie betaalde de kosten van dat transport?
4. Wat is de stand van zaken in de onderhandelin-

gen met de Duitse overheden met betrekking tot de eis
tot restitutie?

Dû 929300945

Vraag nr. 176 van de heer Van der Maelen van 9 fe-
bruari 1993 (N.) :

OCMW. - Kosten van hulpuerlening, - Terugvor-
dering.
Artikel 99 van de organieke wet op de openbare

centra voor maatschappelijk welzijn bepaalt: « Wan-
neer een persoon de beschikking krijgt over inkomsten
krachtens rechten die hij bezat tijdens de periode waar-
voor hem hulp werd verleend door het OCMW, vor-
dert dat laatste de kosten van de hulpverlening van
hem terug tot beloop van het bedrag van de voormelde
inkomsten, rekening houdende met de vrijgestelde mi-
nima. »

Die bepaling doet echter toepassingsproblemen rij-
zen. Als een bejaarde bedragen en achterstallen van
bijvoorbeeld fiscale of sociale aard ontvangt die be-
trekking hebben op de periode voor de opname maar
die onder de vrijgestelde minima vallen, is het voor de
OCMW-rusthuizen die geen voorafgaandelijke over-
eenkomst tot regeling van de aanwending met de be-
jaarde hebben gesloten, praktisch onmogelijk die som-
men te recupereren en aan te wenden tot dekking van
de gemaakte onkosten. De delicate relatie tussen de
OCMW-rusthuizen en de familieleden van de bejaarde
verstoort op haar beurt een serene oplossing van het
probleem.

Kunnen de OCMW-rusthuizen toch de ontvangen
achterstallen onvoorwaardelijk recupereren, en zich
daarvoor baseren op het feit dat, indien die bedragen
uitbetaald zouden zijn voor of op het moment van de
opname van de betrokkene, die tot het in aanmerking
te nemen of aan te wenden onkostendelgend kapitaal
zouden behoord hebben? Of moet men daarentegen
die aanwending restrictief toepassen, met het gevaar
van aanzienlijke financiële tekorten voor de OCMW's?

Da 929300962

Vraag nr. 177 van de heer Van Vaerenbergh van 10 fe-
bruari 1993 (N.) :

Gezondheidsbeleid. - Manifest.

Er is een nationaal front tot stand gekomen van
organisaties uit de gezondheidszorg die de federale

-(51)- Chambre des Représentantsde Belgique
Questionset Réponses(50 1992-1993)

2. Comment et par qui le transport a-t-il été assuré?

3. Qui a payé les frais du transport?
4. Où en sont les négociations avec les autorités

allemandes sur la demande de resttitution?

Dû 929300945

Question n° 176 de M. Van der Maden du 9 février
1993 (N.):

CPAS. - Coût de l'aide. - Rëaapëration.

L'article 99 de la loi organiquee des centres publics
d'aide sociale est libellé comme: suit: « Lorsqu'une
personne vient à disposer de resssources en vertu de
droits qu'elle possédait pendant lea période au cours de
laquelle une aide lui a été accordé te par le centre public
d'aide sociale, celui-ci récupère auiprès de cette person-
ne les frais de l'aide jusqu'à concurrence du montant
des ressources susvisées, en tenantt compte des minima
exonérés. »

Cette disposition pose un certaiin nombre de problè-
mes d'application. Lorsqu'une piersonne âgée reçoit
des indemnités ou des arriérés de mature fiscale, sociale
ou autre, se rapportant à la périodle précédant l'admis-
sion et qui ne dépassent pas le mimimum exonéré, il est
pratiquement impossible pour lees CPAS n'ayant pas
conclu au préalable avec la persomne âgée une conven-
tion réglant l'affectation de ces ssommes de récupérer
celles-ci et de les affecter à la ccouverture des frais.
Compte tenu de la relation délicatee entre les maisons de
repos des CP AS et la famille de la l personne âgée, il est
difficile de trouver une solution am problème en toute
sérénité.

Les maisons de repos des CPA~S peuvent-elles néan-
moins récupérer sans conditions lIes arriérés perçus en
se basant sur le fait que si ces nnontants avaient été
payés avant ou au moment de l'acdmission de l'intéres-
sé, ils auraient fait partie du capitcal entrant en ligne de
compte pour la couverture des fraiis? Ou faut-il se baser
sur une interprétation restrictive, auquel cas les CP AS
risquent de se trouver confrontés àï un important déficit
financier?

Dû 929300962

Question n? 177 de M. Van Vaereenbergh du 10 février
1993 (N.):

Politique de la santé. - Manifest/e.

Il s'est créé un front nationall d'organisations du
secteur des soins de santé, qui repirochent ouvertement
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overheid openlijk een totaal gebrek aan gezondheids-
beleid verwijten en daarvoor niet langer willen op-
draaien. Het groepeert organisaties van ziekenhuis- en
rusthuisbeheerders, lokale besturen, artsen, tandartsen
en apothekers. Die groep bezorgde u een « Manifest
voor een nieuw gezondheidsbeleid ".

1. Wat is de inhoud van dat manifest?
2. Welk gevolg geeft u eraan?

DO 929300969

Vraag nr, 178 van de heer Barbé van 11 februari 1993
(N.):

Hormonen. - [aarliiks verslag. - Europese Commis-
sie.

Volgens artikel 9 van de Europese richtlijn van
16 juli 1985 (85/358/E.EG) tot aanvulling van richtlijn
811602IEEG betreffende het verbod van bepaalde stof-
fen met hormonale werking en van stoffen met thyreo-
statische werking moeten de lidstaten jaarlijks aan de
Europese Commissie een verslag bezorgen inzake con-
trolemaatregelen, monsternames en analyses uitge-
voerd in het kader van de bestrijding van het onwettig
gebruik van hormonen.

1. Bezorgt ons land jaarlijks een verslag aan de
Europese Commissie, zoals vereist volgens artikel 9
van richtlijn 85/358IElEG?

2. Wat was de inhoiud van de 2 recentste verslagen?

DO 929300971

Vraag nr. 179 van de meer Barbé van 11 februari 1993
(N.) :

Hormonen. - IVK. - Landbouw. - Samenwerking.

De wet van 15 juli 11985 betreffende het gebruik bij
dieren van stoffen met: hormonale of met anti-horrno-
nale werking werd gen.ornen in uitvoering van de Euro-
pese richtlijn 811602/lEEG van 31 juli 1981 en werd
later nog aangevuld door het koninklijk besluit van
17 februari 1992. Volgens die wetgeving is het moge-
lijk dat het IVK, als het een behandeld dier in een
slachthuis opgespoord heeft, de administratie van
Landbouw hierover inlicht. Die ambtenaren kunnen
dan alle dieren op het bedrijf waarvan het dier afkom-
stig was in (voorlopig) beslag nemen en laten onder-
zoeken om na te gaan of de hormonenwet al of niet
wordt overtreden. Dat maakt het mogelijk de proble-
men in de kern van de zaak aan te pakken.

1. Hoe verloopt in de praktijk de samenwerking
tussen het IVK en de administratie van Landbouw?

Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (SO 1992-1993)

aux autorités nationales l'absence totale d'une politi-
que en matière de soins de santé, dont ils ne veulent
plus subir les conséquences. Il regroupe des organisa-
tions d'administrateurs d'hôpitaux et de maisons de
repos, d'administrations locales, de médecins, de den-
tistes et de pharmaciens. Il vous a transmis un « Mani-
feste pour une nouvelle politique de la santé »;

1. Quel est le contenu de ce manifeste?
2. Quelle suite lui réserverez-vous?

DO 929300969

Question n? 178 de M. Barbé du Il février 1993 (N.) :

Hormones. - Rapport annuel. - Commission euro-
péenne.

En vertu de l'article 9 de la directive européenne du
16 juillet 1985 (8S/3S8/CEE) complétant la directive
811602/CEE concernant l'interdiction de certaines
substances à effet hormonal et des substances à effet
thyréostatique, les Etats membres sont tenus de com-
muniquer à la Commission une fois par an, les mesures
de contrôle qu'ils ont prises, y compris le détail des
prélèvements d'échantillons et des analyses et enquêtes
effectuées pour déceler la présence de résidus des sub-
stances dont l'emploi est interdit.

1. Notre pays transmet-il un rapport annuel à la
Commission européenne conformément à l'article 9 de
la directive 85/358/CEE?

2. Quel est le contenu des deux derniers rapports?

DO 929300971

Question n° 179 de M. Barbé du 11 février 1993 (N.):

Hormones. - lEV. - Agriculture. -Collaboration.

La loi du 15 juillet 1985 relative à l'utilisation de
substances à effet hormonal ou à effet antihormonal
chez les animaux a été prise en exécution de la directive
européenne 811602/CEE du 31 juillet 1981 et a été
complétée ensuite par l'arrêté royal du 17 février 1992.
Lorsque l'lEV découvre dans un abattoir un animal
traité, il peut, en vertu de cette législation, en informer
le ministère de l'Agriculture. Les fonctionnaires peu-
vent alors faire saisir (provisoirement) tous les ani-
maux de l'exploitation dont provient l'animal et faire
procéder à des analyses pour vérifier s'il y a eu ou non
infraction à la législation relative aux hormones. Ces
dispositions permettent de s'attaquer au fond du pro-
blème.

1. Comment la collaboration entre l'lEV et le mi-
nistère de l'Agriculture se déroule-t-elle dans la prati-
que?
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2.
a) Geeft het IVK elke overtreding van de hormonen-

wet en haar uitvoeringsbesluiten door aan het mi-
nisterie van Landbouw?

b) In welke mate wordt hieraan gevolg gegeven?
3.

a) Hoeveel procent van de processen-verbaal, door de
administratie van Landbouwopgemaakt tengevol-
ge van het niet naleven van de hormonenwet en
haar uitvoeringsbesluiten werden opgesteld tenge-
volge van informatie afkomstig van het IVK?

b) Bij hoeveel procent ging het om optredens op eigen
initiatief van de administratie van Landbouw (ge-
gevens voor de jongste 5 jaar)?

4. Hoeveel processen-verbaal werden respectieve-
lijk door de diensten van het ministerie van Volksge-
zondheid en door de diensten van het ministerie van
Landbouwopgesteld tengevolge van overtreding van
de hormonenwet en haar uitvoeringsbesluiten (cijfers
per provincie en per jaar sinds 1986)?

DO 929300972

Vraag nr. 180 van de heer Barbé van Il februari 1993
(N.):

Vlees. - Residuen. - Europese Commissie. - Con-
troles.

Lid 1 van artikel 5 van de richtlijn van de Raad van
16 september 1986 inzake het onderzoek van dieren en
vers vlees op de aanwezigheid van residuen (86/469/
EEG) luidt als volgt: « Veterinaire deskundigen van de
Commissie kunnen, voor zover de uniforme toepassing
van de richtlijn dat vereist, in samenwerking met de
bevoegde autoriteiten van de lidstaten controles ter
plaatse uitvoeren. »

1. Hoeveel controles werden de jongste 5 jaar III

ons land uitgevoerd?
2.

a) Welke inrichtingen werden gecontroleerd?
b) Hoeveel inrichtingen werden gesloten?

3. Wat zijn de belangrijkste bevindingen van die
controles?

-(51)- Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (SO 1992-1993)

2.
a) L'lEV transmet-il toutes les infractions à la loi

relative aux substances hormonales au ministère
de l'Agriculture?

b) Dans quelle mesure y est-il damné suite?
3.

a) Quel pourcentage des procès-verbaux dressés par
l'administration de l'Agriculture pour non-respect
de la loi relative aux substances hormonales et à ses
arrêtés d'exécution a été dressé à la suite d'infor-
mations fournies par l'lEV?

b) Quel était le pourcentage d'intterventions à l'initia-
tive de l'administration de l'Agriculture (données
pour les cinq dernières années;)?

4. Combien de procès-verbauxc ont été dressés res-
pectivement par les services du nninistère de la Santé
publique et par les services du mimi stère de l'Agricultu-
re en raison d'infractions à la loi rrelative aux substan-
ces hormonales et à ses arrêtés d'excécution (chiffres par
province et par année depuis 198('6)?

DO 929300972

Question n? 180 de M. Barbé du 111 février 1993 (N.) :

Viande. - Résidus. - Commisssion européenne. -
Contrôles.

L'alinéa 1er de l'article 5 de la ditrective du Conseil du
16 septembre 1986 concernant la recherche de résidus
dans les animaux et dans les viancdes fraîches (86/469/
CEE) prévoit: « Des experts vétéérinaires de la Com-
mission peuvent, dans la mesure oiù cela est nécessaire à
l'application uniforme de la présrente directive, effec-
tuer, en collaboration avec les auitorités compétentes
des Etats membres, des contrôles ssur place. »

1. Combien de contrôles ont étté effectués dans no-
tre pays ces cinq dernières années.?

2.
a) Quels établissements ont été contrôlés?
b) Combien d'établissements ontt été fermés?

3. A quelles conclusions ces crontrôles permettent-
ils d'aboutir?
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Staatssecretaris voor
Ontwikkelingssamenwerking, toegevoegd
aan de Minister van Buitenlandse Zaken

Dû 929300970

Vraag nr, 50 van de heer Annemans van 11 februari
1993 (N.) :

China. - Ontwikkelingshulp. - Mensenrechten.

Enige weken geleden meldde de BRTN-radio dat
Alcatel-Bell een belangriijk contract had afgesloten in
Shanghai. Ook ABOS zœu gedeeltelijk tot de financie-
ring van het project bijdragen.

1. Is het zo dat ABOS meewerkt aan de financiering
van een project in comrraunistisch China?

2. Wordt dar als een ontwikkelingsproject be-
schouwd?

3. Zo ja, waarom komt een grote mogendheid als
China nog altijd in aanmerking voor ontwikkelings-
hulp? Een land dat atoomonderzeeërs en interconti-
nentale raketten kan bouwen, een land dat zelfs in die
tijd van ontspanning miljarden kan uitgeven aan vlieg-
dekschepen en modern wapentuig, heeft duidelijk geen
behoefte aan financiële steun,

4. Communistisch China maakt zich nog altijd
schuldig aan grove scherudingen van de mensenrechten.
Het houdt nog altijd het: buurland Tibet manu militari
bezet. Heeft u met die elernenten rekening gehouden bij
het beoordelen van de opporruniteit van de financie-
ring van projecten in communistisch China?

ChambredesReprésentantsdeBelgique
Questionset Réponses(SO 1992-1993)

Secrétaire d'Etat
à la Coopération au Développement,

adjoint au Ministre des Affaires étrangères

Dû 929300970

Question n? 50 de M. Annemans du 11 février 1993
(N.) :

Chine. - Aide au développement. - Droits de l'hom-
me.

Voici quelques semaines, la radio BRTN a commu-
niqué qu'Alcatel-Bell avait conclu un contrat impor-
tant à Shanghai. L'AGCD participerait elle aussi au
financement de ce projet.

1. Est-il exact que l'AGCD participe au finance-
ment d'un projet en Chine communiste?

2. Ce projet est-il considéré comme un projet de
développement?

3. Dans l'affirmative, pourquoi une grande puis-
sance telle que la Chine entre-t-elle encore en ligne de
compte pour l'octroi d'une aide au développement?
Manifestement, un pays qui est capable de construire
des sous-marins nucléaires et des missiles interconti-
nentaux et de dépenser des milliards pour se doter de
porte-avions et des armements les plus modernes,
même en période de détente, n'a pas besoin de soutien
financier.

4. Les droits de l'homme sont toujours bafoués en
Chine communiste. Ce pays occupe toujours le Tibet
manu militari. Avez-vous tenu compte de ces éléments
lorsque vous avez jugé de l'opportunité d'y financer
des projets?
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Vragen van de leden van de Karner van Volksvertegenwoordigers en antwoorden varu de Ministers.

Questions posées par les membres de la Chambre des Représentants et réponses données par les Ministres.

Eerste Minister

DO 929301103

Vraag nr. 51 van de heer Winkel van 1 maart 1993
(Fr.) :

Kabinet. - Rookverbod.

Nicotinevergiftiging is een ernstig gezondheids-
probleem. Volgens de Wereldgezondheidsorganisatie
(WGO) is tabak verantwoordelijk voor het vroegtijdig
sterven van 3 miljoen mensen in de wereld. In België
doodt tabak nagenoeg 40 personen per dag. In die
context heeft de president van de Verenigde Staten, Bill
Clinton, een rookverbod in het Witte Huis uitgevaar-
digd.

1. Is er ook op de Wetstraat 16 een dergelijk rook-
verbod?

2. Zo neen, hebt u die beslissing genomen om ten
aanzien van de Belgische openbare instellingen en par-
ticuliere ondernemingen het voorbeeld te geven?

3. Hebt u in het kader van uw bevoegdheden andere
maatregelen tegen nicotinevergiftiging genomen?

Antwoord: Het koninklijk besluit van 15 mei 1990
tot het verbieden van het roken in bepaalde openbare
plaarsen is van strikte toepassing in de Wetstraat 16.

DO 929301076

Vraag nr. 53 van de heer Leo Peeters van 2 maart 1993
(N.):

Openbare instellingen. - Bestuur. - Samenstelling.

De meeste openbare diensten hebben een publiek-
rechtelijk statuut. Zij staan veelalonder het gezag of
het toezicht van een bevoegd minister. Men onder-
scheidt diverse vormen van openbare instellingen: pa-
rastatalen, openbare instellingen, fondsen, overheids-
bedrijven, autonome overheidsbedrijven, openbare
diensten met privaatrechtelijk statuut, openbare ad-
viesorganen, private organisaties met openbare op-
dracht, enzovoort.

Premier Ministre

DO 929301103

Question n° 51 de M. Winkel du Jer mars 1993 (Fr.) :

Cabinet. -Interdiction de fumer ..

Le tabagisme est devenu aujouird'hui un problème
majeur de santé publique. D'ajprès l'Organisation
mondiale de la santé (OMS), Ie tabac est responsable
de la mort prématurée de 3 millions de personnes dans
le monde. En Belgique, le tabac tu.e près de 40 person-
nes par jour. C'est dans ce contexte que le président des
Etats-Unis, Bill Clinton, vient d'innposer l'interdiction
de fumer à la Maison blanche.

1. Est-il interdit de fumer au 1(6, rue de la Loi?

2. Si ce n'est pas le cas, avez-voius décidé de prendre
cette mesure pour symboliquemerut montrer l'exemple
aux institutions publiques et aux emtreprises privées du
pays?

3. Avez-vous pris d'autres mesures concernant le
tabagisme dans le cadre de vos connpétences?

Réponse: L'arrêté royal du 15 mai 1990 portant
interdiction de fumer dans certains lieux publics est de
stricte application au 16, rue de lai Loi.

DO 929301076

Question n? 53 de M. Leo Peeters du 2 mars 1993
(N.):

Etablissements publics. - Admini:stration. - Compo-
sition.

La majorité des services publics ont un statut de
droit public. Ils sont généralement placés sous l'autori-
té ou la tutelle d'un ministre. On distingue divers types
d'établissements publics: parastattaux, établissements
publics, fonds, entreprises publiques, entreprises publi-
ques autonomes, services publics ayant un statut de
droit privé, organisations privées ayant une mission
publique, et cetera.
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De bestuurders, voorzitters of commissarissen wor-
den veelal door diverse organisaties of bevoegde minis-
ters voorgedragen en aangesteld bij een koninklijk of
ander besluit.

1. Bekleden leden van de Kamer of de Senaat een
functie (bestuurder, voorzitter, lid, commissaris, enzo-
voort) in openbare instellingen waarvoor u bevoegd
bent?

2. Zo ja, om hoeveellkamerleden en senatoren gaat
het per openbare instelli.ng en om welke functies pre-
cies?

Antwoord:
1. Ja.
2. Het gaat om twee leden van de Kamer die zetelen

in de raad van bestuur van Inbel.

Vice-Eerste Minister
en Minister van Verkeerswezen

en Overheidsbedrijven

DO 929300390

Vcaag nr. 285 van de heer Ramoudt van 1 december
1992 (N.):

Autobus. - Lengte.

De maten en gewichten van bedrijfsvoertuigen wor-
den bepaald op Europees niveau. Zo wordt onder meer
voorgeschreven dat de nnaximumlengte van een auto-
car 12 m is en 18 m voor een geleed voertuig. In
Duitsland rijden er eclhter verscheidene touringcars
met een lengte van 15' m die een vergunning voor
internationaal vervoer hœbben. Ook in Nederland rijdt
een dergelijk voertuig.

1. Wanneer mogen die Belgische ondernemers der-
gelijke 15 m-voertuigen in het verkeer brengen?

2. Worden de buitemlandse voertuigen van 15 m
toegelaten op Belgisch ~ondgebied?

3. Op grond van weelke wetgeving zal u eventueel
verbieden dat passagierrs op her Belgisch grondgebied
een buitenlandse autocair van 15 m in- en uitstappen?

Antwoord: Sedert enlkele tijd zijn in Duitsland auto-
cars met een lengte van 15 meter toegestaan.

Volgens inlichtingen verstrekt door Nederlandse en
Franse ambtenaren, zijn die voertuigen in die landen
niet toegestaan en is het ook niet de bedoeling dat in
een nabije toekomst te doen.

Les administrateurs, présidents ou commissaires
sont généralement présentés par divers organismes ou
ministres compétents et désignés par arrêté royal ou
par un autre arrêté.

1. Des membres de la Chambre ou du Sénat exer-
cent-ils un mandat (administrateur, président, mem-
bre, commissaire, et cetera) dans des établissements
publics relevant de votre compétence?

2. Dans l'affirmative, pourriez-vous me préciser par
établissement public combien de membres de la Cham-
bre et du Sénat y exercent un mandat et de quels
mandats il s'agit exactement?

Réponse:
1. Oui.
2. Il s'agit de deux membres de la Chambre qUI

siègent en conseil d'administration d'Inbel.

Vice-Premier Ministre
et Ministre des Communications

et des Entreprises publiques

DO 929300390

Question n? 285 de M. Ramoudt du 1er décembre 1992
(N.):

Autobus. - Longueur.

Les poids et dimensions des véhicules utilitaires sont
fixés au niveau européen. Ainsi, la longueur maximale
prescrite est de 12 m pour les autocars et pour un
véhicule articulé de 18 m. En Allemagne circulent
toutefois des cars de touring d'une longueur de 15 m
ayant donné lieu à la délivrance d'une licence de trans-
port international. Un tel véhicule circule aussi aux
Pays-Bas.

1. Quand les entrepreneurs belges pourront-ils met-
tre de tels véhicules en circulation?

2. Les véhicules étrangers de 15 m sont-ils autorisés
sur le territoire belge?

3. Sur la base de quelle législation interdirez-vous
éventuellement à des passagers de monter dans un
autocar étranger ou d'en descendre sur le territoire
belge?

Réponse: Depuis quelque temps, des autocars pos-
sédant une longueur de 15 mètres sont admis en Alle-
magne.

Selon des informations rapportées par des fonction-
naires hollandais et français, de tels véhicules ne se-
raient pas admis dans ces deux pays et il n'entre pas
dans les intentions de les autoriser dans un avenir
rapproché.
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België neemt dezelfde houding aan. Dergelijke voer-
tuigen zijn niet toegestaan op Belgisch grondgebied.
België zal dar slechts doen als er op Europees vlak een
consensus bestaat.

De toegang tot het Belgisch grondgebied is verboden
op basis van artikel 2, § 4, van het koninklijk besluit
van 15 rnaart 1968, houdende algemeen reglement op
de technische eisen waaraan de auto's, hun aanhang-
wagens, hun onderdelen en hun veiligheidstoebehoren
moeten voldoen.

Volgens de informatie die momenteel bestaat moe-
ten de buitenlandse voertuigen voldoen, wat betreft de
afmetingen en gewichten, aan de Belgische voorschrif-
ten.

Dû 929300418

Vraag nr. 290 van de heer Van Dienderen van 4 decem-
ber 1992 (N.) :

NMBS. - Samenwerking met besturen.
Het is aangewezen dat gewesten, provincies en ge-

meenten hun verantwoordelijkheid op zich nemen in-
zake het spoorverkeer.

1. Is dat ook uw mening?
2. Welke gewesten, provincies en gemeenten leve-

ren een financiële bijdrage aan de NMBS? Op welke
lijnen heeft die bijdrage betrekking?

3. Welke gewesten, provincies en gemeenten heb-
ben samen met de NMBS de inschakeling van de (loka-
le) spoorlijnen bestudeerd in een globaal verkeers-
plan?

4.
a) Bestaan er samenwerkingsakkoorden tussen de

NMBS en de gewesten, provincies en gemeenten?

b) Zo ja, met welke besturen, en waarin bestaan die
akkoorden?

5.
a) Welke initiatieven nemen u en de NMBS om de

samenwerking met de gewesten, provincies en ge-
meenten te bevorderen?

b) Welke resultaten hebben die initiatieven al opgele-
verd?

Antwoord:
1. De NMBS is een autonoom economisch over-

heidsbedrijf met een statuut van naamloze vennoot-
schap van publiek recht. Zij oefent haar bevoegdheid
uit ongeacht het werkterrein waarop zij zich begeeft.
Zij staat onder toezicht van de nationale overheid,
vertegenwoordigd door de minister die bevoegd is voor
het vervoer. Haar verhoudingen met de Staat worden
omschreven in specifieke overeenkomsten; dat is in-
zonderheid het geval voor het beheercontract dat in
1992 tussen de Staat en de NMBS werd afgesloten.

La Belgique s'aligne sur cette prise de position. De
semblables véhicules ne sont pas admis sur le sol belge.
Notre pays ne pourrait modifier son attitude que pour
autant qu'un consensus intervienne au niveau euro-
péen.

L'entrée sur le territoire belge est interdite sur la
base de l'article 2, § 4, de l'arrêté royal du 15 mars
1968 portant règlement général sur les conditions tech-
niques auxquelles doivent rêpondire les véhicules auto-
mobiles, leurs remorques, leurs éléiments ainsi que leurs
accessoires de sécurité.

Selon les informations actuellement disponibles, les
véhicules étrangers doivent, en .ce qui concerne les
poids et dimensions, répondre auix prescriptions bel-
ges.

Dû 929300418

Question n? 290 de M. Van Diencderen du 4 décembre
1992 (N.):

SNCB. - Collaboration avec les .administrations.
Il est souhaitable que les Régiorns, les provinces et les

communes assument leurs respomsabilités en matière
de trafic ferroviaire.

1. Etes-vous d'accord avec cettte assertion?
2. Quelles sont les Régions, prœvinces et communes

qui versent une contribution à lar SNCB? Sur quelles
lignes cette contribution porte-t-ellle?

3. Quelles Régions, provinces et communes ont étu-
dié, avec la SNCB, l'insertion des lignes ferroviaires
(locales) dans un plan de transporrt global?

4.
a) Existe-t-il des accords de colllaboration entre la

SNCB d'une part et les Régioms, provinces et com-
munes de l'autre?

b} Dans l'affirmative, quelles sorut les administrations
concernées, et en quoi consistent ces accords?

5.
a) Quelles sont vos initiatives eit celles de la SNCB

visant à promouvoir la collab-oration avec les Ré-
gions, les provinces et les corrnrnunes?

b) A quels résultats ces initiatives ont-elles déjà abouti
jusqu'à présent?

Réponse:
1. La SNCB est une entreprise publique économi-

que autonome qui a un statut de société anonyme de
droit public. Elle exerce ses cornpëtences quel que soit
le secteur d'activité. Son contrôle test le fait du gouver-
nement national, représenté par le ministre qui a le
transport dans ses attributions. Ses. relations avec l'Etat
font l'objet d'accords spécifiques; ceci est notamment
le cas du contrat de gestion conclu en 1992 entre l'Etat
et la SNCB.
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De gewestelijke en plaarselijke overheden kunnen in
het kader van hun eigen bevoegdheden bijdragen tot de
ontwikkeling van de spoorwegen. Dat is onder meer
het geval voor de milieuibescherming, de afgifte van
bouwvergunningen, de ruimtelijke ordening, de stede-
bouw, enzovoort. Die bijdrage blijft echter beperkt tot
het aspect « infrastructunir » van de spoorwegen en
raakt niet aan het aspect -e; exploitatie »,

Desondanks heb ik, inz:onderheid wat het luik « bin-
nenlands vervoer van reizigers met treinen van de ge-
wone dienst» van het ondernemingsplan van de
NMBS betreft, overlegveirgaderingen met de geweste-
liike executieven en met de gewestelijke maatschap-
pijen voor openbaar verwoer georganiseerd, teneinde
tot een coördinatie en connplementariteit te komen die
het behoud en de verbeitering van een kwaliteitsvol
aanbod aan openbaar vervoer moeten kunnen verzeke-
ren. Ik ben overigens voornemens om dergelijk overleg
verder te blijven organiseren.

2. Tot nu toe gebeurden alle financiële bijdragen
van de Staat aan de NMBS via de Rijksbegroting. Dat
zal in de toekomst naar alle waarschijnlijkheid zo
blijven.

Aan de andere kant is de geldelijke tussenkomst van
de andere overheden steeds beperkt gebleven tot de
medefinanciering van gezarnenlijk opgezette, specifie-
ke investeringsprojecten. Hierbij geldt het beginsel dat
ieder zijn eigen aandeeli financiert. Dat is zo voor
projecten zoals de afschaffing van overwegen, de herin-
richting van de stationsomgeving (parkeergelegenheid,
autobusstation), enzovooirt.

3. Tot nu toe werd de JNMBS enkel bij het IRIS-pIan
betrokken dat een initiatiief is van het Brusselse hoofd-
stedelijk Gewest. De defimitieve conclusies van die stu-
die zijn echter nog niet Ibeschikbaar. Verder dient er
rekening te worden gehœuden met de inhoud van het
hiernavermelde punt 5.

4. Een overeenkomst: betreffende de coördinatie
van het spoorvervoer met het stads- en streekvervoer,
af te sluiten tussen enerzijds de NMBS en anderzijds de
« Société régionale walßonne du transport» en de
Maatschappij van intercornmunaal vervoer te Brussel
werd in samenwerking met mijn departement opge-
steld.

Voor het ogenblik do.orloopt die overeenkomst de
ondertekeningsprocedure op het niveau van de verant-
woordelijken voor die nuaatschappijen.

Daarnaast bestaan VIDor plaatselijke investerings-
projecten die gezamenlijlk met andere instanties opge-
zet zijn, specifieke overeenkornsten met betrekking tot.
hun uitvoering en financiiering.

5. In dat verband wil iik er vooreerst aan herinneren
dat de gewestelijke executieven werden betrokken bij
het uitwerken van het tienjarenplan voor de spoorweg-
investeringen 1991-2000.

Vervolgens wordt in de context van de werkzaam-
heden de Interministeriële conferentie voor verkeer en

Les autorités régionales et locales peuvent contri-
buer au développement du chemin de fer dans le cadre
de leurs propres compétences. Il en est, par exemple,
ainsi pour ce qui concerne la protection de l'environne-
ment, la délivrance de permis de bâtir, l'aménagement
du territoire, l'urbanisme, et cetera. Cette contribution
reste toutefois limitée au volet « infrastructure» du
chemin de fer et ne concerne pas le volet « exploita-
tion ».

Toutefois, j'ai, notamment en ce qui concerne le
volet « transport intérieur de voyageurs avec les trains
du service ordinaire » du plan d'entreprise de la SNCB,
organisé des réunions de concertation avec les exécutifs
régionaux et avec les sociétés de transport en commun
régionales afin d'aboutir à une coordination et une
complémentarité qui permettront d'assurer le maintien
et l'amélioration d'une offre de transport public de
qualité.

2. Jusqu'à ce jour, toutes les contributions de l'Etat
à la SNCB, que ce soit dans le domaine des opérations
courantes ou dans celui des investissements, se fai-
saient via le budget. Il en sera très probablement égale-
ment ainsi à l'avenir.

D'autre part, la participation des autres autorités
s'est toujours limitée au cofinancement de projets spé-
cifiques, conçus en commun, le principe selon lequel
chacun finance sa part étant de règle. Il en est ainsi
pour des projets tels que la suppression de passages à
niveau, l'amélioration des abords de certaines gares
(parking, gare d'autobus), et cetera.

3. Jusqu'à présent, la SNCB a uniquement été asso-
ciée au plan IRIS, qui est une initiative de la Région de
Bruxelles-capitale. Les conclusions définitives de cette
étude ne sont toutefois pas encore disponibles. Il con-
vient en outre de tenir compte des éléments repris sous
le point 5 ci-après.

4. Une convention relative à la coordination du
transport ferroviaire avec les transports urbains et ré-
gionaux, à conclure entre, d'une part, la SNCB et,
d'autre part, la « Vlaamse vervoermaatschapij », la
Société régionale wallonne de transport et la Société
des transports intercommunaux de Bruxelles, a été
mise au point en collaboration avec mon département.

Actuellement, cette convention fait l'objet de la pro-
cédure de signature par les responsables desdites socié-
tés.

Par ailleurs, il existe pour des projets d'investisse-
ments locaux, conçus en commun avec d'autres instan-
ces, des conventions particulières se rapportant à leur
exécution et à leur financement.

5. Je rappelle, tout d'abord, que les exécutifs régio-
naux ont été associés à l'élaboration de la programma-
tion des investissements ferroviaires 1991-2000.

Ensuite, une concertation est organisée au niveau
ministériel dans le cadre des travaux de la Conférence
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infrastructuur een overleg op ministerieel niveau geor-
ganiseerd.

Bedoelde conferentie gelast regelmatig gespeciali-
seerde werkgroepen met de opvolging en oplossing van
specifieke problemen. Zo bestaan er werkgroepen voor
het onderzoek van de gevolgen van het gewijzigde
spooraanbod op het stads- en streekvervoer en voor
het onderzoek van de bijzondere aspecten van de
spoorwegbediening van Brussel-hoofdstad. In beide
werkgroepen zijn de Staat, de drie gewestelijke execu-
tieven en de vier maatschappijen voor openbaar ver-
voer vertegenwoordigd.

Ten slotte wens ik te onderstrepen dat ik beslist heb
de gewestelijke executieven te betrekken bij een glo-
bale mobiliteitsstudie die ik aan vier universiteitspro-
fessoren heb opgedragen.

DO 929300676

Vraag nr. 338 van de heer Van Nieuwenhuysen van
12 januari 1993 (N.) :

Autocar. - Autobus. - Brandstof - Accijns.

Uit het tijdschrift Transport en Toerisme verneem ik
dat het Instituut voor de autocar en de autobus (ICB) in
de loop van juli 1992 aan de eerste minister een aantal
berekeningen en oplossingen zou hebben toegezonden
waarin werd aangetoond dat de vrijstelling van
11,30 Belgische frank accijns per liter voor alle regie-
en privé-autobussen, personeels- en schoolbussen, au-
tocars en taxis integraal zou worden gecompenseerd
door een aanpassing van 5,5 centiem per liter diesel en
benzine voor de overige gebruikers of met een aanpas-
sing van 11,7 centiem per liter van de benzineprijs
alleen. Een uitgebreid dossier zou aan u en de minister
van Financiën bezorgd zijn.

Dergelijke maatregel zou natuurlijk de prijs van het
openbaar vervoer doen dalen en op die manier een
belangrijke maatregel zijn in het kader van het regeer-
programma, dat de bevordering van het gemeenschap-
pelijk vervoer omvat.

1. Bent u op de hoogte en in het bezit van de
berekeningen en gegevens van het ICB?

2. Heeft u de juistheid ervan reeds kunnen natrek-
ken?

3. Mochten ze met de waarheid stroken, bent u dan
bereid om in te gaan op de suggesties van het ICB?

4. Heeft u ter zake aloverleg gevoerd met de eerste
minister, de minister van Financiën en met uw collega's
van de gewesten?

Antwoord:
1. Ik ben op de hoogte en in het bezit van her dossier

met de berekeningen en gegevens samengesteld door de

-(51)- ChambredesReprésentantsde Belgique
Questionset Réponses(Sa 1992-1993) 4299

interministérielle des communications et de l'infra-
structure.

Ladite conférence charge régulièrement des groupes
de travail spécialisés de suivre et die résoudre des pro-
blèmes spécifiques. Ainsi, il existe um groupe de travail
chargé d'examiner les répercussions d'une modifica-
tion de l'offre ferroviaire sur les transports urbains et
régionaux. Un autre groupe est chargé d'examiner les
aspects particuliers de la desserte ferroviairede Bruxel-
les-capitale. Les deux groupes sont composés de repré-
sentants de l'Etat, des trois Exécutiifs régionaux et des
quatre sociétés de transport en commun.

Enfin, je tiens à souligner que j':ai décidé d'associer
les exécutifs régionaux à une étude globale de mobilité
que j'ai commandée à quatre profe-sseurs d'université.

DO 929300676

Question n? 338 de M. Van Nieuwe:nhuysen du 12 jan-
vier 1993 (N.) :

Autocar. - Autobus. - Carburanu. - Accises.

J'ai pu lire dans la revue Trarusport et Tourisme
qu'au cours du mois de juillet 19~92,l'Institut pour
l'autocar et l'autobus (ICB) avait trransmis au premier
ministre un certain nombre de calculs et de solutions
faisant apparaître qu'une exemptiom du paiement des
11,30 francs belges d'accises par littre pour l'ensemble
des autobus appartenant aux régies et aux particuliers,
des bus servant au transport du perssonnel et au ramas-
sage scolaire ainsi que des autocarss et taxis, pourrait
être intégralement compensée par ume adaptation du
prix du diesel et de l'essence de S,Si centimes par litre
pour les autres véhicules ou par un ajustement de
11,7 centimes par litre du prix de l'essence unique-
ment. Un dossier circonstancié vouis aurait été remis,
ainsi qu'au ministre des Finances.

Pareille mesure permettrait de toute évidence de
réduire le prix des transports publiics et constituerait
par voie de conséquence une importtante décision dans
le cadre du programme gouvernennental, qui met en
avant la promotion des transports en commun.

1. Etes-vous en possession des cailculs et données de
l'ICB?

2. Avez-vous pu vérifier leur exaictitude?

3. Au cas où ces informations s'arvéraient correctes,
seriez-vous disposé à réserver une suite favorable aux
suggestions de l'ICB?

4. Avez-vous déjà mené une concertation à ce sujet
avec le premier ministre, le ministre des Finances et vos
collègues des régions?

Réponse:
1. Je suis au courant et en possession du dossier

contenant les calculs et données réaliisé par l'asbl « Ins-



4300
ChambredesReprésentantsdeBelgique
Questionset Réponses(SO1992-1993)

BelgischeKamervanVolksvertegenwoordigers_ (51)-
VragenenAntwoorden(GZ1992-1993)

vzw « Instituut voor de autocar en de autobus (ICB) »

dat handelt over de vrijstelling van de accijnsrechten
voor de brandstof voor het gemeenschappelijk vervoer,
inclusief het taxivervoer,

2. Ik heb geen reden om de juistheid van de gereali-
seerde berekeningen in twijfel te trekken.

3. Erop wijzend dar de gestelde problematiek even-
eens behoort tot de bevoegdheden van de minister van
Financiën meen ik dat de te voeren politiek inzake
vrijstelling van de accijnsrechten dient te worden inge-
kaderd in een globale economische en budgettaire con-
text. Naast de bekomme:rnis van de ICB-studie om een
nuloperatie inzake de federale begroting te bekomen
dient ook rekening te worden gehouden met andere
factoren zoals een billijke toerekening van de lasten
over de verschillende ve:rvoersmodi, het energiebeleid
en de mobiliteitspolitiek, Ter zake worden onderzoe-
ken gevoerd binnen mijjn departement en binnen de
Interministeriële confere:ntie van verkeer en infrastruc-
tuur.

4. Ik kan de geachte afgevaardigde wel meedelen
dat op initiatief van de gewestelijke ministers van ver-
keer een discussie werd geopend om te komen tot een
eventuele uitbreiding van het stelsel van vrijstelling van
de bijzondere accijnsrechten dat thans enkel geldt voor
het gemeenschappelijk stads- en streekvervoer. De fe-
derale regering nam tot op heden geen standpunt ter
zake in.

Vice-Ee:rste Minister
en Minister vam Buitenlandse Zaken

DO 929300973

Vraag nr, 137 van de hieer Hostekint van 11 februari
1993 (N.):

Nederland. - Waterve1T'dragen.

Sinds 1975 onderhan ..delen België en Nederland over
de zogenaamde waterverdragen. Door de koppeling
van allerhande dossiers en de verschillende aanpak in
Vlaanderen, Wallonië en Brussel lijkt een vergelijk
tussen België en Nederland bijzonder moeilijk.

Wat is de stand van de onderhandelingen tussen
België en Nederland?

Antwoord:
1. De onderhandelingen inzake de Schelde en de

Maas, de zogenaamde waterverdragen, gaan over vier
materies:
- de verdieping van de Westerschelde;

titut pour l'autocar et l'autobus (ICB) » qui traite de
l'exonération des droits d'accises sur le carburant pour
les transports en commun, services de taxis compris.

2. Je n'ai aucune raison de mettre en doute l'exacti-
tude des calculs qui ont été réalisés.

3. Tout en relevant que la question posée entre
également dans les compétences du ministre des Finan-
ces, j'estime que la politique à suivre en matière d'exo-
nération des droits d'accises doit être intégrée dans le
contexte économique et budgétaire global. A côté du
souci de l'étude ICB de parvenir à une opération nulle
pour le budget fédéral, il convient également de tenir
compte d'autres facteurs tels qu'une répartition équita-
ble des charges entre les différents modes de transport,
la politique énergétique et la politique de mobilité. Des
études sont en cours à ce sujet au sein de mon départe-
ment et au sein de la Conférence interministérielle des
communications et de l'infrastructure.

4. Je peux communiquer à l'honorable représen-
tant, qu'à l'initiative des ministres régionaux des trans-
ports, une discussion est entamée en vue d'étendre
éventuellement le système d'exonération des droits
d'accises particuliers qui n'est d'application actuelle-
ment que pour le transport en commun urbain et
régional. Le gouvernement fédéral n'a pas encore pris
position en la matière.

Vice-Premier Ministre
et Ministre des Affaires étrangères

DO 929300973

Question n" 137 de M. Hostekint du 11 février 1993
(N.):

Pays-Bas. - Traités Escaut-Meuse.

Depuis 1975, la Belgique et les Pays-Bas mènent des
négociations en vue de conclure les traités Escaut-
Meuse. En raison du fait qu'on a lié toutes sortes de
dossiers et de l'approche différente en Flandre, en
Wallonie et à Bruxelles, il paraît particulièrement diffi-
eile de parvenir à un compromis entre la Belgique et les
Pays-Bas.

Où en sont les négociations entre la Belgique et les
Pays-Bas?

Réponse:
1. Les négociations concernant l'Escaut et la Meu-

se, autrement dit « les traités d'eau », portent sur qua-
tre matières :
- l'approfondissement de l'Escaut occidentale;
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de aanleg van het Baalhoekkanaal;
de sanering van Maas- en Scheldewater;

de verdeling van het Maaswater.
Die materies werden door de Nederlandse regering

gekoppeld. België heeft zulke koppeling steeds de jure
afgewezen. Ik wens dan ook formeel de in de media
verspreide geruchten te ontkennen als zou ik vasthou-
den aan die koppeling terwijl Nederland bereid zou
zijn te ontkoppelen. Op herhaalde vragen ter zake van
mijnentwege werd me langs diplomatieke weg beves-
tigd dat Nederland de koppeling onverkort handhaaft.

2. Knelpunt in de onderhandelingen is de sanering
van het Maas- (en Schelde)water. Daarover bestaat op
dat ogenblik een door Nederland geïnspireerde ont-
werpverdragstekst (stand 14 april 1992), die in de
Nederlands-Belgische onderhandelingscommissie Bies-
heuvelJPoppe ter studie werd voorgelegd.

De fundamentele vraag waarop nu aan Belgische
zijde een antwoord dient gegeven is de volgende: is
bedoelde ontwerptekst een goede basis voor verder
overleg?

3. Aangezien de eerste reactie van de gewesten, die
in België ten gronde bevoegd zijn, verschillend waren,
heb ik me sinds mijn ambtsaanvaarding onafgebroken
ingespannen om, zowel door formeel als informeel
overleg, de standpunten van de gewestregeringen na-
der tot elkaar te brengen.

Daartoe werd onder meer in het ad hoc ministerco-
mité « waterverdragen », dat ik voorzit en waarin zo-
wel de federale regering als de gewestregeringen zitting
hebben, op 9 september 1992 beslist die vraag transpa-
ranter te maken : aan experten van de drie gewesten
werd gevraagd de betrokken ontwerpverdragstekst te
toetsen aan bestaande internationale verplichtingen in-
zake waterkwaliteit. Tevens werd opdracht gegeven
om in het licht van die studie het Belgisch onderhande-
lingskader uit te werken. Voor dat alles werd een
indicatief tijdschema opgesteld dat aan Nederland
werd meegedeeld.

Teneinde bovendien bepaalde twijfels en terughou-
dendheid van een gewest te milderen liet ik intussen-
tijd, op verzoek van de Belgische delegatie, ook nog een
juridische studie uitvoeren waarbij werd nagegaan of
de voorliggende verdragstekst al dan niet bijkomende
rechtsgronden zou verschaffen om de Belgische Staat,
de gewesten of Belgische private personen of bedrijven
voor de rechtbank te dagvaarden.

4. De voorlopige conclusie van die werkzaamheden
heeft ertoe geleid de onderhandelingen betreffende sa-
nering van Maas- en Scheldewater te hersitueren in het
kader van de uitvoering van de overeenkomst van
17 maart 1992 over de bescherming en het gebruik van
grensoverschrijdende rivieren en internationale meren,
die tot stand kwam binnen de c Economische Commis-
sie voor Europa » van de Verenigde Naties. Aldus
werden op verzoek van de drie gewesten reeds verken-
nende contacten met Frankrijk gelegd en werd aan

la construction du canal de Baalhoek;
l'assainissement des eaux de la Meuse et de l'Es-
caut;
le partage des eaux de la Meuse.

Le gouvernement des Pays-Bas a lié ces matières. La
Belgique a toujours rejeté un tel prrincipe de jure. Aussi,
je tiens à démentir formellement La rumeur que circule
les média, selon laquelle nous serions déterminés à
maintenir cette liaison, tandis que les Pays-Bas seraient
prêts à traiter les matières séparément. En réponse à
plusieurs questions de ma part à (Cesujet, l'on m'a fait
savoir par la voie diplomatique qiue les Pays-Bas n'en-
tendent pas renoncer à la liaison.

2. La pierre d'achoppement dlans ces négociations
est l'assainissement des eaux de Ua Meuse (et de l'Es-
caut). Il existe actuellement à ce surjet un projet de traité
inspiré par les Pays-Bas (état 14 3lvriI1992), qui est à
l'étude au sein de la commissiion de négociations
BiesheuvelJPoppe.

La question fondamentale à larquelle la partie belge
doit à présent fournir une réponsse est la suivante: ce
projet de texte est-il une bonne brase pour les négocia-
tions ultérieures?

3. Etant donné que les premièères réactions des ré-
gions, compétentes en la matière, rétaient différentes, je
me suis efforcé sans cesse depuis mon entrée en fonc-
tion, par des consultations tant foirrnelles qu'informel-
les, de rapprocher les points dœ vues des exécutifs
régionaux.

A cet effet, le comité ministéiriel ad hoc « traités
d'eau », que je préside et où siègeent tant le gouverne-
ment fédéral que les exécutifs réjgionaux, a décidé le
9 septembre 1992 de rendre la quiestion plus transpa-
rente en demandant à des experts, des trois régions de
procéder à une comparaison entree le projet de texte et
les obligations internationales exisstantes en matière de
qualité des eaux. Par ailleurs, il fuit décidé d'élaborer le
cadre belge des négociations à la lumière de cette
étude. Un calendrier indicatif de (Ces travaux fut com-
muniqué aux Pays-Bas.

En outre, afin de réduire les dœutes et les réticences
d'une des régions, j'ai égalementt fait réaliser entre-
temps, à la demande de la délégattion belge, une étude
juridique concernant la possibilité: que le présent projet
de traité puisse fournir des moyenss de droit supplémen-
taires permettant de faire cornparraître l'Etat belge, les
régions ou des personnes privées IOU entreprises belges
devant un tribunal.

4. La conclusion provisoire de ,ces travaux a permis
de resituer les négociations corucernant l'assainisse-
ment des eaux de l'Escaut et de la Meuse dans le cadre
de l'application de la convention <du 17 mars 1992 sur
la protection et l'utilisation des cœurs d'eau transfron-
taliers et des lacs internationaux, établie au sein de la
« Commission économique pour l'Europe» des Na-
tions unies. Ainsi, à la requête dles trois régions, des
contacts exploratoires ont été organisés avec la France,
et il fut proposé aux Pays-Bas d'élargir les négociations
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Nederland voorgesteld de betrokken onderhandelin-
gen te verruimen met andere oeverstaten. De eerste
reacties van beide landen waren positief.

Op mijn verzoek wordit momenteel door de gewes-
ten gewerkt aan een constructieve inbreng van die
verruimde onderhandelingen.

Vice-Eerste Minister
en Minister van Justitie
en Economische Zaken

J1llstitie

DO 919280698

Vraag nr, 135 van de heer Standaert van 23 juli 1992
(N.) :

Rijkswacht. - Ontslagen. - Veroordelingen.
In heel wat onfrisse zaken en misdadige verwikke-

lingen duiken nogal eens termen op als ex-rijkswachter
meneer X., voormalig politie-cornrnissaris meneer Y.,
enzovoort.

Het is duidelijk dat dat bij een deel van de bevolking
overkomt als zouden onze politionele diensten een
kweekhaard zijn voor criiminele elementen.

Wat zijn, per jaar, vran 1981 tot 1990, volgende
gegevens:

1. Hoeveel rijkswachtters werden ontslagen?
2. Hoeveel rijkswachtters kregen een statutaire straf

opgelegd?
3. Hoeveel rijkswachtters werden voor een militaire

rechtbank gedaagd?
4. Hoeveel rijkswachtters werden door een militaire

rechtbank veroordeeld?
5. Hoeveel rijkswachtters namen zelf ontslag?

Antwoord : Het geadht lid gelieve hierna het ant-
woord te willen vinden op het derde punt van zijn
vraag.

Jaar
Aantal rijkswachters
gedagvaard voor een
militaire rechtbank

1981 ...................................•....
1982 ...................................•....
1983 ...................................•....
1984 ...................................•....
1985 .
1986 .
1987 .
1988 .
1989 .
1990 .

37
68
60
78
53
61
38
36
38
42

aux autres Etats riverains. Les premières réactions des
deux pays étaient positives.

A ma demande, les régions préparent un apport
constructif à ces négociations élargies.

Vice-Premier Ministre
et Ministre de la Justice

et des Affaires économiques

Justice

DO 919280698

Question n? 135 de M. Standaert du 23 juillet 1992
(N.):

Gendarmerie. - Licenciements. - Condamnations.
Dans nombre d'affaires louches et criminelles, il est

assez souvent question de l'ex-gendarme X, de l'ex-
commissaire de police Y, et cetera.

Il est clair que cela donne l'impression à une partie
de la population que nos services de police sont un
vivier d'éléments criminels.

Je souhaiterais obtenir, pour les années allant de
1981 à 1990, les données suivantes par année:

1. Combien de gendarmes ont été licenciés?
2. Combien de gendarmes se sont vu infliger une

peine statutaire?
3. Combien de gendarmes ont été cités devant un

tribunal militaire?
4. Combien de gendarmes ont été condamnés par

un tribunal militaire?
5. Combien de gendarmes ont démissionné?

Réponse: L'honorable membre voudra bien trouver
ci-après la réponse au point 3 de sa question.

Année
Nombre de gendarmes

cités devant
un tribunal militaire

1981 .
1982 .
1983 .
1984 .
1985 .
1986 .
1987 .
1988 .
1989 .
1990 .

37
68
60
78
53
61
38
36
38
42
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Wat het antwoord op de andere punten betreft,
verwijs ik naar het antwoord dat werd gegeven door
mijn collega van Binnenlandse Zaken. (vraag nr. 91
van 9 juni 1992, zie bulletin van Vragen en Antwoor-
den, Kamer, 1991-1992, nr. 19, blz. 1271).

DO 929300816

Vraag nr. 257 van de heer Dewinter van 25 januari
1993 (N.):

Merksplas. - Penitentiair centrum. - Bestemming
van de gebouwen.

In de loop van de maand mei wordt het penitentiair
centrum te Merksplas gesloten.

1. Welke bestemming zullen de gebouwen krijgen?
2. Klopt het dat sommige instanties overwegen om

in de gebouwen kandidaat-politieke vluchtelingen te
herbergen?

3. Zo ja, welke renovatiewerken zullen worden uit-
gevoerd?

4. Hoeveel kandidaat-politieke vluchtelingen zullen
in de gebouwen van het centrum worden opgevangen?

Antwoord : De sluiting van de strafinrichting te
Merksplas is niet gepland.

Enkel een gebouw wordt ter beschikking gesteld van
het ministerie van Binnenlandse Zaken voor de huis-
vesting van vreemdelingen die in hechtenis zijn geno-
men op bevel van de dienst Vreemdelingenzaken.

Het antwoord op de vraag naar de renovatie van het
gebouwen de capaciteit behoort tot de bevoegdheid
van de minister van Binnenlandse Zaken en Arnbte-
narenzaken.

DO 929300836

Vraag nr.258 van de heer Knoops van 27 januari
1993 (Fr.) :

Gerechtsdeurwaarders. - Benoeming.

1. Werden de kandidaturen die voor de inwerking-
treding van de wet van 6 april 1992 tot wijziging van
het Gerechtelijk wetboek met betrekking tot het sta-
tuut van de gerechtsdeurwaarders conform de vroegere
wetgeving werden ingediend, nog in overweging geno-
men?

2. Kan men ervan uitgaan dat die kandidaturen
regelmatig werden ingediend?

3. Moeten de door de nieuwe reglementering opge-
legde termijnen worden nagekomen?

Antwoord:
1. De kandidaturen ingediend voor het in voege

treden van de wet van 6 april 1992 tot wijziging van
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En ce qui concerne la réponse aux autres points, je
me permets de le renvoyer aux réponses fournies par
mon collègue de l'Intérieur (question n° 91 du 9 juin
1992, voir bulletin des Questions et Réponses, Cham-
bre, 1991-1992, n? 19, page 1271).

DO 929300816

Question n" 257 de M. Dewintez du 25 janvier 1993
(N.):

Merksplas. - Centre pénitentiaire. - Destination des
bâtiments.

Le centre pénitentiaire de Merksplas sera fermé dans
le courant du mois de mai.

1. Quelle sera la destination dies bâtiments?
2. Certaines instances envisaigent-elles réellement

de loger des candidats réfugiés politiques dans ces
bâtiments?

3. Dans l'affirmative, quels tr.avaux de rénovation
seront effectués?

4. Combien de candidats réfujgiés politiques seront
accueillis dans les bâtiments du ccentre?

Réponse: Il n'est pas prévu ede fermer l'établisse-
ment pénitentiaire de Merksplas.

Seul un bâtiment est mis à la diisposition du ministè-
re de l'Intérieur pour le logememt d'étrangers mis en
détention sur ordre de l'Office des étrangers.

Il appartient au ministre de l'Imtérieur et de la Fonc-
tion publique de répondre aux quiestions concernant la
rénovation et la capacité d'accueiil dudit bâtiment.

DO 929300836

Question n° 258 de M. Knoops: du 27 janvier 1993
(Fr.) :

Huissiers de justice. - Nominatiion.

1. Les candidatures introduittes avant l'entrée en
vigueur de la loi du 6 avril 199!2 modifiant le Code
judiciaire en ce qui concerne le sitatut des huissiers de
justice suivant l'ancienne législatiion ont-elles été exa-
minées?

2. Ces candidatures peuvent-œlles être considérées
comme régulièrement introduites.?

3. Les délais prévus par la nourvelle réglementation
doivent-ils être respectés?

Réponse:
1. Les candidatures introduit.es avant l'entrée en

vigueur de la loi du 6 avril 199:2 modifiant le Code
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het Gerechtelijk wetboek met betrekking tot het sta-
tuut van de gerechtsdeurwaarders werden inderdaad
onderzocht.

2. Die kandidaturen werden op een regelmatige wij-
ze ingediend.

3. De termijnen die worden opgelegd door de nieu-
we wettelijke bepalingen dienden ook voor de kandi-
datuurstellingen, ingediend volgens de oude procedu-
re, te worden gerespeoteerd voor zover echter die
adviezen werden ingewomnen na het in werking treden
van de nieuwe wet (na 2.3 mei 1992).

DO 929300837

Vraag nr. 259 van de heer Knoops van 27 januari 1993
(Fr.) :

Gerechtsdeurwaarders. - Vacatures.

1. Waar staan in België posten van gerechtsdeur-
waarders open?

2. In welke arrondissementen werden sinds de af-
kondiging van de wet van 6 april 1992 tot wijziging
van het Gerechtelijk wetboek met betrekking tot het
statuut van de gerechtsdeurwaarders benoemingen ge-
daan?

3. Welke procedure werd voor die benoemingen
gevolgd?

Antwoord:
1. Op dit ogenblik zijn er plaatsen van gerechts-

deurwaarders vakant iru volgende gerechtelijke arron-
dissementen:

Turnhout
Hasselt
Gent
Brugge
Kortrijk

1 (24 december 1992);
1 (25 mei 1992);
1 (6 fiebruari 1993);
1 (13 maart 1992);
2 (5 december 1992);

(201 december 1992);
1 (5 jianuari 1992);
1 (291 november 1992);
1 (191 januari 1992);
2 (24f maart 1992);

(16; oktober 1992);
Doornik 1 (13: apriI1992).

2. Sedert de bekendnnaking van de wet van 6 april
1992 tot wijziging van het Gerechtelijk wetboek met
betrekking tot het stanuut van de gerechtsdeurwaar-
ders werden in volgendle gerechtelijke arrondissemen-
ten gerechtsdeurwaarders benoemd:

Antwerpen: 2 koninklijk besluit van 26 mei 1992;
Mechelen: 1 koninklijk besluit van 26 mei 1992;
Hasselt: 1 koninkliijk besluit van 26 mei 1992;
Brussel: 1 koninklijk besluit van Il januari 1993;
Oudenaarde: 2 koninklijk besluit van Il [uni
1992 en koninklijk besluit van 23 september
1992.

Verviers
Namen
Charleroi
Bergen

Chambre des Représentants de Belgique
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judiciaire en ce qui concerne le statut des huissiers de
justice ont effectivement été examinées.

2. Ces candidatures ont été régulièrement introdui-
tes.

3. Les délais prévus par la nouvelle réglementation
doivent également être respectés pour les requêtes in-
troduites suivant l'ancienne procédure, pour autant
toutefois que ces avis aient été sollicités après l'entrée
en vigueur de la nouvelle loi (après le 23 mai 1992).

DO 929300837

Question n" 259 de M. Knoops du 27 janvier 1993
(Fr.) :

Huissiers de justice. - Vacances.

1. Quelles sont les places d'huissiers de justice va-
cantes dans l'ensemble du pays?

2. Dans quels arrondissements des nominations
ont-elles eu lieu depuis la promulgation de la loi du
6 avril 1992 modifiant le Code judiciaire en ce qui
concerne le statut des huissiers de justice?

3. Suivant quelle procédure ces nominations
ont-elles été effectuées?

Réponse:
1. Actuellement, des places d'huissiers de justice

sont vacantes dans les arrondissements judiciaires sui-
vants:

Turnhout
Hasselt
Gand
Bruges
Courtrai

1 (24 décembre 1992);
1 (25 mai 1992);
1 (6 février 1993);
1 (13 mars 1992);
2 (5 décembre 1992);

(20 décembre 1992);
1 (5 janvier 1992);
1 (29 novembre 1992);
1 (19 janvier 1992);
2 (24 mars 1992);

(16 octobre 1992);
Tournai 1 (13 avril 1992).

2. Depuis la publication de la loi du 6 avril 1992
modifiant le Code judiciaire en ce qui concerne le statut
des huissiers de justice, des huissiers de justice ont été
nommés dans les arrondissements judiciaires suivants:

Verviers
Namur
Charleroi
Mons

Anvers: 2 arrêté royal du 26 mai 1992;
Malines; 1 arrêté royal du 26 mai 1992;
Hasselt; 1 arrêté royal du 26 mai 1992;
Bruxelles: 1 arrêté royal du Il janvier 1993;
Audenarde ; 2 arrêté royal du Il juin 1992 et
arrêté royal du 23 septembre 1992.
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3. Enkel de benoeming van de gerechtsdeurwaarder
in het gerechtelijk arrondissement Brussel gebeurde
volledig volgens de nieuwe procedure.

Alle andere benoemingen gebeurden op basis van
een rekwest ingediend volgens de oude procedure ver-
mits de plaatsen reeds vrij waren voor het in voege
treden van de wet van 6 april 1992.

DO 929300838

Vraag nr. 260 van de heer Knoops van 27 januari 1993
(Fr.) :

Gerechtsdeurwaarders. - Langdurige vacatures.

Naar verluidt zou een aantal posten van gerechts-
deurwaarder zeer lang onbezet blijven.

1. Wat zijn de gevolgen op het stuk van een goede
rechtsbedeling van die langdurige vacatures, die ont-
staan wanneer gerechtsdeurwaarders overlijden of met
rust gaan?

2. Wanneer werd in Wallonië voor het laatst door
een benoeming in een vacature voorzien?

Antwoord:
1. Op dit ogenblik zijn er 12 vacante plaatsen van

gerechtsdeurwaarders in het hele land.
De helft van die plaatsen kon tot op heden niet

gebeuren omdat mij de door de wet voorziene adviezen
niet werden toegestuurd.

De gerechtsdeurwaarders zijn bevoegd voor het hele
gerechtelijke arrondissement waarbinnen zij zijn be-
noemd. Daar het aantal ambten van gerechtsdeur-
waarder, voorzien per gerechtelijk arrondissement,
voldoende is, kan een vacature per gerechtelijk arron-
dissement geen problemen scheppen inzake een goede
rechtsbedeling.

2. De laatste benoemingen van gerechtsdeurwaar-
der in het Waalse landsgedeelte gebeurden op 9 okto-
ber 1991 (gerechtelijke arrondissementen Hoei en Di-
nant).

DO 929300839

Vraag nr. 261 van de heer Knoops van 27 januari 1993
(Fr.) :

Gerechtsdeurwaarders. - Statuut. - Tekortkoming.
- Straffen.

1. Welke straffen gelden voor een gerechtsdeur-
waarder die tot effectieve gevangenisstraf werd veroor-
deeld wegens tekortkomingen in de uitoefening van
zijn ambt?

-(51)- Chambre des Représentants de Belgique
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3. Seule la nomination d'un huissier de justice dans
l'arrondissement judiciaire de Bruixelles a eu lieu sui-
vant la nouvelle procédure.

Toutes les autres nominations ont été effectuées sur
la base d'une requête introduite suivant l'ancienne
procédure étant donné que les places étaient déjà va-
cantes avant l'entrée en vigueur de la loi du 6 avril
1992.

DO 929300838

Question n° 260 de M. Knoops du 27 janvier 1993
(Fr.) :

Huissiers de justice. - Vacances ide longue durée.

Il semblerait qu'un certain normbre de postes d'huis-
siers de justice restent inoccupés, let ce pendant de très
longues périodes.

1. Quelles sont les conséquœnces sur l'exercice
d'une bonne justice d'une telle durrée dans le remplace-
ment des huissiers admis à la retrsaite ou disparus?

2. Dans le cas particulier de lar Wallonie, quelle est
la date de la dernière nominatiom pour une place va-
cante?

Réponse:
1. Actuellement, 12 places d1'huissiers de justice

sont vacantes dans tout le pays.
La moitié de ces places n'ont pu, jusqu'à présent,

être pourvues étant donné que lees avis, prévus par la
loi, ne m'ont pas encore été transrmis.

Les huissiers de justice sont cœmpétents pour tout
l'arrondissement judiciaire dans llequel ils sont nom-
més. Compte tenu que le nombre <d'huissiers de justice,
prévu par arrondissement judiciaiire est suffisant, une
vacance par arrondissement ne peose aucun problème
pour une bonne administration dee la justice.

2. Les dernières nominations <d'huissiers de justice
dans la partie francophone du •pays ont eu lieu le
9 octobre 1991 (arrondissements jjudiciaires de Huy et
de Dinant).

DO 929300839

Question n? 261 de M. Knoops du 27 janvier 1993
(Fr.) :

Huissiers de justice. - Statut. - Faute. - Sanctions.

1. Quelles sont les sanctions aippliquées à un huis-
sier de justice ayant fait l'objet, -pour faute commise
dans l'exercice de son ministère, (d'une condamnation
avec une peine de prison ferme?
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2. Onder welke voorwaarden kan de betrokkene
van zijn functie worden ontheven?

3. Welke straffen kunnen worden genomen jegens
een gerechtsdeurwaarder aan wie een tekortkoming in
de uitoefening van zijn arnbt ten laste wordt gelegd?

4. Verschilt de procedure in dat geval naargelang de
gerechtsdeurwaarder in kwestie al dan niet in voorlo-
pige hechtenis werd genomen?

5 . Tegen hoeveel gerechtsdeurwaarders werd in de
afgelopen drie jaar een s.trafprocedure ingezet, en wel-
ke straffen werden uitge.sproken?

Antwoord: De aanda.cht van het geacht lid wordt er
op gevestigd dat de tuch.t inzake de gerechtsdeurwaar-
ders wordt geregeld dooir de artikelen 531 en volgende
van het Gerechtelijk wettboek.

Volgens de termen van die bepalingen zijn de be-
voegde overheden inzalke tuchtmaatregelen de raad
van de arrondissernentskamer en de rechtbank van
eerste aanleg van hun standplaats, ten verzoeke van de
procureur des Konings.

Het is mij bijgevolg praktisch niet mogelijk na te
gaan hoeveel gerechtsdeurwaarders, gedurende de
laatste drie jaren, het voorwerp hebben uitgemaakt van
een tuchtmaatregel en welke de uitgesproken straffen
waren.

Econonnische Zaken

DO 929300887

Vraag nr. 121 van de heer Van Vaerenbergh van 4 fe-
bruari 1993 (N.l ::

Legerbestellingen. - Compensaties.

Uw zeer beknopte antwoord op vraag nr. 186 van
27 oktober 1992 van die heer Vermeiren (zie bulletin
van Vragen en Antunoorden, Senaat, 1992-1993,
nr. 34, blz. 1427) doet wolgende vragen rijzen:
1. U spreekt niet tegen dat nog voor een totaal bedrag

van 72 miljard Belgische frank economische com-
pensaties moeten w.orden verwezenlijkt. Klopt dat
bedrag dus?

2. Wat zijn per grote militaire bestelling de eventueel
nog hangende contiracten, van meer dan 100 mil-
joen Belgische framk, bijvoorbeeld in volgende
vorm:

a) bestelling eerste schijf F-16 vliegtuigen, van
ongeveer 17 jaar geleden: nog hangende com-
pensatiedossiers, enzovoort;

h) bestelling van de tweede schijf F-16 vliegtui-
gen: idem;

Chambre des Représentants de Belgique
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2. Dans quelles conditions peut-il être démis de ses
fonctions?

3. Quelles sanctions peuvent être prises contre un
huissier de justice faisant l'objet d'une inculpation
pour faute commise dans l'exercice de son ministère?

4. Dans ce cas, la procédure est-elle différente sui-
vant que l'huissier a été ou non placé en détention
préventive?

5. Combien d'huissiers ont fait, dans ces trois der-
nières années, l'objet d'une procédure de sanctions, et
quelles ont été les sanctions prononcées?

Réponse: L'attention de l'honorable membre est
attirée sur le fait que la discipline concernant les huis-
siers de justice est régie par les articles 531 et suivants
du Code judiciaire.

Au terme de ces dispositions les autorités compéten-
tes en matière disciplinaire sont le conseil de la cham-
bre d'arrondissement et le tribunal de première instan-
ce de leur résidence, à la diligence du procureur du Roi.

Il ne m'est dès lors pas possible pratiquement de
déterminer combien d'huissiers de justice ont fait l'ob-
jet, durant les trois dernières années, d'une sanction
disciplinaire et quelles sanctions ont été prononcées.

Affaires économiques

DO 929300887

Question n? 121 de M. Van Vaerenbergh du 4 février
1993 (N.):

Commandes de l'armée. - Compensations.

Votre réponse, particulièrement brève, à la question
n° 186 du 27 octobre 1992 de M. Vermeiren (vair
bulletin des Questions et Réponses, Sénat, 1992-1993,
n" 34, page 1427) soulève les questions suivantes:
1. Vous ne contredisez pas l'affirmation que des com-

pensations économiques pour un montant total de
72 milliards de francs belges restent encore à exé-
cuter. Ce montant est-il donc exact?

2. Quels sont les contrats, de plus de 100 millions de
francs belges, éventuellement encore en suspens
pour chaque grosse commande militaire et qui
pourraient, par exemple, se présenter sous la forme
suivante:
a) commande de la première tranche d'avions de

combat F-16 datant d'il y a environ 17 ans:
dossiers de compensations encore en suspens,
et cetera;

h) commande de la deuxième tranche d'avions F-
16: idem;
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c) bestelling van 1000 gepantserde infanterie-
voertuigen: idem;

d) bestelling van de nieuwe radio-systemen:
idem;

e) bestelling van de Bombardier-Jeeps: idem.
3. Zijn er compensaties voor vroegere programma's

waarbij de achterstand in de uitvoering al zo groot
geworden is dat zij als vermoedelijk verloren moe-
ten worden beschouwd (bijvoorbeeld de op een
gegeven ogenblik al jaren achterop geraakte com-
pensaties voor de aankoop van de C-130-trans-
portvliegtuigen )?

Antwoord:
1. Het feit dat een bedrag van 72 miljard Belgische

frank wordt aangehaald als zijnde de waarde van de
nog resterende uit te voeren compensaties, is wellicht te
wijten aan een verkeerde interpretatie van een enigs-
zins verwarrende persmededeling verspreid door de
Belgische dienst voor bedrijfsleven en landbouw ter
gelegenheid van zijn 25-jarig bestaan. De in dat docu-
ment opgenomen vermeldingen «Bereikte verplich-
tingen » dienen te worden gelezen als « Te bereiken
verplichtingen ». Van de contractwaarde van
220,2 miljard Belgische frank voor de 105 lopende
dossiers dient 148,2 miljard Belgische frank te worden
gecompenseerd. Zoals vermeld in mijn antwoord op de
vraag nr. 186 moet voor de 20 belangrijkste
programma's (contracten van meer dan 0,5 miljard
Belgische frank) nog ongeveer 33,135 miljard Bel-
gische frank van de 148,2 miljard Belgische frank aan
compensaties worden uitgevoerd. Gelet op de betrek-
kelijk geringe waarde van de overige programma's en
de vergevorderde staat van uitvoering van de meeste
ervan, zal het totale nog te compenseren bedrag niet
veel hoger liggen dan de voormelde som. De juiste
berekening van dar bedrag zou een buitenmaatse inzet
van middelen vereisen voor de realisatie ervan vergele-
ken met het belang van de geleverde bijkomende infor-
matie.

2. Ik begrijp niet volledig de inhoud van de gestelde
vraag, betreft het bijvoorbeeld bestellingen van Lands-
verdediging of compensatiebestellingen van meer dan
100 miljoen Belgische frank? Men moet ook noteren
dat de compensatiecontracten afgesloten met vreemde
firma's enkel in uitzonderlijke gevallen de Belgische
begunstigde firma's vermelden maar wel betrekking
hebben op globale compensatieverbintenissen (volu-
me, termijn, sector, enzovoort) en op de criteria waar-
aan die moeten voldoen om te kunnen worden goedge-
keurd door mijn departement.

Ten slotte is het niet gebruikelijk voor contracten,
die zich in de uitvoeringsfase bevinden, geïndividuali-
seerde gegevens van commerciële aard over onderne-
mingen bekend te maken.

3. Indien het effectief gebeurt dat voor sommige
contracten de verbintenis niet strikt binnen de gestelde
uitvoeringstermijn werd nagekomen, dan wordt die

c) commande d'environ 1000 véhicules blindés
d'infanterie: idem;

d) commande des nouveaux systèmes de radio:
idem;

e) commande des jeeps Bombardier: idem.
3. Des compensations sont-elles; prévues pour des

programmes précédents dans n'exécution desquels
le retard accumulé est tel qu'iils sont à considérer
comme probablement perdus; (par exemple, les
compensations dans le dossiier de l'achat des
avions de transport C-13ID, pour lesquels les
retards culminaient à un moiment donné à plu-
sieurs années)?

Réponse:
1. Le fait qu'un montant de Tl!. milliards de francs

belges ait été cité au sujet des cormpensations restant à
réaliser est probablement dû à ume interprétation in-
correcte d'un communiqué de pnesse insuffisamment
précis diffusé par l'Office belge <de l'économie et de
l'agriculture à l'occasion de son 25éme anniversaire.
Aux rubriques de ce document intiitulées « Obligations
atteintes» il convient de lire « Oïbligations à attein-
dre », De la valeur contractuelle dIe 220,2 milliards de
francs belges relative aux 105 dossiers en cours, un
montant de 148,2 milliards de frames belges doit être
compensé. Comme cela figure dams ma réponse à la
question n? 186, environ 33,135 milliards de francs
belges de ces 148,2 milliards de frrancs belges doivent
encore être compensés pour les 20 jprogramrnes les plus
importants (contrats supérieurs à m,s milliard de francs
belges). Au regard de la valeur relaitivernent limitée des
autres contrats et de l'état d'avancement de la plupart
d'entre eux, le montant total encorre à compenser n'est
pas beaucoup plus élevé que la ssomme précitée. Le
calcul précis de ce montant nécesssiterait une mise en
œuvre disproportionnée de rnoyerus pour le réaliser par
rapport à l'intérêt de l'inforrnatiion complémentaire
fournie.

2. Je ne saisis pas exactement lee sens de la question
posée, s'agit-il par exemple de cormmandes de la Défen-
se nationale ou de commandes dle compensations de
plus de 100 millions de francs belgees ? Il faut aussi noter
que les contrats de cornpensatioms conclus avec les
firmes étrangères ne stipulent que rarement les bénéfi-
ciaires belges mais portent sur les engagements glo-
baux de compensations (volume, dlélai, secteur, et cete-
ra) et les critères auxquels celles-sei devront répondre
pour être approuvées par mon adrministration.

Enfin, pour les contrats en courss d'exécution, il n'est
pas d'usage de fournir des informaitions individualisées
de caractère commercial concernamt les entreprises.

3. S'il arrive effectivement poiur certains contrats
que les engagements ne soient pas sstricternent respectés
dans les délais d'exécution, la réguilarisation intervient
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toestand in de meeste gevallen geregulariseerd in een
tijdspanne die over het algemeen als redelijk kan wor-
den beschouwd.

DO 929300978

Vraag nr. 127 van de hieer Geysels van 12 februari
1993 (N.) :

NIRAS. - Kerncentrales, - Ontmanteling. - Finan-
ciering.

Het koninklijk besluit van 30 maart 1981 betreffen-
de de opdrachten en werkingsmodaliteiten van NIRAS
bepaalt dat de instelling, in overleg met de betrokken
exploitanten, de voorwaarden van de financiering van
de ontmanreling van kermcentrales zal vastleggen.

1. Is die bepaling al uütgevoerd?
2. Hoeveel bedragen de provisies per jaar en per

maatschappij?
3. Wat is het jaarlijks bedrag van de intresten ver-

bonden aan die provisies?

Antwoord:
1. Ik wil vooreerst die aandacht vestigen van het

geacht lid op het feit dat de wettelijke bepaling waar hij
naar verwijst, niet van roepassing is op de kerncen-
trales.

Zij is slechts van toep.assing op de andere nucleaire
installaties. In het koniinklijk besluit van 30 maart
1981, gewijzigd bij koniinklijk besluit van 16 oktober
1991, is uitdrukkelijk bepaald dat de producenten die
op 9 oktober 1985 eern overeenkomst met de Staat
hebben gesloten berreffende de financiering van de
ontmanteling van de kcerncentrales die zij uitbaten,
vrijgesteld zijn van voo.rnoemde wertelijke bepaling.
NIRAS dient echter toeg.ang te hebben tot de informa-
tie die zij nodig heeft orm haar opdrachten te vervullen
inzake ontmanteling vam nucleaire installaties.

2 en 3. De provisies dlie ieder jaar werden aangelegd
en de interesten die dite provisies ieder [aar hebben
opgebracht zijn de vol/gende tot op het einde van
1992 :

Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (50 1992-1993)

dans la plupart des cas dans des délais qui sont généra-
lement considérés comme raisonnables.

DO 929300978

Question n" 127 de M. Geysels du 12 février 1993
(N.) :

ONDRAF. - Centrales nucléaires. - Démantèle-
ment. - Financement.
L'arrêté royal du 30 mars 1981 déterminant les

missions et fixant les modalités de fonctionnement de
l'üNDRAF prévoit que cette institution fixera de com-
mun accord avec les exploitants concernés les condi-
tions du financement du démantèlement de centrales
nucléaires.

1. Cette disposition a-t-elle déjà été exécutée?
2. A combien s'élèvent les provisions par année et

par société?
3. Quel montant annuel d'intérêts est lié à ces provi-

sions?

Réponse:
1. Je veux d'abord attirer l'attention de l'honorable

membre sur le fait que la disposition légale à laquelle il
fait référence, n'est pas d'application aux centrales
nucléaires.

Elle est d'application uniquement aux autres instal-
lations nucléaires. Dans l'arrêté royal du 30 mars
1981, modifié par l'arrêté royal du 16 octobre 1991, il
est stipulé explicitement que les producteurs ayant
conclu avec l'Etat, le 9 octobre 1985, une convention
relative au financement du démantèlement des centra-
les nucléaires qu'ils exploitent, sont dispensés de la
disposition légale mentionné ci-dessus. L'ONDRAF
doit toutefois avoir accès aux informations qui lui sont
nécessaires pour l'accomplissement des missions qu'il a
reçues en matière de démantèlement des installations
nucléaires.

2 et 3. Les provisions pour démantèlement des cen-
trales nucléaires accumulées chaque année ainsi que
leurs intérêts annuels sont repris ci-dessous jusqu'à fin
1992 :

Bedraigen in Belgische frank Montants en francs belges
Jaar Année

Provisie Interesten Totaal Provision Intérêts Total

1985 ..... 327.258.000 0 327.258.000 1985 ..... 327.258.000 0 327.258.000
1986 ..... 690.492.000 29.191.000 719.683.000 1986 ..... 690.492.000 29.191.000 719.683.000
1987 ..... 703.522.000 91.398.000 794.910.000 1987 ..... 703.522.000 91.398.000 794.910.000
1988 ..... 714.053.000 157.111.000 871.164.000 1988 ..... 714.053.000 157.111.000 871.164.000
1989 ..... 747.673.000 242.816.000 990.489.000 1989 ..... 747.673.000 242.816.000 990.489.000
1990 ..... 845.242.000 406.646.000 1.251.888.000 1990 ..... 845.242.000 406.646.000 1.251.888.000
1991 ..... 975.270.000 569.244.000 1.544.514.000 1991 ..... 975.270.000 569.244.000 1.544.514.000
1992 ..... 810.120.000 753.340.000 1.563.460.000 1992 ..... 810.120.000 753.340.000 1.563.460.000

Totaal ... 5.813.630.000 2.249.746.000 8.063.376.000 Total ..... 5.813.630.000 2.249.746.000 8.063.376.000
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Die bedragen omvatten zowel de provisies van Elec-
trabel als die van SPE. Die laatste maatschappij komt
voor 4 % tussen in de ontmantelingsprovisies van de
centrales Doel 3, Doel4, Tihange 2 en Tihange 3. Van
het totale bedrag van 8.063.376.000 Belgische frank
neemt SPE 130.862.000 Belgische frank voor zijn reke-
ning.

Minister van Financiën

DO 929300824

Vraag nr, 402 van de heer Annemans van 26 januari
1993 (N.):

BTW. - Administratie. - Richtlijnen.

Verscheidene betrokkenen signaleren dat uit de da-
gelijkse praktijk blijkt dat de nieuwe BTW-wetgeving
nog altijd voor heel wat onduidelijkheid en misverstan-
den zorgt. Niettegenstaande de nieuwe voorschriften
van kracht werden op 1 januari 1993, blijkt dat de
Administratie van de douane en de BTW nog niet over
officiële instructies beschikt. De huidige kennis van de
douane is gebaseerd op een syllabus die samengesteld is
door de directie van de douane op grond van een EG-
verordening en informatie die links en rechts is verkre-
gen.

Welke maatregelen heeft u al genomen om de amb-
tenaren van de douane en BTW-administratie voldoen-
de in te lichten over de nieuwe BTW-wetgeving?

Antwoord:
1. Al in maart 1992 werd door de Administratie

van de BTW, registratie en domeinen een commentaar
verspreid waarvan 15 exemplaren ten behoeve van de
ambtenaren werden verstuurd aan elk BTW-controle-
kantoor. Dat initiatief strekte ertoe om de ambtenaren,
alsmede de privébedrijven, tijdig op de hoogte te bren-
gen en het toonde tegelijk aan dat ook de administratie
bij machte is om zelf, op vrij korte termijn, een com-
mentaar van die omvang (ongeveer 150 pagina's) te
verspreiden (oplage ongeveer 40.000 exemplaren). De
commentaar zalook worden opgenomen in de eerst-
volgende BTW-revue.

De Commissie van de Europese Gemeenschappen
heeft de Belgische BTW-administratie gefeliciteerd
voor deze publikatie omwille van de correcte interpre-
tatie van de richtlijn en ook voor de Europese primeur.

Sedert september 1992 werden bovendien aan onge-
veer 2.500 ambtenaren van de sector van de BTW

-(51)- Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (Sa 1992-1993)

Ces montants comprennent aussi bien les provisions
d'Electrabel que celles de la SPE, cette dernière interve-
nant pour 4 % dans les provisions de démantèlement
des centrales Doel3, Doel 4, Tihange 2 et Tihange 3.
Du montant total de 8.063.376.000 francs belges, SPE
prend 130.862.000 francs belges à son compte.

Ministre des Finances

DO 929300824

Question n? 402 de M. Annemans du 26 janvier 1993
(N.):

TVA. - Administration. - Directives.

Nombre d'intéressés signalent que la nouvelle légis-
lation sur la TVA est toujours ume source de grande
confusion et de nombreux malenteendus dans leur pra-
tique quotidienne. Bien que les nœuvelles dispositions
soient entrées en vigueur le 1"' janvrier 1993, l'Adminis-
tration des douanes et l'Adrninisnration de la TVA ne
disposent toujours pas d'instrucrtions officielles. Ce
qu'en savent les services des douames se fonde sur un
syllabus conçu par la direction de Jl'Administration des
douanes sur la base d'un règlernernt de la CE et d'infor-
mations glanées par ci par là.

Quelles mesures avez-vous prises pour informer suf-
fisamment les fonctionnaires de Il'Administration des
douanes et de l'Administration de la TVA sur la nou-
velle législation en matière de TViA?

Réponse:
1. Dès mars 1992, l'Administrration de la TVA, de

l'enregistrement et des domaines a. diffusé un commen-
taire dont 15 exemplaires ont été e-nvoyés, à l'attention
des fonctionnaires, dans chaque bureau de contrôle
TVA. Cette initiative avait pour' but d'informer en
temps utile les fonctionnaires ainssi que les entreprises
privées; elle démontre en même teemps que l'adminis-
tration est en mesure, à très courrt terme, de diffuser
(environ 40.000 exemplaires) un commentaire de cette
ampleur (environ 150 pages). Lœ commentaire sera
également repris dans la prochaine édition de la revue
de la TVA.

La Commission des Communautés européennes a
félicité l'Administration belge de lIa TVA pour l'inter-
prétation correcte de la directive contenue dans cette
publication ainsi que pour cette «première» euro-
péenne.

Depuis septembre 1992, envirom 2.500 fonctionnai-
res du secteur de la TVA ont, de jplus, suivi des cours

554
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cursus en onderricht verstrekt door de Centra voor
beroepsopleiding met het oog op de assimilatie van de
nieuwe BTW-wetgeving. Aan al die ambtenaren werd
tevens niet alleen de voormelde publikatie afgegeven
doch ook, naargelang van de parlementaire afwikke-
ling, het wetsontwerp nr.684 iGedr, stuk, Kamer,
gewone zitting 1992-1993) en de overige parlementai-
re bescheiden.

De memorie van toelichting bij de wet van 28 de-
cember 1992 heeft daarenboven de doelstellingen van
de voorgestelde wettelijke bepalingen uitvoerig uiteen-
gezet en is een nuttig instrument voor de intcrprctarie
van de nieuwe BTW-wetgeving.

Gelet, ten slotte, op de nieuwe Europese richtlijnen
inzake BTW, onder meen- die van 16 december 1991,
en op de Europese richr.lijnen die nog later moesten
worden goedgekeurd [zrie richtlijn van 16 oktober
1992 betreffende de harmonisatie van de tarieven en
van 14 december 1992 betreffende de vereenvoudi-
gingsmaatregelen en de overgangsbepalingen) werd
begin 1992 door de Administratie van de BTW beslist
om de BTW-handleidirug volledig te herwerken in
1993, temeer daar, zoals uit de tekst van het ontwerp
van wet tot wijziging van het Wetboek van de BTW
(Cedr. stuk, Kamer, 684/1, zie hoger) ook duidelijk
blijkt, heel wat basisteksten werden aangepast aan de
bepalingen van de 6de BTW-richtlijn van 17 mei 1977.

2. Voor de ambtenaren van de Administratie der
douane en accijnzen werden de volgende maatregelen
genomen.

Wat de invoer van goederen uit derde landen betreft,
is de reglementering inzake BTW van toepassing in
1993 weinig of niet gewüjzigd.

Wat de intracommun.autaire regeling betreft, heeft
de Administratie der douane en accijnzen, gezien de
materiële onmogelijkheiid de betreffende instructies
tijdig integraal te wijzigem, de voorkeur gegeven aan de
publikatie van rondzendbrieven waarin de aandacht
op de nieuwe bepalingem werd gevestigd. Het gaat om
de rondzendbrieven vran 1 januari 1993, nr. DL
1/16.950 (aangevuld door die van 18 januari 1993, nr.
DL 1/17.350) en van 30 december 1992, nr. DL
1/44.315 waarin onder nneer wordt gehandeld over de
BTW-entrepots. Die roindzendbrieven werden einde
december aan de buiterudiensten bezorgd.

Op 20 november en Ils december 1992 werden aan
het Nederlandstalig leidlinggevend kader en het mid-
denkader van de buiterudiensten uiteenzettingen gege-
ven in verband met de wrijzigingen van de douanerege-
ling ook op gebied van .de BTW. Op 27 november en
16 december werden gellijkaardige uiteenzettingen ge-
houden voor het Franstalig personeel.

De tekst van de niemwe instructie BTW is thans
klaar en zal binnenkort worden uitgegeven.

Op 15 februari jongstleden is de Instructie controle-
maatregelen inzake BTW verschenen, vooral ten be-
hoeve van de douanebrigades die controle op het weg-
vervoer verrichten.

Chambre des Représentantsde Belgique
Questionset Réponses (SO 1992-1993)

organisés par les Centres de formation professionnelle
dans le but de leur faire assimiler la nouvelle législation
TVA. Tous ces fonctionnaires ont non seulement reçu
la publication susmentionnée mais également, au fur et
à mesure du déroulement de la procédure parlementai-
re, le projet de loi na 684 (Doc. parl., Chambre, session
ordinaire 1992-1993) et les autres documents parle-
mentaires.

L'exposé des motifs relatif à la loi du 28 décembre
1992 a, en outre, explicité abondamment les objectifs
des dispositions législatives proposées et est un outil
d'une grande utilité pour l'interprétation de la nouvelle
législation en matière de TVA.

Enfin, eu égard aux nouvelles directives européen-
nes en matière de TVA, notamment celle du 16 décem-
bre 1991, et les directives européennes qui ont encore
dû être adoptées par la suite (voir la directive du
16 octobre 1992 concernant l'harmonisation des taux
et celle du 14 décembre 1992 concernant les mesures
de simplification et de transition), l'Administration de
la TVA a décidé, au début de l'année 1992, de réviser
entièrement le manuel TVA en 1993, d'autant plus
que, comme cela apparaît clairement dans le texte du
projet de loi portant modification du Code de la TVA
(Doc. parl., Chambre, 684/1, cf. supra), bien des textes
de base ont été adaptés aux dispositions de la
6ème directive TVA du 17 mai 1977.

2. Pour les agents de l'Administration des douanes
et accises, les mesures suivantes ont été prises.

En ce qui concerne l'importation de biens en prove-
nance d'Etats tiers, la réglementation applicable en
1993 en matière de TVA n'a pas ou peu changé.

En ce qui concerne la réglementation intracommu-
nautaire, vu l'impossibilité matérielle d'adapter entiè-
rement à temps les instructions concernées, l'Adminis-
tration des douanes et accises a donné la préférence à la
publication de circulaires dans lesquelles l'attention est
attirée sur les nouvelles dispositions. Il s'agit des circu-
laires du i- janvier 1993, n" DL 1/16.950 (complétée
par celle du 18 janvier 1993,no DL 1117.350) et du
30 décembre 1992, na DL 1144.315, dans laquelle il
est question, entre autres, des entrepôts TVA. Ces
circulaires ont été envoyées fin décembre aux services
extérieurs.

Le 20 novembre et le 15 décembre 1992, des expo-
sés ayant trait aux modifications de la réglementation
des douanes et de la TV A ont été donnés au cadre
néerlandophone supérieur et moyen des services exté-
rieurs. Des exposés semblables ont été tenus le 27 no-
vembre et le 16 décembre pour le personnel francopho-
ne.

Le texte de la nouvelle instruction TVA est actuelle-
ment prêt et va être publié incessamment.

Le 15 février dernier est parue l'Instruction contrô-
les en matière de TVA, essentiellement à l'usage des
brigades de douane qui effectuent des contrôles sur les
transports par route.
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Vraag nr. 407 van de heer Thissen van 29 januari 1993
(Fr.) :

Directe belastingen. - Verzoek om inlichtingen.

Een belastingcontroleur in de streek van Aarlen
stuurt systematisch vragen om inlichtingen aan derden
(formulieren 332ter). In uw antwoord op een vroeger
gestelde vraag verklaart u dat de toepasselijke admini-
stratieve onderrichtingen voor het vragen om inlichtin-
gen met name bepalen dat de Administratie van de
directe belastingen slechts een goed overwogen en ge-
matigd gebruik mag maken van haar bevoegdheid; en
dat de gepastheid van het vragen van bepaalde inlich-
tingen moet worden beoordeeld in het licht van de
feitelijke omstandigheden van elk geval; aldus moeten
de vragenlijsten aan elke omstandigheid worden aan-
gepast en dient het versturen van algemene vragenlijs-
ten te worden vermeden (vraag nr. 213 van 11 septem-
ber 1992, zie bulletin van Vragen en Antwoorden,
Kamer, 1992-1993, nr. 36, blz. 2599).

1. Kregen uw diensten ondertussen nieuwe instruc-
ties?

2. Werden aan alle taxa tiedi en sten instructies gege-
ven waarin aan die verplichtingen wordt herinnerd?

3.
a) Kunnen belastingplichtigen die aan dergelijke

praktijken worden onderworpen, de beslissingen
van de taxatiediensten nietig doen verklaren?

b) Zo ja, volgens welke procedure?

Antwoord : De door het geacht lid aangehaalde
administratieve richtlijnen zijn opgenomen in de per-
manente onderrichtingen van de Administratie der di-
recte belastingen (nr. 22212 van de commentaar op het
Wetboek van de inkomstenbelastingen); zij werden
niet gewijzigd.

Die richtlijnen moeten echter worden afgestemd op
de vereisten van de controle. Om elke latere misvatting
te vermijden, moet de belastingplichtige, die meent dat
de vraag om inlichtingen die hem werd toegezonden
buitensporig is, met de aanslagambtenaar overleggen
wat hem te doen staat om aan die vereisten te voldoen.
De aanslagambtenaar moet, oprecht en met ruim be-
grip, de gegrondheid van de opmerkingen die de belas-
tingplichtige in dat verband formuleert, beoordelen.

Indien mij de precieze identificatiegegevens worden
meegedeeld, ben ik bereid in het onderworpen geval
een onderzoek te doen instellen.
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Question n° 407 de M. Thissen du 29 janvier 1993
(Fr.) :

Contributions directes. - Recherche de renseigne-
ments.

Dans la région d'Arlon, un connrôleur des contribu-
tions envoie de manière systérnatiqme des demandes de
renseignements aux tiers (formulaires 332ter). Dans
votre réponse à une question antérieure, vous dites:
« Les règles administratives applicables en matière de
recherche de renseignements précisent notamment que
l'Administration des contributions directes ne peut
faire usage de ses pouvoirs qu'awec discernement et
modération; que l'opportunité de: demander certains
renseignements doit s'apprécier à. la lumière des cir-
constances de fait propres à chaquœ cas; c'est ainsi qu'il
faut adapter les questionnaires à chaque situation et
éviter d'envoyer des demandes de: caractère général »

(question n? 213 du 11 septembre 1992, voir bulletin
des Questions et Réponses, Chsarnbre, 1992-1993,
n? 36, page 2599).

1. De nouvelles instructions onu-elles été données à
vos services?

2. Des instructions destinées à rappeler ces obliga-
tions ont-elles été données à l'ensennble des services de
taxation?

3.
a) Les contribuables visés par de telles pratiques

pourraient-ils faire annuler les, décisions prises par
les services de taxation?

b) Si oui, moyennant quelle proceédure?

Réponse: Les règles administrratives évoquées par
l'honorable membre sont reprises «lans les instructions
permanentes de l'Administration dies contributions di-
rectes (n° 22212 du commentaire (du Code des impôts
sur les revenus); elles n'ont pas étéê modifiées.

Ces règles doivent cependant ênre conciliées avec les
exigences du contrôle. Pour éviter rtout mécompte ulté-
rieur, le contribuable qui estime que la demande de
renseignements qui lui est adresséie est excessive, con-
viendra avec le taxateur de ce qu'il ya lieu de faire pour
satisfaire à ces exigences. Il apparrtiendra au taxateur
d'apprécier, en conscience et avec: largeur de vues, le
bien-fondé des observations fornnulées par le contri-
buable à ce propos.

Si des données d'identifica1tion plus précises
m'étaient communiquées, je ferais procéder à l'examen
du cas soumis.
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Dû 929300866

Vraag nr, 410 van de heer Annemans van 1 februari
1993 (N.):

Vakbonden. - Inkomsten. - Belastingen.

1. Welke fiscale inko.msten put de overheid uit de
vakbondsactiviteiten?

2. Zijn vakbonden verplicht winsten en inkomsten
in eigen land te investeren?

3. Bent u op de hoogrœ van vakbondsbeleggingen in
het buitenland?

Antwoord:
1. Vakverenigingen d.ie rechtspersoonlijkheid bezit-

ten zijn overeenkomstig artikel220, 3°, van het Wet-
boek van de inkomstenbelastingen 1992 aan de rechts-
personenbelasting onderworpen.

Vakverenigingen zonder rechtspersoonlijkheid zijn
in principe niet belastb:aar op hun ontvangstenover-
schotten. Ter zake moeren de taxatiediensten die vere-
nigingen enkel controleren op de naleving van hun
verplichtingen op het vlak van de bedrijfsvoorheffing
en de roerende voorheffing en inlichtingen vorderen
die nodig zijn voor het belasten van derden.

2. Voormeld wetboek bevat geen verplichting als
bedoeld in de vraag.

3. De bepalingen van artikel337 van hetzelfde wet-
boek met betrekking tot het beroepsgeheim verbieden
formeel de mededeling vran inlichtingen uit fiscale dos-
siers.

DO 929300870

Vraag nr, 411 van de theer Saulmont van 2 februari
1993 (Fr.) :

Onderwijs. - Vzw. - Pinanciële controle.

In een rondschrijven aan de directeurs van de instel-
lingen voor hoger onderwijs van de Franse Gemeen-
schap vraagt de directeur-generaal van het Bestuur
voor hoger onderwijs em wetenschappelijk onderzoek
dat de in hun instellingen bestaande vzw's zich aan de
wettelijke bepalingen teer zake (statuten, BTW-num-
mer, enzovoort] conforrmeren. De directeur-generaal
voegt er nog aan toe «lat indien voornoemde voor-
schriften niet worden nageleefd, het bestuur onder het
gezag van de minister œen financiële controle van de
vzw zallaten uitvoeren ..

1. Op welke wettelijke grondslag zou een derge-
lijke eventuele controle berusten?

2. Werd uw bestuur:al verzocht dergelijke controles
uit te voeren?

Antwoord: De in de vraag bedoelde financiële con-
trole behoort tot de opdrachten van de diensten van

Dû 929300866

Question n° 410 de M. Annemans du 1er février 1993
(N.):

Syndicats. - Recettes. - Impôts.

1. Quelles recettes fiscales l'Etat retire-t-il des acti-
vités syndicales?

2. Les organisations syndicales sont-elles obligées
d'investir leurs bénéfices et revenus dans le pays?

3. Avez-vous connaissance de placements effectués
par des syndicats à l'étranger?

Réponse:
1. Les syndicats qui possèdent la personnalité juri-

dique sont assujettis à l'impôt des personnes morales
en vertu de l'article 220, 3°, du Code des impôts sur les
revenus 1992.

Les syndicats sans personnalité juridique ne sont en
principe pas imposables sur leurs excédents de recettes.
En l'espèce, les services de taxation doivent seulement
vérifier si ces associations respectent leurs obligations
en matière de précompte professionnel et de précompte
mobilier, et requérir les renseignements nécessaires à la
taxation de tiers.

2. Le code précité ne contient pas d'obligation telle
que celle visée dans la question.

3. Les dispositions de l'article 337 du même code,
relatives au secret professionnel, interdisent formelle-
ment la communication de renseignements issus de
dossiers fiscaux.

Da 929300870

Question n? 411 de M. Saulmont du 2 février 1993
(Fr.) :

Enseignement. - Asbl. - Contrôle financier.

Dans une circulaire adressée aux chefs d'établisse-
ment d'enseignement supérieur de la Communauté
française, le directeur général de l'Administration de
l'enseignement supérieur et de la recherche scientifique
demande que les asbl existant dans leurs établissements
se conforment aux dispositions légales en la matière
(statuts, numéro de TVA, et cetera). Le directeur géné-
ral ajoute: « en cas de non-respect des règles édictées
ci-avant, l'administration fera procéder sous l'autorité
du ministre à un contrôle financier de l'asbl ».

1. Quelle est la base légale sur laquelle reposerait, le
cas échéant, un tel contrôle?

2. En outre, votre administration a-t-elle déjà été
sollicitée pour effectuer de tels contrôles?

Réponse: Le contrôle financier évoqué dans la ques-
tion relève des attributions des services du ministère de
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het ministerie van de Franse Gemeenschap van België
die bevoegd zijn voor het onderwijs, het onderzoek en
de vorming, maar het is evident dat mijn administratie
er zich, in het kader van de haar toegewezen opdracht,
van vergewist dat de fiscale verplichtingen van vereni-
gingen zonder winstoogmerk worden nageleefd.

DO 929300879

Vraag nr. 413 van de heer Pinxten van 3 februari 1993
(N.) :

Beroepskosten. - Huur. - Verhouwingswerken.

Iemand huurt een gebouw dat hij gebruikt voor
beroepsdoeleinden. Hierin doet hij belangrijke verbou-
wingswerken. Het huurcontract bevat geen clausules
in verband met eventueel uitgevoerde verbouwings-
werken. In 1991, voor het verstrijken van het huur-
contract, zegt de huurder het eenzijdig op en hij betaalt
aan de eigenaar een verbrekingsvergoeding van
500.000 Belgische frank. De inrichtingskosten gedaan
door de huurder waren op dat moment voor de helft
afgeschreven.

1. Welke bedragen kan de huurder boeken als be-
drijfsuitgaven :
a) voor het jaar waarin hij het huurcontract verbrak,

en
b) eventueel voor de volgende jaren?

2. Zijn er belastbare elementen in hoofde van de
eigenaar? Zo ja, welke?

3. Maakt het enig verschil uit indien de huurder na
het verbreken van het huurcontract zijn zelfstandige
beroepswerkzaamheid voortzet in een nieuwe vorm in
een ander gebouw?

Antwoord: De door het geacht lid verstrekte gege-
vens volstaan niet om een concreet antwoord op de
gestelde vragen te formuleren.

Daar hij blijkbaar een welbepaald geval beoogt, ben
ik evenwel bereid, indien hij mij de naam en het adres
van de betrokken belastingplichtige laat kennen, een
onderzoek te doen instellen waarvan de resultaten hem
rechtstreeks zullen worden meegedeeld.

DO 929300900

Vraag nr. 415 van de heer Dejonckheere van 4 februari
1993 (Fr.) :

Douaniers. - Reaffectatie.

De gemeente Moeskroen heeft eind 1992 een over-
eenkomst gesloten met de minister van Financiën met
het oog op de indienstneming binnen de gemeentelijke

la Communauté française de Belgique compétent pour
l'éducation, la recherche et la formation, mais il va de
soi que dans le cadre des missions qui lui sont confiées,
mon administration s'assure que les obligations fisca-
les qui incombent aux associatioms sans but lucratif
sont respectées.

DO 929300879

Question n? 413 de M. Pinxten du 33février 1993 (N.) :

Fraisprofessionnels. - Location. - Travaux de trans-
formation.

Quelqu'un loue un bâtiment qu'iil emploie à des fins
professionnelles. Il y effectue d'importants travaux de
transformation. Le contrat de locaition ne prévoit pas
de clauses relatives à d'éventuels trravaux de transfor-
mation. En 1991, avant l'échéance .du bail, le locataire
le résilie unilatéralement et verse am propriétaire une
indemnité de rupture de 500.000' francs belges. Les
frais d'installation effectués par Ile locataire étaient
amortis pour moitié.

1. Quel montant le locataire peeut-il comptabiliser
en tant que frais professionnels:
a) pour l'année où le bail a été réssilié, et

h) éventuellement pour les années: suivantes?
2. Existe-t-il des éléments irnpossables dans le chef

du propriétaire? Dans l'affirmative., lesquels?
3. y a-t-il une quelconque diffférence si, après la

rupture du bail, le locataire poursuiit ses activités d'in-
dépendant sous une nouvelle forrme et dans un autre
immeuble?

Réponse : Les données fourniees par l'honorable
membre sont insuffisantes pour rrépondre concrète-
ment aux questions posées.

Etant donné qu'il vise manifestennent un cas particu-
lier, je suis cependant disposé, s'il irne communique le
nom et l'adresse du contribuable: concerné, à faire
procéder à un examen dont les rrésultats lui seront
communiqués directement.

DO 929300900

Question n° 415 de M. Deionckheeire du 4 février 1993
(Fr.) :

Douaniers. - Réaffectation.

Fin 1992, la commune de Mouiscron a passé une
convention avec le ministre des Firuances en vue d'em-
ployer dans les services comrnunauix des douaniers à
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diensten van douaniers die tengevolge van het open-
stellen van de Europese binnengrenzen op 1 januari
1993 dienden te worden gereaffecteerd. Nu blijkt even-
wel dat de betrokken ex-douaniers onder meer tot taak
zullen hebben na te gaan of de inwoners van de ge-
meente hun huisvuil we] in de juiste vuilniszakken, te
weten zakken met het stadswapen op, op straat zetten,
De douaniers zouden dar niet alleen moeten controle-
ren, maar tevens waarschuwingen moeten geven of
zelfs proces-verbaal moeren opmaken tegen overtre-
ders van het reglement betreffende de afvalverwijde-
ring.

Beantwoordt dat soort taken wel aan de geest van de
overeenkomst die met die minister van Financiën werd
gesloten, daar het toch veeleer een repressieve dan een
preventieve opdrachr betreft?

Antwoord: Ik heb de eer aan het geacht lid mee te
delen dat de ambtenare.n van de douane en accijnzen
die, ingevolge de voltooiing van de Europese interne
markt, buiten de eigern administratie gebezigd zijn,
geen enkele van de bevoegdheden die zij krachtens de
wettelijke en reglementaire teksten binnen hun eigen
administratie bezaten, behouden. Zij zijn thans onder-
geschikt aan het gezag van de gastadministraties wat
de functies betreft die zij er vervullen.

Dienaangaande bevat de overeenkomst tussen het
ministerie van Financiën en de gemeenten geen enkele
bepaling in verband met de aard van de aan de desbe-
treffende ambtenaren toe te vertrouwen opdrachten.

DO 929300948

Vraag nr. 424 van de heer Knoops van 9 februari 1993
(Fr.) :

Scriptofilie. - Staatslemingen.

Oude waardepapieren zijn verzamelobjecten gewor-
den. De historische en soms ook artistieke waarde van
die documenten is niet gering.

1. Worden systema:tisch exemplaren van effecten
uitgegeven door de Belgische staatsobligaties bewaard,
met name door de Natiionale Bank van België?

2. Zo ja, aan wie en onder welke voorwaarden
wordt inzage verleendvan die waardepapieren?

Antwoord:
1. Ter gelegenheid 'van de uitgifte van de Staatsle-

ningen, wordt een spec:imen van elke coupure bewaard
bij de Administratie dier Thesaurie, in een desbetref-
fend boek. De oudste bewaarde titel dateert van juni
1836.

2. De in die documenten geïnteresseerde personen
kunnen ze ter plaatse raadplegen via afspraak met de
directeur van de Ile directie van de Thesaurie.

Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (Sa 1992-1993)

réaffecter à la suite de l'ouverture des frontières au
1er janvier 1993. Il apparaît maintenant qu'une des
tâches de certains de ces ex-douaniers sera de contrôler
si les habitants de l'entité utilisent bien des sacs poubel-
les aux armoiries de la ville pour évacuer leurs déchets
ménagers. Outre ces contrôles, ces douaniers devraient
établir des avertissements voire dresser procès-verbal
aux contrevenants au règlement sur l'évacuation des
déchets.

Ce genre de mission entre-t-il bien dans l'esprit de la
convention passée avec le ministère des Finances, en ce
sens qu'il s'agit là bien plus d'un travail de répression
qu'un travail de prévention?

Réponse: J'ai l'honneur de communiquer à l'hono-
rable membre que les agents des douanes et accises qui,
dans le contexte de l'achèvement du marché intérieur
européen sont utilisés en dehors de leur administra-
tion, ne conservent aucune des compétences dont ils
étaient revêtus au sein de leur propre administration en
vertu des textes légaux et réglementaires. Ils relèvent
désormais de l'autorité de l'administration d'accueil
pour ce qui concerne les fonctions qu'ils y exercent.

A cet égard, la convention passée entre le ministère
des Finances et les communes ne contient aucune dis-
position ayant trait à la nature des missions à confier
auxdits agents.

DO 929300948

Question n° 424 de M. Knoops du 9 février 1993 (Fr.) :

Scriptopbilie. - Emprunts d'Etat.

Les titres anciens sont devenus objets de collection.
Ils constituent souvent des documents dont l'intérêt
historique, voire artistique, n'est pas négligeable.

1. Des exemplaires des titres émis par l'Etat belge
sont-ils systématiquement conservés, notamment à la
Banque nationale de Belgique?

2. Le cas échéant, qui peut, et à quelles conditions,
les consulter?

Réponse:
1. Lors de l'émission d'un emprunt d'Etat, un spéci-

men de chaque coupure est conservé à l'Administration
de la Trésorerie dans un livre ad hoc. Le plus ancien
titre ainsi conservé date de juin 1836.

2. Les personnes intéressées par ces documents peu-
vent venir les consulter sur place après avoir pris ren-
dez-vous avec le directeur de la Ile direction de la
Trésorerie.
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DO 929300961

Vraag nr. 426 van de heer Cortois van 10 februari
1993 (N.):

Bedrijfsverzekering. - Belastingstelsel.

Tot en met het aanslagjaar 1992 werden de uitke-
ringen van pensioenkapitalen onder een stelsel van
zogenaamde bedrijfsleidersverzekeringen in hoofde
van de begunstigde belast aan een tarief van 16,5%
indien de uitkering gebeurde naar aanleiding van het
overlijden, de pensionering, de brugpensionering of in
een van de vijf jaren die aan de normale pensioendatum
voorafgaan. Door de wet van 28 december 1992 werd,
met ingang van het aanslagjaar 1993, een wijziging
aangebracht aan artikel 171, 4°, van het WIB 1992.
Kapitalen geldend als pensioen worden slechts aan het
tarief van 16,5% belast « in zover die kapitalen door
werkgeversbijdragen als vermeld in artikel52, 3°, b),
zijn gevormd ». Sommige commentaren leiden hieruit
af dat de uitkeringen op grond van een pensioenover-
eenkomst tussen het bedrijf en de bedrijfsleider vanaf
aanslagjaar 1993 aan de progressieve tarieven zullen
worden onderworpen.

1. Is dat inderdaad het geval?
2. Indien ja, kunnen de uitkeringen waarvoor door

de vennootschap zelf een verzekeringscontract in haar
voordeel werd afgesloten (type bedrijfsleidersverzeke-
ring), op grond van artikel 195, § 2, van het WIB 1992
worden beschouwd als gevormd door middel van bij-
dragen als vermeld in artikel 52, 3°, b), van het WIB
1992?

3. Als het antwoord op vraag 2 bevestigend is, zou
dat betekenen dat alleen de uitkeringen die door de
vennootschap zelf worden gefinancierd, zonder beroep
te doen op een verzekeringsrnaatschappij, onder het
progressief tarief vallen in hoofde van de begunstigde.
Dat zou in hoofde van de begunstigde een onverant-
woorde discriminatie vormen naargelang de door de
vennootschap gekozen financieringswijze.
a) Was dat inderdaad de bedoeling?
b) Zo ja, waarom?

Antwoord:
1. Het antwoord luidt bevestigend.
2. Het antwoord luidt ontkennend.
3. Het lag geenszins in de bedoeling van de wetge-

ver, de door het geacht lid bedoelde uitkeringen in alle
omstandigheden tegen het progressief tarief te belas-
ten. Daarom zal bij de eerste gelegenheid een wetswij-
ziging aan het Parlement worden voorgesteld om met
terugwerkende kracht tot de vroegere toestand terug te
keren.

DO 929300961

Question n? 426 de M. Cortois du 10 février 1993
(N.):

Assurances d'entreprises. - Régime fiscal.

Jusqu'à l'exercice d'imposition 1992 inclus, les ver-
sements de capitaux de pensions quii relèvent du régime
« assurances chefs d'entreprise » é-taient imposés dans
le chef du bénéficiaire à un taux de 16,5% si lesdits
versements avaient été effectués à l1'occasion du décès,
de la mise à la retraite, de la mise à la prépension ou au
cours d'une des cinq années ayamt précédé la date
normale de la mise à la retraite. La loi du 28 décembre
1992 a modifié l'article 171,4°, dm CIR 1992, modifi-
cation qui est entrée en vigueur à partir de l'exercice
d'imposition 1993. Les capitaux tenant lieu de pen-
sions ne sont soumis qu'à un ta lUX d'imposition de
16,5% « dans la mesure où il sont constitués au moyen
de cotisations patronales visées à L'article 52, 3°, b) ».

Certains commentateurs en déduiisent que les verse-
ments effectués sur la base d'un contrat de pension
conclu entre l'entreprise et le chef d'entreprise seront
soumis aux taux progressifs à partiir de l'exercice d'im-
position 1993.

1. Est-ce exact?
2. Dans l'affirmative, les versennents pour lesquels

la société même a conclu un contraat d'assurance à son
avantage (type c assurance chefs «l'entreprise ») peu-
vent-ils être considérés, sur la base cdel'article 195, § 2,
du CIR 1992, comme étant consttitués au moyen de
cotisations visées à l'article 52, 3°, h), du CIR 1992?

3. Si la réponse à la question 2 lest affirmative, cela
signifierait-il que seuls les versemeents financés par la
société même sans que celle-ci fasse appel à une com-
pagnie d'assurances tomberaient sœus l'application du
taux progressif dans le chef du bénééficiaire? Cela cons-
tituerait, dans le chef du bénéficiaiire, une discrimina-
tion, injustifiée selon le mode de financement choisi
par la société.
a) Etait-ce vraiment l'objectif visë?
b) Dans l'affirmative, pourquoi?

Réponse:
1. La réponse est affirmative.
2. La réponse est négative.
3. Il n'entrait nullement dans l'iintention du législa-

teur d'imposer les allocations viséées par l'honorable
membre, dans toutes les circonstainces, au taux pro-
gressif. C'est la raison pour laquellle une modification
de la loi sera proposée le plus rapiidement possible au
Parlement pour revenir (avec effet r-étroactif] à la situa-
tion antérieure.
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DO 929301002

Vraag nr. 432 van de heer Kubla van 16 februari 1993
(Fr.) :

Inschrijvingstaks op uoertuigen. - Besteding.

Toen beslist werd de imschrijvingstaks op voertuigen
van 800 op 2.500 Belgi:sche frank te brengen, werd
overeengekomen dat de œp die manier verkregen bijko-
mende middelen voor de betaling van de katalysator-
premie zouden worden aangewend. Die premie werd
begin van het jaar afgeschaft,

1. Wat was de precieze besteding van voornoemde
bijkomende middelen?

2. Hoe worden die omtvangsten momenteel aange-
wend?

Antwoord: Ingevolge artikel 31, § 3, lid 3, van de
wet van 20 juli 1990 houdende economische en fiscale
bepalingen, werden de premies voor «schone wa-
gens » door voorafneming op de opbrengsten inzake
verkeersbelasting op de autovoertuigen betaald.

Voor het overige behoort de gestelde vraag tot de
bevoegdheid van de vice-eerste minister en minister
van Verkeerswezen en Overheidsbedrijven aan wie ze
werd overgezonden (vraag nr. 461 van 11 maart
1993).

DO 929301012

Vraag nr. 435 van de meer Bertrand van 16 februari
1993 (Fr.) :

Rijksactiva. - Schattingscommissie.

De commissie die bellast is met het schatten van de
rijksactiva, momenteel woorgezeten door de heer Mas-
set, is volop aan het werlk. In de huidige begrotingscon-
text is het welslagen daarvan van cruciaal belang voor
de regering.

1. Kan u mij de volledige lijst meedelen van bedrij-
ven en activa die voor roverdracht in aanmerking ko-
men?

2. Wat is de nagestrreefde verkoopprijs voor ieder
van die overheidsbedrijwen en -activa?

3. Wie zijn stuk VOOJrstuk de potentiële kopers?

Antwoord : Ik kan het geacht lid meedelen dat de
activa die de regering owerweegt op korte termijn over
te dragen, parricipaties zijn die de Staat bezit in de
Nationale investeringsmaatschappij, Belgonucleaire,
de Nationale maatschappij voor krediet aan de nijver-
heid, het Centraal bureau voor hypothecair krediet en
de ASLK-bank en -verzekeringen,

Om de onderhandelingen niet te belemmeren
spreekt het vanzelf dat ik geen enkele aanduiding kan
geven over de prijs en de potentiële kopers.

Chambre des Représentants de Belgique
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DO 929301002

Question n? 432 de M. Kubla du 16 février 1993 (Fr.) :

Taxe à l'immatriculation des véhicules. - Affectation.

Lorsqu'il a été décidé de porter la taxe à l'immatri-
culation des véhicules de 800 à 2.500 francs belges, il
était convenu que les recettes supplémentaires ainsi
obtenues seraient affectées au paiement de la prime
aux catalyseurs. Cette prime a été supprimée au début
de cette année.

1. Quel est le détail de la destination effective des
recettes supplémentaires évoquées ci-avant?

2. Quelle est l'utilisation actuelle de ces recettes?

Réponse: En application de l'article 31, § 3, ali-
néa 3, de la loi du 20 juillet 1990 portant des disposi-
tions économiques et fiscales, les primes «voitures
propres» ont été payées par prélèvement sur les recet-
tes provenant de la taxe de circulation sur les véhicules
automobiles.

Pour le surplus, la question posée par l'honorable
membre ressortit au vice-premier ministre et ministre
des Communications et des Entreprises publiques à qui
elle a été transmise (question n° 461 du 11 mars 1993).

DO 929301012

Question n° 435 de M. Bertrand du 16 février 1993
(Fr.) :

Actifs de l'Etat. - Commission d'évaluation.

Les travaux de la commission chargée d'évaluer les
actifs de l'Etat, maintenant présidée par M. Masser,
battent leur plein. Budgétairement parlant, leur réus-
site est cruciale pour le gouvernement.

1. Quelle est la liste exhaustive des entreprises et
actifs susceptibles d'être cédés?

2. En outre, quel est le prix souhaité pour la vente
de chacun de ces entreprises et actifs publics?

3. Quel est le nom de chacun des acheteurs poten-
tiels?

Réponse: Je puis communiquer à l'honorable mem-
bre que les actifs que le gouvernement envisage de
céder à court terme sont les participations que l'Etat
détient dans la Société nationale d'investissement, dans
Belgonucléaire, dans la Société nationale de crédit à
l'industrie, dans l'Office central de crédit hypothécaire
et dans la CGER-banque et assurances.

Afin d'éviter de gêner les négociations, il va de soi
que je ne puis donner aucune indication sur le prix ou
les acheteurs potentiels.
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DO 929301038

Vraag nr, 442 van de heer Lisabeth van 19 februari
1993 (N.):

Onroerende voorheffing. - Vrijstelling. - Bijzonder
krediet.

Een tijdje geleden besliste de ministerraad een bij-
zonder krediet toe te kermen aan de gemeenten die op
hun grondgebied eigendommen hebben die vrijgesteld
zijn van de onroerende voorheffing.

Hoeveel bedraagt het globaal kadastraal inkomen
van de vrijgestelde eigendommen in elke gemeente van
het arrondissement Gent-Eeklo?

Antwoord: Het geacht lid gelieve hierna, in tabel-
vorm, de bedragen te vinden van de kadastrale inko-
mens - op 1 januari 1991 - die op basis van de
bepalingen van artikel1, § 1, van het koninklijk besluit
van 6 december 1990 (Belgisch Staatsblad van 25 de-
cember 1990) voor het toekennen van het bijzonder
krediet voor het jaar 1992 in aanmerking werden ge-
nomen.

Er wordt benadrukt dat enkel de onroerende goede-
ren die beantwoorden aan de bij het voormeld konink-
lijk besluit vastgestelde criteria in beschouwing werden
genomen.

Administratieve entiteit
In aanmerking

genomen globaal
kadastraal inkomen

Arrondissement Eeklo
- Assenede .
- Eeklo .
- Kaprijke .
- Maldegem .
- Sint-Laureins .
- Zelzate .
Arrondissement Gent
- Aalter .
- Deinze .
- De Pinte .
- Destelbergen .
- Evergem .
- Gavere .
- Gent .
- Knesselare .
- Lochristi .
- Lovendegem .
- Melle .
- Merelbeke .
- Moerbeke .
- Nazareth .
- Nevele .
- Oosterzele .
- Sint-Martens-Latem .
- Waarschoot .
- Wachtebeke .
- Zomergem .
- Zulte .

63.940
239.500

10.900
17.670

o
o

267.300
o
o

2.859.000
1.152.100
2.924.790

105.075.590
7.329.190
1.414.000

o
5.760.010
6.056.120

o
9.320

o
978.900

o
99.200

o
o

7.040
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Question n° 442 de M. Lisabeth du 19 février 1993
(N.) :

Précompte immobilier. - Exonération. - Crédit spé-
cial.

Il y a quelque temps, le conseil dœs ministres décidait
d'accorder un crédit spécial aux ctornmunes ayant sur
leur territoire des propriétés exoruérées de précompte
immobilier.

Quel est le revenu global des propriétés ainsi exoné-
rées cle précompte immobilier clams chaque commune
de l'arrondissement de Gand-Eekko?

Réponse: L'honorable membre 'voudra bien trouver
ci-dessous, sous forme le tableaui, les montants des
revenus cadastraux - situation am 1er janvier 1991 -
qui sur la base des dispositions de ll'article i-, § t-, de
l'arrêté royal du 6 décembre 1990 (Moniteur belge du
25 décembre 1990) ont été pris en. considération pour
l'attribution du crédit spécial de l'amnée 1992.

Il est à noter que seuls les imrneiubles qui répondent
aux critères fixés par l'arrêté royal! précité ont été pris
en compte.

Entités administratives
Revenu cadastral

global pris en
considération

Arrondissement d'Eeklo
- Assenede .
- Eeklo .
- Kaprijke .
- Maldegem .
- Sint-Laureins .
- Zelzate .
Arrondissement de Gand
- Aalter .
- Deinze .
- De Pinte .
- Destelbergen ; .
- Evergem .
- Gavere .
- Gand .
- Knesselare .
- Lochristi .
- Lovendegem .
- Melle .
- Merelbeke .
- Moerbeke .
- Nazareth .
- Nevele .
- Oosterzele .
- Sint-Martens-Latem .
- Waarschoot .
- Wachtebeke .
- Zomergem .
- Zulte .

63.940
239.500

10.900
17.670

o
o

267.300
o
o

2.859.000
1.152.100
2.924.790

105.075.590
7.329.190
1.414.000

o
5.760.010
6.056.120

o
9.320

o
978.900

o
99.200

o
o

7.040

555
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De overeenstemmende gegevens inzake de kadas-
trale inkomens per 1 januari 1992 zijn nog niet be-
schikbaar.

Minister van Sociale Zaken

DO 929300462

Vraag nr, 95 van de h.eer Van Nieuwenhuysen van
11 december 1992 (N.) :

Departement. - Parheerplaatsen.

Sommige ambtenarem en personeelsleden van pa-
rastatale instellingen blijken over gratis parkeerruimte
in de nabijheid van hun !kantoor te kunnen beschikken.

1. Hoeveel parkeerplaatsen zijn beschikbaar voor
de ambtenaren van uw departement?

2. Hoeveel bedraagt de huurprijs van die parkeer-
plaatsen?

3. Wat zijn dezelfde gegevens met betrekking tot de
parastatalen waarvoor IJ bevoegd bent?

4. Welke arnbtenaren krijgen gratis parkeerruimte
ter beschikking?

5. Overweegt u maattregelen om het gebruik van het
openbaar vervoer door die ambtenaren te stimuleren?

Antwoord : Het antwoord op die vraag werd het
geacht lid rechtstreeks Itoegestuurd. Gezien het louter
documentaire karakter ervan wordt het niet in het
bulletin van Vragen en Anuooorden opgenomen, maar
ligt het ter inzage bij de griffie van de Kamer van
Volksvertegenwoordigers (dienst Parlementaire vra-
gen).

DO 929300944

Vraag nr. 110 van de heer Thissen van 9 februari 1993
(Fr.) :

Zelfstandige u/erknemers. - Gezinsbijslag. - Bevoeg-
de instelling.

Artikel l van het kominklijk besluit van 8 aprill976
houdende regeling vam de gezinsbijslag ten voordele
van de zelfstandigen bepaalt wat onder zelfstandige,
gezinsbijslag, rechtheblbende, rechtgevende en bijslag-
trekkende dient te worden verstaan. Bedoeld konink-
lijk besluit definieert echter niet het begrip « bevoegde
instelling ». Welnu, die notie komt vaker terug in dat
koninklijk besluit, en inzonderheid in artikel 35. In
hoofdstuk V wordt ze trouwens in het meervoud ge-

Chambre des Représentantsde Belgique
Questionset Réponses (Sa 1992-1993)

Les données relatives aux revenus cadastraux -
situation au 1er janvier 1992 - ne sont pas encore
disponibles.

Ministre des Affaires sociales

DO 929300462

Question n° 95 de M. Van Nieuwenhuysen du 11 dé-
cembre 1992 (N.) :

Département. - Emplacements de parking.

Il appert que certains fonctionnaires et membres du
personnel d'institutions parastatales disposeraient
d'un emplacement de parking gratuit à proximité de
leur lieu de tra vail.

1. De combien d'emplacements de parking dispo-
sez-vous pour les agents de votre département?

2. A combien se monte le prix de location pour ces
aires de parking?

3. Pourriez-vous communiquer les mêmes rensei-
gnements pour les parastataux qui font partie de vos
attributions?

4. Quels fonctionnaires peuvent bénéficier d'un em-
placement de parking gratuit?

5. Envisagez-vous l'adoption de mesures visant à
promouvoir l'utilisation des transports en commun?

Réponse: La réponse à cette question a été transmi-
se directement à l'honorable membre. Etant donné son
caractère de pure documentation, il n'y a pas lieu de
l'insérer au bulletin des Questions et Réponses, mais
elle peut être consultée au greffe de la Chambre des
Représentants (service des Questions parlementaires).

DO 929300944

Question n? 110 de M. Thissen du 9 février 1993 (Fr.) :

Travailleurs indépendants. - Prestations familiales.
- Institution compétente.

L'article 1er de l'arrêté royal du 8 avril 1976 établis-
sant le régime des prestations familiales en faveur des
travailleurs indépendants définit ce qu'il y a lieu d'en-
tendre par travailleur indépendant, prestations familia-
les, attributaire, bénéficiaire et allocataire. Ledit arrêté
royal ne définit pas ce qu'il y a lieu d'entendre par
« institution compétente ». Or, cette notion apparaît
régulièrement, et en particulier dans l'article 35 de
l'arrêté royal; d'ailleurs, au chapitre V, cette notion y
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bruikt (titel: bijslagtrekkenden, bevoegde instellingen
en uitbetaling van de gezinsbijslag). Artikel 35 van het
koninklijk besluit van 8 april 1976 voorziet in de
mogelijkheid een verhoogde kinderbijslag toe te ken-
nen wanneer het kind de vereiste graad van mentale of
lichamelijke ongeschiktheid bereikt. Luidens para-
graaf 2 van bedoeld artikellegt de bevoegde instelling
te dien einde aan het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, dienst voor geneeskundige
controle, een aanvraag voor tot toekenning van een
verhoogde kinderbijslag. Hier is de bevoegde instelling
ongetwijfeld het Rijksinstituut voor sociale verzekerin-
gen der zelfstandigen.

Indien aan de vereiste voorwaarden niet of niet meer
is voldaan, betekent de bevoegde instelling aan de
bijslagtrekkende, en aan de rechthebbende, indien ze
niet dezelfde verblijfplaats hebben, haar ongunstige
beslissing bij een ter post aangetekend schrijven (arti-
kel 35, paragraaf 3).

1. Wat dient onder bevoegde instelling, zoals be-
doeld bij artikel 35, paragraaf 3, te worden verstaan?
Gaat het om het Rijksinstituut voor sociale verzekerin-
gen der zelfstandigen of om het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering?

2. Moet de geneeskundige dienst van het RIZIV
belast met de controle van de ongeschiktheid zich niet
schikken naar de bepalingen van hoofdstuk III (de
geneeskundige raad voor de invaliditeit - het konink-
lijk besluit van 4 november 1963, afdeling 6 - Kennis-
gevingen) door, in de vorm en binnen de termijnen
voorgeschreven bij artikel 68, de bijslagtrekkende en
de rechthebbende, indien ze niet dezelfde verblijfplaats
hebben, zijn ongunstige beslissing bij een ter post aan-
getekend schrijven te betekenen?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid mee te delen
dat de reglementen in verband met de familiale presta-
ties toegekend aan de zelfstandigen behoort tot de
bevoegdheid van de minister van de Kleine en Middel-
grote Ondernemingen aan wie ik de vraag overmaak
(vraag nr. 58 van 11 maart 1993).

no 929301004

Vraag nr. 112 van de heer Langendries van 10 maart
1993 (Fr.):

Ze!fstandigen. - Statuut. - Onderwerping. - Verte-
genwoordigers van de gemeenscbappen en gewes-
ten.

Het RSVZ weigert de toepassing van artikel 5bis
van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967
waarbij de personen aangesteld als vertegenwoordiger
van de gewesten en gemeenschappen worden vrijge-
steld van onderwerping aan het sociaal statuut van de
zelfstandigen terwijl de tekst van het bij de wet van 9
juni 1970 ingevoerde artikelSbis als volgt luidt: « Per-
sonen belast met een mandaat in een openbare of
private instelling, hetzij uit hoofde van de functie die ze
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est reprise au pluriel (titre: allocataires, institutions
compétentes et paiement des prestations familiales).
L'article 35 de l'arrêté royal du 8 avril 1976 vise la
possibilité d'octroi ci"1: locations familiales majorées
lorsque l'enfant est atteint du degré requis d'insuffisan-
ce ou de diminution de capacité physique ou mentale.
Aux termes du paragraphe 2 dudir article, l'institution
compétente soumet, le cas échéant, une demande d'al-
locations familiales majorées à l'Institut national d'as-
surances maladie-invalidité, service du contrôle médi-
cal. Ici, l' « institution compétente » est sans nul doute
l'Institut national d'assurances sociales pour tra-
vailleurs indépendants.

Dans le cas où les conditions requises ne sont pas,
voire ne seraient plus remplies, l'institution compéten-
te notifie à l'allocataire et à l'attributaire, s'ils n'ont pas
la même résidence, sa décision défavorable par lettre
recommandée à la poste (article 35, paragraphe 3).

1. Que faut-il entendre par « institution compéten-
te » tel que repris à l'article 35, § J : s'agit-il de l'Insti-
tut national d'assurances sociales pour travailleurs in-
dépendants ou de l'Institut national d'assurances
maladie-in validi té?

2. Le service médical de l'INAMI ayant la charge du
contrôle de l'état d'incapacité, ne doit-il pas se confor-
mer aux dispositions du chapitre III (du conseil médi-
cal de l'invalidité - de l'arrêté royal du 4 novembre
1963, section 6 - Des notifications) en notifiant, dans
les formes et délais prévus à l'article 68, à l'allocataire
et à l'attributaire, s'ils n'ont pas ha même résidence, sa
décision défavorable par lettre recommandée à la
poste?

Réponse: J'ai l'honneur de communiquer à l'hono-
rable membre que la réglementation en matière de
prestations familiales accordées roux travailleurs indé-
pendants relève de la compétence du ministre des Peti-
tes et Moyennes Entreprises auquel je transmets la
question (question n° 58 du 11 nuars 1993).

Dû 929301004

Question n° 112 de M. Langendries du 10 mars 1993
(Fr.) :

Travailleurs indépendants. - Statut. - Assujet-
tissement. - Représentants des;communautés et des
régions.

L'INASTI refuse l'application de l'article 5bis de
l'arrêté royal n° 38 du 27 juillett 1967 exonérant de
l'assujettissement au statut des 1travailleurs indépen-

. dants, les personnes nommées en qualité de représen-
tant des régions et des cornmunauités, alors que le texte
de l'article 5bis introduit par la loi du 9 juin 1970
stipule: « Les personnes chargées d'un mandat dans
un organisme public ou privé, sont en raison des fonc-
tions qu'elles exercent auprès d'une administration de
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uitoefenen bij een administratie van het Rijk, van een
provincie, van een gemeente of van een openbare in-
stelling, hetzij als vertegenwoordiger van het Rijk, van
een provincie of van een gemeente zijn, uit dien hoofde,
niet onderworpen aan dit besluit. »

Dient men, bij de toepassing van voornoemd artikel,
onder de term « Rijk » niet alleen de centrale Staat
maar ook de gemeenschappen en gewesten te verstaan,
overeenkomstig de staatshervorming die na het opstel-
len van dat artikel heeft plaatsgevonden?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid mee te delen
dat het onderwerp Vainzijn vraag tot de bevoegdheid
behoort van mijn collega van de Kleine en Middelgrote
Ondernemingen en Landbouw (vraag nr. 57 van
la maart 1993).

Minister van Wetenschapsbeleid

DO 929300326

Vraag nr, 40 van de heer Van Nieuwenhuysen van
24 november 1992 (N.) :

Koninklijke Muntschouwburg.

Begin november verklaarde voorzitter Wangermée
van de Koninklijke Mluntschouwburg dat er een over-
leg plaatshad tussen de minister en de stad Brussel
omtrent het niet langer verstrekken van subsidies aan
de KMS door de stad ..

Wat was het result.aat van dar overleg?

Antwoord: Bij vergissing hebben mijn medewerkers
de vraag naar het besituur gezonden.

Ik bied het geacht lid hiervoor mijn verontschuldi-
gmgen aan.

Inderdaad, heb ik in mei jongstleden in de Kamer
aangekondigd dat een Brusselse verankering nood-
zakelijk was orn deproblemen rond de KMS op te
lossen.

In het raam van hiet zoeken naar die verankering,
werd, zoals ik de eer Ihad op 12 januari jongstleden in
de Kamer aan te komdigen, contact opgenomen met
verschillende Brusselse instelingen.

Onder de gecontacteerde instellingen bevond zich
vanzelfsprekend de stad Brussel, die vroeger de last van
de KMS droeg voor zeeover te laten aan de Staat, die er
zich ook toe verbondlen had een subsidie aan de Ko-
ninklijke Muntschouwburg toe te kermen, die opge-
houden is die uit te beralen en daardoor in een juridisch
geschil met de Koninklijke Muntschouwburg is getre-
den.

Momenteel worden de contacten voortgezet en elke
andere verklaring van haar zou voorbarig zijn.

Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (SO 1992-1993)

l'Etat, d'une province, d'une commune ou d'un établis-
sement public, soit en qualité de représentant de l'Etat,
d'une province ou d'une commune, ne sont pas de ce
chef assujettis au présent arrêté. »

A la suite de la réforme de l'Etat intervenue posté-
rieurement à la rédaction de cet article, y a-t-il lieu
d'entendre, pour l'application de cet article, par le
terme « Etat ", non seulement l'Etat central, mais éga-
Iement les communautés et les régions?

Réponse: J'ai l'honneur de communiquer à l'hono-
rable membre que l'objet de sa question relève de la
compétence de mon collègue des Petites et Moyennes
Entreprises et de l'Agriculture (question n° 57 du
la mars 1993).

Ministre de la Politique scientifique

DO 929300326

Question n" 40 de M. Van Nieuwenhuysen du 24 no-
vembre 1992 (N.) :

Théâtre royal de la Monnaie.

Le président du Théâtre royal de la Monnaie,
M. Wangermée, a déclaré au début du mois de novem-
bre qu'une concertation était en cours entre le ministre
et la ville de Bruxelles concernant l'arrêt de l'octroi de
subsides au TRM par la ville.

Quels ont été les résultats de cette concertation?

Réponse: Mes collaborateurs ont envoyé par erreur
la question à l'administration.

Je prie l'honorable membre de vouloir bien m'en
excuser.

En fait, j'ai annoncé en mai dernier à la Chambre
qu'un ancrage bruxellois était indispensable à la solu-
tion des problèmes du TRM.

Dans le cadre de la recherche de cet ancrage, des
contacts ont été pris, comme j'ai eu l'honneur de le dire
à la Chambre le 12 janvier dernier, avec différentes
institutions bruxelloises.

La ville de Bruxelles, qui a jadis assuré la charge du
TRM avant de la céder à l'Etat, qui s'était également
engagée à verser une subvention au Théâtre royal de la
Monnaie, qui a cessé de le faire, et qui est de ce fait
entrée en litige judiciaire avec le Théâtre royal de la
Monnaie figurait évidemment parmi les institutions
contactées.

A l'heure actuelle, les contacts se poursuivent et
toute autre déclaration de sa part serait prématurée.
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Minister van Pensioenen

DO 929301076

Vraag nr, 50 van de heer Leo Peeters van 2 maart 1993
(N.):

Openbare instellingen, - Bestuur. - Samenstelling.

De meeste openbare diensten hebben een publiek-
rechtelijk statuut. Zij staan veelalonder het gezag of
het toezicht van een bevoegd minister. Men onder-
scheidt diverse vormen van openbare instellingen: pa-
rastatalen, openbare instellingen, fondsen, overheids-
bedrijven, autonome overheidsbedrijven, openbare
diensten met privaatrechtelijk statuut, openbare ad-
viesorganen, private organisaties met openbare op-
dracht, enzovoort.

De bestuurders, voorzitters of commissarissen wor-
den veelal door diverse organisaties of bevoegde minis-
ters voorgedragen en aangesteld bij een koninklijk of
ander besluit,

1. Bekleden leden van de Kamer of de Senaat een
functie (bestuurder, voorzitter, lid, commissaris, enzo-
voort) in openbare instellingen waarvoor u bevoegd
bent?

2. Zo ja, om hoeveel kamerleden en senatoren gaat
het per openbare instelling en om welke functies pre-
cies?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag, heb ik de eer
het geacht lid mee te delen dat bij de Rijksdienst voor
pensioenen, Zuidertoren, 1060 Brussel de heer De1izée
voorzitter is van het beheercomité. Hij is lid van de
Kamer.

Minister van Binnenlandse Zaken
en Ambtenarenzaken

DO 919280724

Vraag nr, 95 van de heer De Man van 11 juni 1992
(N.) :

Illegalen. - Uittoijzingen.
In de jongste regeringsverklaring werd het voorne-

men kenbaar gemaakt om het probleem van de illega-
len, zo'n 100.000 onwettelijk in dit land verblijvende
vreemdelingen, aan te pakken.

1. Hoeveel illegalen werden sedert begin 1992 op-
gespoord?

2. Hoeveel uitwijzingsbevelen werden opgesteld?
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Ministre des Pensions

DO 929301076

Question n? 50 de M. Leo Peerers du 2 mars 1993
(N.):

Etablissements publics. - Admimistration. - Compo-
sition.
La majorité des services pubDies ont un statut de

droit public. Ils sont généralemerut placés sous l'autori-
té ou la tutelle d'un ministre. On «listingue divers types
d'établissements publics: parastataux, établissements
publics, fonds, entreprises publiquies, entreprises publi-
ques autonomes, services public:s ayant un statut de
droit privé, organisations privées ayant une mission
publique, et cetera.

Les administrateurs, présidemts ou commissaires
sont généralement présentés par «livers organismes ou
ministres compétents et désignés, par arrêté royal ou
par un autre arrêté.

1. Des membres de la Chambire ou du Sénat exer-
cent-ils un mandat (administrateur, président, mem-
bre, commissaire, et cetera) dams des établissements
publics relevant de votre compétence?

2. Dans l'affirmative, pourriez-vous me préciser par
établissement public combien de nnembres de la Cham-
bre et du Sénat y exercent un mandat et de quels
mandats il s'agit exactement?

Réponse: En réponse à sa quesition j'ai l'honneur de
communiquer à l'honorable mermbre, que le président
du comité de gestion de l'Office ruational des pensions,
Tour du Midi, 1060 Bruxelles est M. Delizée, membre
de la Chambre.

Ministre de l'Intérieur
et de la Fonction piublique

DO 919280724

Question n° 95 de M. De Man dm 11 juin 1992 (N.):

Etrangers en séjour illégal. - Expulsions.
La dernière déclaration gouveirnementale se fixait

comme objectif de remédier au problème des
100.000 étrangers résidant illégalement en Belgique.

1. Combien d'étrangers en séijour illégal ont été
recherchés depuis le début de 1992?

2. Combien de mandats d'extr-adition ont été rédi-
gés?
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3. Hoeveel illegalen werden effectief het land uitge-
zet?

4. Welke methoden werden aangewend voor derge-
lijke uitzettingen?

5. Worden dagelijks illegalen in Zaventem op het
vliegtuig gezet?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag kan ik het
geacht lid de volgende gegevens meedelen.

Bureau C (clandestienen) van de dienst Vreem-
delingenzaken werd in 1992 gecontacteerd voor
10.338 vreerndelingen die in het Rijk werden gecon-
troleerd en die zich inillegaal verblijf bevonden. Naar-
gelang van het geval, ontvingen die vreemdelingen een
bevel om het grondgebied te verlaten of werden zij
opgesloten met het oog op hun repatriëring.

Het aantal vreerndelingen dat effectief werd gere-
patrieerd in 1992 bedraagt 974. Het land waarnaar
relatief de meeste repatriëringen werden uitgevoerd is
Polen.

De beslissing om een bevel om het grondgebied te
verlaten af te geven, wordt genomen op basis van de
wet van 15december 1980 betreffende de toegang tot
het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwij-
dering van vreemdelingen.

Ofwel wordt de vreemdeling naar zijn land van
oorsprong of naar elk ander land, waar zijn binnen-
komst wordt toegelaten, gerepatrieerd, eventueel on-
der begeleiding van rijkswachters, ofwel wordt hij in
uitvoering van het Beneluxakkoord of van de overna-
me-akkoorden die met Duitsland en Frankrijk werden
gesloten, aan een larndsgrens overgedragen waar hij
door de overheden van een aangrenzend land wordt
overgenomen.

Dû 929300399

Vraag nr, 263 van de heer Beysen van 3 december
1992 (N.):

Gemeentepolitie. - Administratieve taken.

Artikel 183 van de nieuwe gemeentewet bepaalt dat
de gemeentepolitie niet kan worden belast met admini-
stratieve taken die omverenigbaar zijn met de uitvoe-
ring van haar opdrachren zoals die bij deze titel zijn
omschreven.

Steeds meer gerneentebesturen maken gebruik van
een retributiereglernemt voor langparkeerders. De con-
trole op dit retributiereglement - een reglement dat
van louter adrninistratieve aard is - gebeurt bijna
steeds door politiepersoneel, dat daardoor nier meer
kan worden ingezet voor nuttige politietaken.

Strookt het inzetten van politiepersoneel voor het
controleren en innen van gemeentelijke taksen met de
toepassing van artikel 183?

ChambredesReprésentantsdeBelgique
Questionset Réponses(SO 1992-1993)

3. Combien de ces étrangers ont effectivement été
expulsés du territoire?

4. Lors de ces expulsions, quelles méthodes ont été
appliquées?

5. Est-il vrai que des étrangers en séjour illégal sont
tous les jours expulsés depuis Zaventem?

Réponse: En réponse à sa question, je peux commu-
niquer les données suivantes à l'honorable membre.

En 1992, le bureau C (clandestins) de l'Office des
étrangers a été saisi de 10.338 cas d'étrangers contrôlés
à l'intérieur du Royaume, qui se trouvaient en séjour
illégal. Selon le cas, ces étrangers ont reçu un ordre de
quitter le territoire ou ont été écroués en vue de leur
rapatriement.

Le nombre d'étrangers qui ont effectivement été
rapatriés en 1992 s'élève à 974. Le pays vers lequel, en
termes relatifs, le plus grand nombre de rapatriements
a été effectué, est la Pologne.

La décision de donner un ordre de quitter le territoi-
re est prise sur la base de la loi du 15 décembre 1980
sur l'accès au territoire, le séjour, l'établissement et
l'éloignement des étrangers.

Ou bien l'étranger est rapatrié, éventuellement es-
corté des gendarmes, dans son pays d'origine ou vers
tout autre pays où son entrée est autorisée, ou bien il
est remis à une frontière terrestre où il est repris par les
autorités du pays voisin, en exécution de la convention
Benelux ou des accords de reprise conclus avec l'Alle-
magne et la France.

Dû 929300399

Question n" 263 de M. Beysen du 3 décembre 1992
(N.):

Police communale. - Tâches administratives.

L'article 183 de la nouvelle loi communale précise
que la police communale ne peut être chargée de tâches
administratives incompatibles avec l'exécution de ses
missions telles qu'elles sont définies par le présent titre.

De plus en plus d'administrations communales utili-
sent un système de rétribution pour le stationnement
de longue durée. Le contrôle sur cette réglementation
- de nature purement administrative - est pratique-
ment toujours assuré par le personnel de police, qui ne
peut dès lors plus être affecté à des tâches policières
utiles.

L'utilisation de personnel de police pour le contrôle
et la perception de taxes communales est-elle conforme
aux dispositions de l'article 183 de la nouvelle loi
communale?
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Antwoord: Artikel25 van de wet op het politiearnbt
die van kracht is geworden op 1 januari jongstleden
bepaalt inderdaad dat de politieambtenaren van de
rijkswacht, van de gemeentepolitie en van de gerechte-
lijke politie bij de parketten niet met andere admini-
stratieve taken kunnen worden belast dan die die hun
uitdrukkelijk worden opgedragen door of krachtens de
wet,

Het tweede lid van datzelfde artikel preciseert dat
aan de voornoemde ambtenaren administratieve taken
kunnen worden toevertrouwd ten aanzien waarvan de
uitoefening van politiebevoegdheden is vereist voor het
volbrengen ervan. De ministers van Binnenlandse Za-
ken en van justitie zullen eerlang de lijst van die taken
bepalen.

Retributiereglementen voor langparkeerders zijn
belastingreglementen en geen politiereglernenten. Zij
zijn, zoals het geacht lid terecht opmerkt, van [outer
administratieve aard en dus nier uit te voeren door
politieambtenaren.

De hulpagenten van de gemeentepolitie zijn geen
poliriearnbtenaren in de zin van de wet op het politie-
arnbt. Artikel 25 is op hen niet van toepassing. De
bevoegdheden en taken van de hulpagenten worden
bepaald door het artikel 217 van de gemeentewet, in
casu het toezicht op de politie op het wegverkeer en het
toezicht op de naleving van gemeentelijke politieveror-
deningen. Alhoewel het toezicht op gerneentelijke retri-
butiereglementen dus ook geen initiële opdracht is
voor de hulpagent van politie, kan het gelet op hun
nuttige voorkennis van verkeersrecht, aangewezen zijn
die controle door hulpagenten te laten uitvoeren, in
samenhang met zijn andere taken inzake verkeer.

DO 929300526

Vraag nr. 278 van de heer Van Dienderen van 16 de-
cember 1992 (N.) ;

Betoging. - Schade. - Aansprakelijkheid.

Op 24 november 1992 organiseerden enkele scholen
een antiracistische vreedzame betoging in Antwerpen,
waaraan vele duizenden scholieren deelnamen. Enkele
heethoofden misbruikten de betoging en konden mate-
riële schade aanrichten, mede door het slecht georgani-
seerde en gebrekkige politieoptreden. Na de betoging
stelde de Antwerpse burgemeester de inrichtende orga-
nisatie aansprakelijk voor de materiële schade, wat in
strijd is met onze rechtsbeginselen van individuele aan-
sprakelijkheid. Tevens zou een dergelijk principe van
collectieve aansprakelijkheid ertoe leiden dat enkel nog
grote en kapitaalkrachtige organisaties manifestaries
zouden kunnen organiseren, wat een ernstige beknot-
ting van het grondwettelijk recht van vrije meningsui-
ting zou inhouden.

Réponse: L'article 25 de la loi sur la fonction de
police, entrée en vigueur le 1er janvier dernier, dispose
en effet que les fonctionnaires die police de la gendar-
merie, de la police communale mu de la police judiciaire
près les parquets ne peuvent être chargés de tâches
administratives autres que celles qui leur sont attri-
buées expressément par ou en vertu de la loi.

Le second alinéa de ce même article précise que
peuvent cependant être confiées aux fonctionnaires
susvisés des tâches administratives qui exigent, pour
leur réalisation, l'exercice de compétences de police.
Les ministres de la Justice et de l'Intérieur arrêteront,
très prochainement, la liste de ces tâches.

Des règlements de redevances; pour stationnements
de longue durée sont des règlements fiscaux et pas des
règlements de police. Il s'agit, cormme le fait remarquer
à juste titre l'honorable membre, de missions de nature
purement administrative, qui ne .doivent donc pas être
exécutées par des fonctionnaires de police.

Les agents auxiliaires de la police communale ne
sont pas des fonctionnaires de police au sens de la loi
sur la fonction de police. Par conséquent, l'article 25
n'est pas d'application à ces aux:iliaires de police. Les
compétences et les missions des argents auxiliaires sont
déterminées dans l'article 217 de la loi communale, à
savoir contrôler la police de la c:irculation routière et
veiller au respect des règlements oornmunaux de police.
Bien que le contrôle des règlements communaux de
redevances ne constitue pas ume mission initiale de
l'agent auxiliaire de police, celui-ci peut, tenant compte
de connaissances préalables utiles en matière du droit
de la circulation, être chargé de .certains contrôles en
rapport avec ses missions re1atüves à la circulation
routière.

DO 929300526

Question n° 278 de M. Van Diendieren du 16 décembre
1992 (N.);

Manifestation. - Dommages. - Responsabilité.

Le 24 novembre 1992, plusieurs écoles ont organisé
à Anvers une manifestation pacifiique antiraciste à la-
quelle ont participé plusieurs rniilliers d'écoliers. En
raison notamment de la mauvaise organisation de l'in-
tervention de la police, certains agitateurs ont saisi
l'occasion pour causer des dégâts; matériels. Après la
manifestation, le bourgmestre d'Anvers a imputé la
responsabilité des dégâts aux organisateurs, ce qui est
contraire à nos principes de droit e:n matière de respon-
sabilité individuelle. L'applicatiom du principe de la
responsabilité collective signifierait d'autre part que
seules les grandes organisations disposant d'impor-
tants moyens financiers pourraiemt encore organiser
des manifestations et limiterait considérablement la
liberté d'expression, qui est un droit constitutionnel.
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1. Op welke wettelijke basis kan een organisatie
verantwoordelijk worden gesteld voor de materiële
schade tengevolge van de door haar georganiseerde
manifestatie?

2. Valt de collectieve aansprakelijkheid van een or-
ganisatie te rijmen met onze rechtspraak, die het begin-
sel van de individuele aansprakelijkheid huldigt?

3. Worden de grondwettelijke rechten van vrije me-
ningsuiting en vereniging niet geschonden door het
aansprakelijk stellen van een organiserende groepe-
ring, zodat slechts kapitaalkrachtige groepen zich nog
zouden kunnen veroorloven om een manifestatie in te
richten?

4. In welke mate mag een burgemeester bij een
manifestatie de poli.tionele ordehandhavingstaken
doorschuiven naar organiserende groeperingen?

5. In welke mate mag een burgemeester zijn verant-
woordelijkheid bij het falen van de ordehandhaving
afschuiven op de organiserende groeperingen?

6. Overtreedt een burgemeester niet zijn bevoegd-
heid als hij een brief met de rekening van de aangerich-
te schade naar de organiserende organisatie stuurt met
de aanmaning om ze te betalen?

Antwoord: Ingevolge de vraag naar de verantwoor-
delijkheid voor de schade die werd veroorzaakt in de
marge van de betoging van 24 november 1992 te
Antwerpen, wens ik vooreerst op te merken dat in de
eerste plaats de daders van de vernielingen verant-
woordelijk zijn en mogelijk voor de gevolgen van hun
daden moeten opdraaien,

Bovendien moet worden gewezen op de bijzondere
aansprakelijkheidsregeling die neergelegd is in het re-
volutionaire decreet vran 10 vendémiaire jaar IV.

1. De aansprakelijjkheid van de organisatoren kan
worden vastgesteld, metzij op basis van een fout in hun
hoofde die in oorzakelijk verband staat met de schade
(artikel1382 en volgende van het Burgerlijk wetboek)
hetzij ingevolge een vooratgaande overeenkomst die zij
zouden hebben atgesloten met de stad Antwerpen
waarin zij een bepaalde aansprakelijkheid zouden heb-
ben aanvaard.

Een dergelijke overeenkornst is rechtsgeldig, maar
ontslaat de gemeente niet van haar burgerrechtelijke
aansprakelijkheid ter attentie van derden.

2. De vraag of dlie verantwoordelijkheid van de
organisatoren de persoonlijke verantwoordelijkheid
van de personen die z:ichnamens de organisatie zouden
hebben verbonden, dan wel die van de organisatie als
dusdanig meebrengt en of die collectieve verantwoor-
delijkheid past in onze rechtspraak, is een jurispruden-
tiële discussie die uiteindelijk slechts door de rechtban-
ken kan worden beslist.

3. Het zou inderdaad een beperking van de grond-
rechten betekenen indien nog enkel de begoede organi-
saties zich een betoging zouden kunnen veroorloven.
Het zou echter evenmin een goede zaak zijn als de
steden systematisch de schade veroorzaakt bij een be-
toging, moeten vergoeden. Hierdoor zouden zij ge-

Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (SO 1992-1993)

1. En vertu de quelle disposition légale une organi-
sation peut-elle être rendue responsable des dégâts
matériels résultant d'une manifestation qu'elle a orga-
nisée?

2. La responsabilité collective d'une organisation
est-elle compatible avec notre jurisprudence, qui res-
pecte le principe de la responsabilité individuelle?

3. N'y a-t-il pas violation du droit constitutionnel à
la liberté d'expression et d'association lorsque l'on
responsabilise un groupement organisateur, ce qui im-
plique que seuls les groupes qui en ont les moyens
peuvent se permettre d'organiser une manifestation?

4. Le bourgmestre a-t-il le droit, dans le cadre d'une
manifestation, de se décharger des tâches de maintien
d'ordre sur les groupements organisateurs?

5. Le bourgmestre peut-il rejeter la responsabilité
d'un maintien de l'ordre déficient sur les groupements
organisateurs?

6. Un bourgmestre n'outrepasse-t-il pas ses compé-
tences lorsqu'il envoie une lettre au groupe organisa-
teur et le somme de payer la facture des dégâts?

Réponse : A la suite de la question relative à la
responsabilité du dommage causé en marge de la mani-
festation du 24 novembre 1992 à Anvers, je souhaite
en premier lieu faire remarquer que les auteurs sont
responsables des dégâts causés et doivent en l'occur-
rence subir les conséquences de leurs actes.

En outre, il y a lieu de faire référence aux disposi-
tions spéciales relatives à la responsabilité établies dans
le décret révolutionnaire du 10 vendémiaire de l'an IV.

1. La responsabilité des organisateurs peut être éta-
blie, soit sur la base d'une faute du chef de ces derniers
et lorsqu'un lieu causal unit la faute au dommage
(cf. article 1382 et suivants du Code civil), soit en vertu
d'une convention préalable qu'ils auraient conclue
avec la ville d'Anvers et par laquelle ils auraient accepté
une certaine responsabilité.

Une telle convention est valable, mais ne dispense
pas la commune de sa responsabilité civile à l'égard de
tiers.

2. La question de savoir si cette responsabilité des
organisateurs entraîne la responsabilité personnelle
des personnes qui se sont engagées au nom de l'organi-
sation, ou celle de l'organisation en tant que telle et si
cette responsabilité collective cadre dans notre juris-
prudence, constitue une discussion de jurisprudence
dont finalement seuls les tribunaux sont à même de
juger.

3. Les droits fondamentaux se verraient en effet
restreints si seules les organisations fortunées pou-
vaient se permettre de manifester. Ce ne serait pas une
bonne chose non plus si les villes étaient systématique-
ment tenues de rembourser les dégâts causés lors d'une
manifestation. Cela pourrait les inciter à les restrein-
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neigd kunnen zijn het betogen veel meer aan banden te
leggen. Ten slotte heeft de gemeentelijke overheid als
taak om te waken over de openbare rust en veiligheid
van de inwoners. In welbepaalde omstandigheden kan
dat een beperking van andere grondrechten rechtvaar-
digen.

4. De politionele ordehandhavingstaken behoren
en blijven behoren tot de taken van de politiediensten
en zijn niet overdraagbaar aan organisatoren. Dat
neemt niet weg dar organisatoren dergelijke manifesta-
ties niet lichtzinnig mogen opvatten en hun organisatie
degelijk moeten voorbereiden en verwezenlijken.
Daartoe kan de gemeente de organisatoren bepaalde
voorwaarden opleggen vooraleer toestemming te ver-
lenen.

5 en 6. Die vragen moeten geval per geval worden
beantwoord door de bevoegde hoven en rechtbanken.

DO 929300701

Vraag nr, 304 van de heer De Bremaeker van 13 ja-
nuari 1993 (N.) :

Onroerende voorheffing. - Vrijstelling. - Gemeen-
ten.

1. Welke compensatie krijgen de gemeenten op het
grondgebied waarvan zich eigendommen bevinden die
zijn vrijgesteld van onroerende voorheffing, voor de
derving van gemeentelijke opcentiemen?

2. Is er een correlatie tussen deze eventuele vergoe-
ding en de gederfde inkomsten?

3. Dekt die eventuele compensatie de aan de ge-
meenten onthouden inkomsten?

4. Welke categorieën vrijgestelde eigendommen
ontsnappen geheel of gedeeltelijk aan eventuele ge-
meentelijke opcentiemen?

5. Worden de betrokken gemeenten op de hoogte
gebracht van de individuele gevallen van vrijstelling
met vermelding van de gegevens ter zake?

Antwoord: Hierbij verwijs ik het geacht lid naar het
koninklijk besluit van 6 december 1990 betreffende de
verdeling van het bijzonder krediet aan gemeenten op
het grondgebied waarvan zich eigendommen bevinden
vrijgesteld van onroerende voorheffing (Belgisch
Staatsblad van 25 december 1990), waarin de vrijge-
stelde eigendommen zijn aangeduid met welke reke-
ning moet worden gehouden voor de verdeling van het
bijzonder krediet bedoeld in artikel 63 van de bijzon-
dere wet van 16 januari 1989 betreffende de financie-
ring van de gemeenschappen en de gewesten waarin de
modaliteiten inzake de verdeling van dit krediet zijn
bepaald.

Dit krediet dekt slechts gedeeltelijk de inkomsten die
de gemeenten onthouden (25,29% in 1992).

Het antwoord op de tweede vraag is negatief.

-(51)-
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dre. En somme, les autorités communales ont pour
mission de veiller à la tranquillité publique et à la
sûreté des habitants. Dans des conditions bien détermi-
nées, ceci pourrait justifier une restriction d'autres
droits fondamentaux.

4. Les missions policières de rnamnen de l'ordre
demeurent le domaine des services de police et ne
peuvent être déléguées aux organisateurs. Cela n'em-
pêche que ces derniers ne doivent prendre de telles
manifestations à la légère et qu'ils ont le devoir de
préparer et de réaliser leur organiisation d'une manière
adéquate. A cet effet la commune peut imposer certai-
nes conditions aux organisations; avant d'en accorder
l'autorisation.

5 et 6. Ces questions doivemt faire l'objet d'une
réponse casuelle par les cours et trribunaux compétents.

DO 929300701

Question n° 304 de M. De Bremaeker du 13 janvier
1993 (N.):

Précompte immobilier. - Exonération. - Commu-
nes.

1. Quelles compensations les communes sur le terri-
toire desquelles se situent des prœpriétés exonérées de
précompte immobilier reçoivent-elles pour couvrir la
perte des centimes additionnels?

2. Existe-t-il une corrélation entre cette compensa-
tion éventuelle et la perte de revemus?

3. Cette compensation éventuielle couvre-t-elle les
revenus dont sont privées les connmunes?

4. Quelles catégories de piropriétés exonérées
échappent totalement ou partielllement aux éventuels
centimes additionnels communaux?

5. Les communes concernées sont-elles informées
des cas individuels d'exonération, et les données y
afférentes sont-elles communiquées?

Réponse: C'est l'arrêté royal «lu 6 décembre 1990
relatif à la répartition du crédit spécial en faveur de
communes sur le territoire desquelles se trouvent des
propriétés immunisées du précompte immobilier,
auquel je me permets de renvoyer l'honorable membre
(Moniteur belge du 25 décembre 11990), qui désigne les
propriétés immunisées dont il fautt tenir compte pour la
répartition du crédit spécial visé à l'article 63 de la loi
spéciale du 16 janvier 1989 relativre au financement des
communautés et des régions et quii détermine le mode
de répartition de ce crédit.

Ce crédit ne couvre que partiiellement les revenus
dont les communes sont privées (25,29% en 1992).

La réponse à la deuxième quesjtion est, quant à elle,
négative.

556
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Elk jaar echter verstrekt de centrale administratie
van het Kadaster de gemeentebesturen inlichtingen
over het kadastraal inkomen op basis waarvan de
onroerende voorheffing wordt vastgesteld. Aan de an-
dere kant deelt mijn administratie de gemeentebestu-
ren ieder jaar het aandeel mee waarop zij recht hebben
bij de verdeling van voormeld krediet.

DO 929300768

Vraag nr. 313 van de heer Perdieu van 19 januari 1993
(Fr.) :

Politie. - lnformatisering. - Pilootkorpsen.

De in de bestekken PGRJ91-1 en PGRJ92-2 opgeno-
men gemeentelijke politiekorpsen zullen in het kader
van het informatiserüngsprogramma van de politie-
korpsen gratis over het nodige materiaal en de nodige
software kunnen beschikken, De politieambtenaren
van de pilootkorpsen zullen, luidens het bestek PGRJ
91-1 (en dus in de begroting 1991 ingeschreven voor
een bedrag van 250 miljoen Belgische frank), ook een
opleiding voor het gebruik van het PIP-systeem krijgen.
Die opleiding zal afgestemd zijn op twee niveaus: een
niveau « gebruiker » en een niveau « monitor ».

Welke gemeenten, per gewest, beschikken over een
pilootkorps?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid het volgende
antwoord te verschaffen.

1. In het bestek .ARP/91-1 werden volgende ge-
meentelijke politiekorpsen als pilootkorpsen aangewe-
zen:

Brussel;
Charleroi;
Luik;
Namen
als politiekorpsen;
Antwerpen;
Aarlen;
Brugge;
Gent;
Hasselt;
als provinciale locaties.

2. In het bestek ARP/92-2 werd de verdere aanslui-
ting voorzien van 18 gemeentelijke politiekorpsen.

De aanwijzing vain die 18 politiekorpsen zal in de
loop van de kornende weken plaarsvinden.

Bij het definiëren van die korpsen zal rekening wor-
den gehouden met een aantalobjectieve criteria, waar-
onder de graad van de reeds aanwezig zijnde informa-
tica-uitrusting.

Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (SO 1992-1993)

Toutefois, chaque année, l'administration centrale
du Cadastre communique aux administrations com-
munales des informations relatives au revenu cadastral
sur la base duquel est établi le précompte immobilier.
D'autre part, mon administration informe, chaque an-
née, les administrations communales de la quote-part à
laquelle elles ont droit dans la répartition du crédit
susvisé.

DO 929300768

Question n? 313 de M. Perdieu du 19 janvier 1993
(Fr.) :

Police. - Informatisation. - Corps pilotes.

Dans le cadre du programme d'informatisation des
polices, les corps de police communaux repris comme
corps pilotes dans les cahiers des charges PGRJ91-1 et
PGRJ92-2 pourront disposer du matériel et du logiciel
nécessaires à titre gratuit. Par ailleurs, les fonctionnai-
res de police des corps pilotes bénéficieront dans le
cadre du cahier des charges PGRJ91-1 (et donc prévu
au budget 1991 à raison d'un montant de 250 millions
de francs belges) d'une formation relative à l'utilisation
du système PIP. Cette formation se situera à deux
niveaux différents, c'est-à-dire un niveau «utilisa-
teur » et un niveau « moniteur ».

Quelles communes bénéficient d'un corps pilote par
région?

Réponse: J'ai l'honneur de communiquer à l'hono-
rable membre la réponse suivante.

1. Les corps de police communaux ci-après ont été
désignés comme corps pilotes dans le cahier des char-
ges PRG/91-1 :

Bruxelles;
Charleroi;
Liège;
Namur;
comme corps de police;
Anvers;
Arlon;
Bruges;
Gand;
Hasselt;
comme corps provinciaux.

2. Le cahier des charges PGR/92-2 prévoyait en
outre la participation de 18 corps de police commu-
naux.

La désignation de ces 18 corps de police commu-
naux aura lieu dans le courant des semaines à venir.

Lors de la définition de ces corps il sera tenu compte
d'un certain nombre de critères objectifs dont le niveau
de l'équipement informatique déjà présent.
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DO 929300790

Vraag nr.315 van de heer Clerfayt van 21 januari
1993 (Fr.) :

Nationaliteit. - Brussel.

1. Hoeveel personen die in de 19 Brusselse gemeen-
ten woonachtig zijn, hebben op 31 december 1992 de
Belgische nationaliteit verkregen sinds de inwerking-
treding van de wet van 13 juni 1991 tot wijziging van
het Wetboek van de Belgische nationaliteit?

2. Wat is de verdeling per gemeente en, zo mogelijk,
per nationaliteit van oorsprong, althans voor de tal-
rijkste bevolkingsgroepen?

Antwoord:
Tussen de inwerkingtreding van de wet van 13 juni

1991 en 31 december 1992, heeft het Rijksregister van
de natuurlijke personen voor de gemeenten van het
arrondissement van Brussel-hoofdstad 6.658 verwer-
vingen van de Belgische nationaliteit geregistreerd.

Verdeling per gemeente:
Anderlecht: 864;
Oudergem: 38;
Sint-Agatha-Berchem: 85;
Brussel: 1.324;
Etterbeek: 142;
Evere: 106;
Vorst: 439;
Ganshoren: 65;
Elsene: 163;
Jette: 165;
Koekelberg: 114;
Sint-Jans-Molenbeek: 837;
Sint-Gillis : 442;
Sint-Joost-ten-Node: 287;
Schaarbeek: 1.244;
Ukkel: 192;
Watermaal-Bosvoorde: 34;
Sint-Lambrechts-Woluwe: 73;
Sint-Pieters-Woluwe: 44.

Onder degenen die het voordeel van de wet hebben
genoten zijn de volgende nationaliteiten van oorsprong
het talrijkst vertegenwoordigd:

Spanjaarden: 496;
Fransen: 266;
Grieken : 316;
Italianen: 1.343;
Marokkanen: 2.323;
Turken: 471.

Gezien de omvang van de statistieken die per ge-
meente en per nationaliteit van herkomst de verdeling
aangeven van het aantal vreemdelingen die als gevolg
van de wet van 13 juni 1991 Belggeworden zijn, zullen
die rechtstreeks worden verstuurd naar het geacht lid.
Zij zijn ter inzage bij de griffie van de Kamer van
Volksvertegenwoordigers (dienst Parlementaire vra-
gen).
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DO 929300790

Question n° 315 de M. Clerfayt du 21 janvier 1993
(Fr.) :

Nationalité. - Bruxelles.

1. Depuis l'entrée en vigueur de la loi du 13 juin
1991 modifiant le Code de la naitionalité belge, com-
bien de personnes - à la date du 31 décembre 1992 -
résidant dans les 19 communes bruxelloises, ont acquis
cette nationalité?

2. Quelle est la ventilation parr commune et, si pos-
sible, par nationalité d'origine, dui moins pour les caté-
gories les plus nombreuses?

Réponse:
Entre l'entrée en vigueur de la lloi du 13 juin 1991 et

le 31 décembre 1992 le Registre n.ational des personnes
physiques a enregistré pour les ciornrnunes de l'arron-
dissement de Bruxelles-capitaI6.658 acquisitions de la
nationalité belge.

Ventilation par commune:
Anderlecht: 864;
Auderghem: 38;
Berchem-Sainte-Agathe: 85;
Bruxelles: 1.324;
Etterbeek: 142;
Evere: 106;
Forest: 439;
Ganshoren: 65;
Ixelles: 163;
Jette: 165;
Koekelbergh : 114;
Molenbeek-Saint-Jean: 837;
Saint-Gilles: 442;
Saint-Josse-ten-Noode: 287;
Schaerbeek: 1.244;
Uccle: 192;
Watermael-Boitsfort: 34;
Woluwe-Saint-Lambert: 73;
Woluwe-Saint-Pierre: 44.

Parmi ceux qui ont bénéficié d.e la loi, les catégories
les plus nombreuses par nationallité d'origine sont les
suivantes:

Espagnole: 496;
Française: 266;
Grecque: 316;
Italienne: 1.343;
Marocaine: 2.323;
Turque: 471.

Vu le volume des statistiques wentilant par commu-
ne et par nationalité d'origine, leenombre d'étrangers
devenus Belges par la loi du 13 juin 1991, celles-ci
seront envoyées directement à Il'honorable membre.
Elles peuvent être consultées au ~reffe de la Chambre
des Représentants (service des Quiestions parlementai-
res).
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Vraag nr. 318 van de heer Damseaux van 25 januari
1993 (Fr.) :

Rijkswacht. - Kledimgsfonds.

De uitrusting van de politiekorpsen vertegenwoor-
digt een aanzienlijk bedrag voor de Belgische steden en
gemeenten.

1. Krijgen de rijkswachters een maandelijkse of een
jaarlijkse vergoeding?

2. Moeten zij hum uniform bij een welbepaalde
kleermaker kopen?

3. Hoe vaak moeten zij hun uniform vervangen?

Antwoord : Het geacht lid kan hierna de antwoor-
den vinden op de verschillende vragen.

1. De rijkswachters ontvangen een jaarlijkse ver-
goeding die in twaalfdlen wordt uitbetaald, gekoppeld
aan het indexcijfer der consumptieprijzen. Ze bedraagt
momenteel 20.460 Belgische frank voor de officieren
en 18.168 Belgische frank voor de keuronderofficieren
en de onderofficieren.

De bepalingen betreffende die vergoeding worden
geregeld door de artikelen 36 en 37 van het koninklijk
besluit van 24 oktober 1983 gewijzigd bij koninklijk
besluit van 28 juni 1991.

2. Het rijkswachtpersoneel moet zijn uniformen
aanschaffen hetzij bij een erkend kleermaker, hetzij bij
een kleermaker met een contract bij de rijkswacht.

Dat contract vloeiu voort uit een meerjarige op-
dracht die bij algernene offerte-aanvraag werd gegund.

3. Het staat darzelfde personeel vrij te beslissen hoe
vaak van uniform woirdt gewisseld; hierbij moet even-
wel rekening worden gehouden met de regeling inzake
tucht, veiligheid en hwgiëne die opleggen dat propere
en passende kleren wœrden gedragen.

DO 929300853

Vraag nr, 326 van de heer Standaert van 29 januari
1993 (N.):

Parlementsuerkiezingen. - Stembiljetten. - Beu/a-
ring. - Inzage.

1. Wie is verantwoordelijk voór het bewaren van de
onder zegel verzamelde stemmen van nationale verkie-
zingen?

2. Waar worden al die stembiljetten opgeslagen, en
hoelang blijven ze bewaard?

3. Wie kan nu nog, meer dan een jaar na de verkie-
zingen, inzage krijgen van de blanco en ongeldige stem-
men van een of ander arrondissement, en welke proce-
dure moet daarvoor worden gevolgd?

DO 929300817

Question n? 318 de M. Damseaux du 25 janvier 1993
(Fr.) :

Gendarmerie. - Masse d'habillement.

L'équipement des corps de police représente une
somme importante pour les villes et communes belges.

1. Les gendarmes reçoivent-ils une masse mensuelle
ou annuelle?

2. Sont-ils tenus de se fournir chez un tailleur bien
précis?

3. Quelle est la périodicité de remplacement de leur
uniforme?

Réponse: L'honorable membre voudra bien trouver
ci-après les réponses à ses différentes questions.

1. Les gendarmes reçoivent une indemnité annuelle
payée en douzièmes, liée à l'indice des prix à la con-
sommation. Elle est actuellement de 20.460 francs
belges pour les officiers et de 18.168 francs belges pour
les sous-officiers d'élite et les sous-officiers.

Les dispositions relatives à cette indemnité sont ré-
glées par les articles 36 et 37 de l'arrêté royal du
24 octobre 1983 modifié par l'arrêté royal du 28 juin
1991.

2. Le personnel de la gendarmerie doit acquérir ses
tenues, soit chez un tailleur agréé, soit chez le tailleur
sous contrat à la gendarmerie.

Ce contrat résulte d'un marché pluriannuel passé en
appel d'offres général.

3. Ce même personnel est libre de déterminer la
fréquence du remplacement de ses tenues, en tenant
toutefois compte des règles de discipline, de sécurité et
d'hygiène qu'imposent le port de vêtements propres et
seyants.

DO 929300853

Question n° 326 de M. Standaert du 29 janvier 1993
(N.):

Elections parlementaires. - Bulletins de vote. - Con-
servation. - Consultation.

1. Qui est responsable de la conservation des bulle-
tins de vote des élections nationales recueillis dans des
urnes scellées?

2. Où ces bulletins sont-ils entreposés, et combien
de temps les conserve-t-on?

3. Plus d'un an après les élections, qui peut encore
consulter les votes blancs ou nuls de l'un ou l'autre
arrondissement, et quelle est la procédure à suivre?
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Antwoord: Krachtens artikel175, eerste lid, van het
Kieswetboek, worden de ontvouwde stembiljetten
neergelegd ter griffie van de rechtbank van eerste aan-
leg (in de kantons waarvan de hoofdplaats samenvalt
met die van een gerechtelijk arrondissement) of van het
vredegerecht van het kanton. Dit gebeurt door de voor-
zitter van het stemopnemingsbureau of een door hem
gemachtigd lid van het bureau.

Volgens het derde lid van het voormelde artikel 175
worden de stembiljetten vernietigd nadat de verkiezing
definitief geldig of ongeldig verklaard is. In de praktijk
worden die stembiljetten twee tot drie maanden na de
verkiezing voor vernietiging naar het Bestuur der do-
meinen gestuurd.

Het is dus uitgesloten meer dan een jaar na de
verkiezing inzage te krijgen in blanco of ongeldige
stembiljetten van welke kieskring ook.

Da 929300949

Vraag nr. 340 van de heer Knoops van 9 februari 1993
(Fr.) :

Vereniging van oudgedienden in Afrika. - Geschied-
kundig onderzoek.

Er bestaan, in sommige gevallen zelfs al heellang, tal
van verenigingen van landgenoten die in Centraal-
Afrika hebben gewoond en geleefd. Die verenigingen
geven tijdschriften uit die bol staan van getuigenissen
over de grote en kleine gebeurtenissen in het leven,
inzonderheid in de koloniale tijd. Dat materiaal moet
ongetwijfeld aan de historische kritiek worden getoetst
maar kan uitermate waardevol blijken voor de studie
van die periode en is derhalve zeker niet te verwaar-
lozen.

Welke initiatieven neemt bijvoorbeeld het museum
van Tervuren om dat documentatiemateriaal te bewa-
ren en te bestuderen?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid mee te delen
dat die aangelegenheid tot de bevoegdheid behoort van
de minister van Wetenschapsbeleid die verantwoorde-
lijk is voor de nationale, wetenschappelijke en culture-
le instellingen (vraag nr. 73 van 12 maart 1993).

Réponse: En vertu de l'article 175, alinéa le" du
Code électoral, les bulletins de 'vote dépouillés sont
déposés au greffe du tribunal de première instance
(dans les cantons dont le chef-lieu coïncide avec celui
d'un arrondissement judiciaire) ou de la justice de paix
du canton. Cette opération est effectuée par le prési-
dent du bureau de dépouillement ou un membre du
bureau délégué par lui.

Selon l'alinéa 3 de l'article 175 précité, les bulletins
de vote sont détruits lorsque l'élection est définitive-
ment validée ou annulée. En pratiique, lesdits bulletins
sont transmis, pour destruction, à l'Administration des
domaines, deux à trois mois après l'élection.

Il est donc exclu de recevoir communicarion, plus
d'un an après l'élection, des bulletiins de vote blancs ou
nuls de quelle circonscription élecitorale que ce soit.

Da 929300949

Question n° 340 de M. Knoops du 9 février 1993 (Fr.) :

Association d'anciens d'Afrique. - Recherche histori-
que.

De nombreuses associations regroupant nos compa-
triotes ayant séjourné en Afrique centrale se sont cons-
tituées, parfois depuis fort longtemps. Elles publient
des périodiques qui regorgent de témoignages sur les
grands et petits faits de la vie, notamment durant la
période coloniale. Il s'agit d'un maitériau, certes à sou-
mettre à la critique historique, quii peut se révéler fort
précieux pour l'étude de cette péiriode et qu'il serait
inopportun de négliger.

Quelles sont les initiatives prises par exemple par le
musée de Tervuren pour conservrer, voire dépouiller
cette documentation?

Réponse: J'ai l'honneur de corrurnuniquer à l'hono-
rable membre que cette matière rrelève de la compé-
tence du ministre de la Politique scientifique qui est
responsable pour les institutions scientifiques et cultu-
relles nationales (question n° 73 dui 12 mars 1993).
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DO 919281307

Vraag nr. 76 van de heer Barbé van 17 september 1992
(N.) :

Jobstudenten. - Tecbnische en medische inspectie.

De technische en de medische inspectie voerde in de
zomermaanden 1991 actie in bedrijven waar jobstu-
denten tewerkgesteld zijn. Men controleerde niet alle
Belgische bedrijven met jobstudenten maar richtte zich
tot 768 ondernemingen (met in totaal 16.394 jobstu-
denten). Niet minder dan 571 jobstudenten waren
slachtoffer van een arbeidsongeval,

A. Wat de technische inspectie betreft :
1. Hoeveel bedrijven werden door de technische ar-

beidsinspectie in het kader van de campagne 1992
bezocht?

2. Hoeveel arbeidsongevallen werden vastgesteld, en
om wat voor ongevallen ging het (blijvende onge-
schiktheid, dodelijke afloop, enzovoort)?

3. In hoeveel procent van de arbeidsongevallen was
de werkgever in overtreding, en hoeveel waarschu-
wingen en processen-verbaal werden opgesteld?

B. Wat de medische inspectie betreft :
1. Hoeveel bedrijvem werden door de medische ar-

beidsinspectie in !het kader van de campagne 1992
bezocht?

2. Wat zijn de belamgrijkste resultaten van deze be-
zoeken?

3. In hoeveel procemt van de vastgestelde probleem-
situaties was de werkgever in overtreding en hoe-
veel waarschuwirngen en processen-verbaal werden
opgesteld?

C. Welke maatregelen werden genomen om de si-
tuatie van de jobstudenten inzake veiligheid en gezond-
heid te verbeteren?

Antwoord: Het geacht lid gelieve hierbij een defini-
tief antwoord te vinden op de gestelde vraag.

A. Technische inspectie.
1. Bij de in 1992 gevoerde actie in verband met de

tewerkstelling van jobstudenten werden 622 bedrijven
bezocht. Die bedrijven stelden 16 187 studenten te-
werk. De bezoeken hadden plaats in volgende activi-
teitssectoren : voeding, textiel, hout en houten meube-
len, metaalverwerking, bouw, kleinhandel,
groothandel, reinigingsondernemingen.

Ministre de l'Emploi et du Travail,
chargé de la politique d'égalité des chances

entre hommes et femmes

DO 919281307

Question n° 76 de M. Barbé du 17 septembre 1992
(N.):

[obistes. - Inspection technique et médicale.

L'inspection technique et médicale s'est montrée très
active au cours de ces mois d'été dans les entreprises
employant des jobistes. Toutes les entreprises belges
occupant des jobistes n'ont bien entendu pas été con-
trôlées, mais l'inspection s'est focalisée sur 768 socié-
tés, occupant au total 16.394 jobistes. Pas moins de
571 jobistes ont été victimes d'un accident du travail, et
l'hygiène au travail laisse beaucoup à désirer.

A. Pour ce qui est de l'inspection technique:
1. Combien d'entreprises l'inspection du travail tech-

nique a-t-elle visitée dans le cadre de la campagne
1992?

2. Combien d'accidents du travail ont été constatés,
et quelle est la nature de ces accidents (incapacité
de travail permanente, accidents mortels, et cete-
ra)?

3. Quel pourcentage représentent les accidents du
travail pour lesquels l'employeur était en infrac-
tion, et combien d'avertissements et de procès-
verbaux ont été dressés?

B. Pour ce qui est de l'inspection médicale:
1. Combien d'entreprises l'inspection du travail mé-

dicale a-t-elle visitées dans le cadre de la campagne
1992?

2. Quels sont les principaux enseignements de ces
inspections?

3. Quel pourcentage représentent les cas où l'em-
ployeur était en infraction, et combien d'avertisse-
ments et de procès-verbaux ont été dressés?

C. Quelles mesures a-t-on prises pour améliorer la
situation des jobistes en matière de sécurité et de santé?

Réponse: L'honorable membre trouvera ci-après
une réponse définitive aux questions posées.

A. Inspection technique.
1. Lors de l'action relative à l'occupation d'étu-

diants travailleurs menée en 1992, 622 entreprises ont
fait l'objet d'une visite. Ces entreprises occupaient
16.187 étudiants. Ces visites se firent dans les secteurs
d'activité suivants: alimentation, textile, bois et meu-
bles en bois, fabrications métalliques, construction,
commerce de détail, commerce de gros et entreprises de
nettoyage.
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2. Er werden in totaal 607 arbeidsongevallen aan-
gegeven, waarvan 606 met tijdelijke ongeschiktheid tot
gevolg. Geen enkel ongeval kende een dodelijke af-
loop. 356 ongevallen hadden een ongeschiktheid van
minder dan 5 dagen tot gevolg; 221 ongevallen leidden
tot een ongeschiktheid van 5 tot minder dan 30 dagen
en 29 ongevallen tot ongeschiktheid van 30 dagen en
meer.

3. In totaal werden 332 inbreuken op het Algemeen
reglement voor de arbeidsbescherming vastgesteld met
betrekking tot het ongeval. Dat betekent dat de werk-
gever in 55% van de gevallen in overtreding was. Er
werden 161 waarschuwingen gegeven en in 4 gevallen
werd een proces-verbaalopgesteld.

B. Medische inspectie.
1. Bij de in 1992 gevoerde actie in verband met de

tewerkstelling van jobstudenten werden 862 bedrijven
bezocht waar 10.745 jobstudenten waren tewerkge-
steld. De bezoeken hadden plaats in volgende activi-
teitssectoren: voedingsindustrie, textiel, hout, bouw,
groothandel en reinigingsdiensten.

2. Er werd vastgesteld dat in één onderneming op
drie de reglementering inzake het medisch toezicht niet
wordt nageleefd (artikel 124, § 1, van het Algemeen
reglement voor de arbeidsbescherming). In die onder-
nemingen waar de risico's gedefinieerd zijn, werd het
medisch toezicht wel uitgeoefend (beroepsziekten, voe-
dingswaren, enzovoort). De goed gestructureerde on-
dernemingen laten het medisch toezicht uitvoeren door
de arbeidsgeneeskundige diensten.

Er werd eveneens vastgesteld dat 15 % van de on-
dernemingen geen werkkledij leveren aan de jobstu-
denten. In de andere gevallen ontvangen de jobstuden-
ten dezelfde uitrusting als de andere werknemers. Die
werkkledij wordt geleverd ongeacht de grootte van de
onderneming.

Eenzelfde vaststelling werd gedaan wat betreft de
levering van individuele beschermingskiedij, waarbij
dient te worden opgemerkt dat het zelden voorkomt
dat jobstudenten worden tewerkgesteld op posten die
het dragen van die bescherrningskledij vereisen.

Ten slotte, in 90% van de gevallen worden de job-
studenten geïnformeerd over de aard van het te ver-
richten werk. Dat gebeurt meestal mondeling door de
werkleider of de opzichter. In sommige bedrijven
wordt op de eerste werkdag een video vertoond ter
zake.

3. 60% van de werkgevers waren in overtreding op
de bepaling van het Algemeen reglement voor de ar-
beidsbescherming, vooral dan wat betreft de niet-uit-
voering van het medisch toezicht, Er werden ter zake
geen processen-verbaal opgesteld. Inderdaad, de erva-
ring heeft geleerd dat betere resultaten worden behaald
met het verstrekken van adviezen, raadgevingen, en
verwittigingen.

C. In het kader van hun toezichthoudende rol ver-
richten de diensten van de technische en de medische
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2. Au total, 607 accidents de travail furent déclarés,
dont 606 entraînant une incapacité temporaire et une
incapacité permanente. Aucun accident ne connut d'is-
sue fatale. 356 accidents ont eu .comme conséquence
une incapacité de moins de 5 jours; 221 accidents ont
entraîné une incapacité de 5 à nnoins de 30 jours et
29 accidents ont entraîné une incapacité de 30 jours et
plus.

3. Au total, 332 infractions am Règlement général
pour la protection du travail ont été constatées en ce
qui concerne les accidents. Cela signifie que dans 55 %
des cas l'employeur était en infra ..ction. 161 avertisse-
ments ont été donnés et dans 4 caïs un procès-verbal a
été dressé.

B. Inspection médicale
1. Lors de l'action menée en 1~92 en matière d'em-

ploi des étudiants travailleurs, 8162 entreprises occu-
pant 10.745 étudiants travailleuirs, ont fait l'objet
d'une visite d'inspection. Les visites ont eu lieu dans les
secteurs d'activité suivants: l'induistrie alimentaire, le
textile, [e bois, le commerce en gIrOS et les services de
nettoyage.

2. On a constaté que dans une: entreprise sur trois,
la réglementation concernant la smrveillance médicale
n'était pas respectée (l'article 124~, § 1, du Règlement
général pour la protection du travaiil, Dans les entrepri-
ses où les risques ont été définis, la :surveillance médica-
le était exercée (maladies professionnelles, denrées ali-
mentaires, et cetera). Les entrepriises bien structurées
font exercer la surveillance médiœale par les services
médicaux du travail.

On a également constaté que 15' % des entreprises ne
procuraient pas de vêtements de trravail aux étudiants
travailleurs. Dans les autres cas., les étudiants tra-
vailleurs recevaient le même équijpement que les tra-
vailleurs définitifs. Le volume de Il'entreprise n'est pas
un facteur influençant la fourninure de vêtements de
travail.

La même constatation a été faine en ce qui concerne
la délivrance de vêtements individtnels de protection : il
faut remarquer ici qu'il est rare: que des étudiants
travailleurs soient occupés à des pœstes exigeant le port
de ces vêtements de protection.

Finalement, dans 90 % des cars les étudiants tra-
vailleurs sont informés sur la naturre du travail à exécu-
ter. La plupart du temps, ceci est fiait oralement par le
chef d'équipe ou le surveillant. Dams certaines entrepri-
ses un film vidéo est montré le preimier jour.

3. 60% des employeurs étaiernr en infraction aux
dispositions du Règlement générall pour la protection
du travail, surtout en ce qui concerne l'exécution de la
surveillance médicale qui n'était pas respectée. Des
procès-verbaux n'ont pas été dressés. En effet, l'expé-
rience a montré qu'on obtient de rmeilleurs résultats en
donnant des avis, des conseils et des avertissements.

C. Dans le cadre de leur rôle de contrôle, les servi-
ces de l'Inspection technique et de l'Tnspection médica-
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inspectie regelmatig bedrijfsbezoeken. Bij die gelegen-
heid worden het veiligheidsdiensthoofd, de bedrijfsge-
neesheer, het kaderpersoneel van de onderneming en
de werknemersafgevaardigden ingelicht omtrent de te
regelen problemen en zorgen de inspectiediensten er-
voor dat de inspanningen worden samengebundeld om
tot door eenieder aanvaarde oplossingen te komen.
Daarbij wordt bijzondere aandacht besteed aan de
KMO's, waar veiliglheidsproblernatiek minder vlug
aan de orde komt. Als gevolg van de in 1992 gevoerde
actie zullen de inspectiiediensten in 1993 de werkgevers
verzoeken de brochure « Wegwijs in ... de studentenar-
beid » ter beschikking van de jobstudenten te stellen.
Die kosteloze uitgave van het departement bevat een
hoofdstuk over de veiiligheid en de gezondheid op het
werk.

DO 929300321

Vraag nr. 100 van de heer Bertouille van 23 november
1992 (Fr.):

Werkloosheid. - Tewerkstellingsprogramma.
KMO's. - Rusthuizen.

De ministerraad van 30 oktober 1992 heeft een
perscommuniqué verspreid betreffende het tewerkstel-
lingsprogramma voor werklozen waarbij werkgevers
in KMO's en rusthuizen worden vrijgesteld van socia-
le-zekerheidsbijdragen, Uit het communiqué blijkt dat
6.410 mensen op die manier aan werk zouden worden
geholpen.

Hoe wordt dat cijfer uitgesplitst tussen KMO's en
rusthuizen?

Antwoord:
Het geacht lid gellieve hierna het antwoord op de

gestelde vraag te vindlen.
Momenteel is het mag te vroeg om een juiste verhou-

ding vast te leggen tuasen diegenen die, in het kader van
het begeleidingsplan, een betrekking zullen vinden in
een KMO of in rusthuiizen en rust- en verzorgingstehui-
zen.

Alles hangt immerrs af van, enerzijds de belangstel-
ling van zowel de KMO's als de rusthuizen en de rust-
en verzorgingstehuizen en anderzijds van de keuze en
de geschiktheid van Ide betrokken werklozen, om aan
een bepaalde betrekking te kunnen voldoen.

DO 929300553

Vraag nr, 116 van de heer Lisabeth van 21 december
1992 (N.):

Werkloosheid. - Studies.

Krachtens de sociale programmawet kunnen volle-
.dige werklozen die een voltijds onderwijsprogramma

le effectuent régulièrement des visites d'entreprise. A
cette occasion, le chef de service clesécurité, le méclecin
de l'entreprise, le personnel de cadre de l'entreprise et
les représentants des travailleurs sont informés cles
problèmes à régler et les services d'inspection veillent à
unir les efforts afin d'arriver à des solutions acceptées
par tout un chacun. A cet égard, une attention particu-
lière est accordée aux PME, où la problématique de la
sécurité est moins vite à l'ordre du jour. A la suite de
l'action menée en 1992, les services d'inspection prie-
ront, en 1993, les employeurs clemettre à la disposition
des jobistes la brochure « Clés pour ... le travail cles
étudiants », Cette publication gratuite du département
contient un chapitre sur la sécurité et la santé au
travail.
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Question n° 100 de M. Bertouille du 23 novembre
1992 (Fr.):

Chômage. - Plan d'emploi. - PME. - Maisons de
repos.

Le conseil clesministres du 30 octobre 1992 a publié
un communiqué de presse relatif au plan d'emploi des
chômeurs basé sur l'exonération des cotisations patro-
nales de sécurité sociale pour les PME et les maisons de
repos. Il résulte de ce communiqué que 6.410 person-
nes seront ainsi aidées à trouver un emploi.

Quelle est la ventilation de ce chiffre entre les PME
et les maisons de repos?

Réponse:
L'honorable membre vouclra bien trouver ci-après

une réponse à la question posée.
Actuellement, il est encore trop tôt pour fixer une

proportion exacte cles bénéficiaires qui, dans le cadre
du plan d'accompagnement, trouveront un emploi
clans les PME ou clans les maisons de repos et les
maisons de repos et de soins.

Par ailleurs, tout dépend d'une part cle l'importance
tant des PME que des maisons de repos et des maisons
de repos et de soins; et d'autre part, du choix et de
l'aptitude cle chômeurs concernés pour satisfaire à un
tel emploi.
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Question n" 116 de M. Lisabeth du 21 décembre 1992
(N.):

Chômage. - Etudes.

En vertu de la loi-programme, les chômeurs com-
plets entamant un cycle d'études de plein exercice
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aanvatten, hun werkloosheidsuitkering niet behouden.
De werkloze die voldoet aan de voorwaarden van
artikel 178bis van het koninklijk besluit van 25 no-
vember 1991 houdende de werkloosheidsreglernente-
ring, behoudt wel zijn uitkeringen, doch het bedrag per
dag wordt in principe met 50% verminderd vanaf
1 september 1992, gedurende de verdere periode van
de verleende vrijstelling. Het derde lid van dit artikel
178bis bepaalt evenwel dat het beheercomité een af-
wijking kan toestaan op de vermindering met de helft
voor de werknemers met gezinslast en de alleenwonen-
den. Daartoe dient de werkloze een schriftelijke
aanvraag in te dienen bij de directeur van het werk-
loosheidsbureau, die ze dan overzendt aan het beheer-
comité. Die vrijstelling kan worden toegekend tot het
einde van de aangevatte studies. Zij wordt per school-
jaar verlengd voor een periode van 12 maanden, mits
de werkloze slaagt en het studieprogramma regelmatig
volgt. Tijdens de procedure wordt het advies ingewon-
nen van de subregionale tewerkstellingsdienst.

1. Hoeveel werklozen genoten voor 1 september
1992 de toepassing van artikel178bis van het konink-
lijk besluit van 25 november 1991 (hoeveel werklozen
volgden met andere woorden studies met volledig leer-
plan zonder verlies van uitkering)?

2. Hoeveel aanvragen tot afwijking waren er vanaf
1 september 1992 per gewestelijk bureau?

3. Hoeveel aanvragen willigde het beheercomité in
en hoeveel niet?

4. Hoeveel positieve en hoeveel negatieve adviezen
gaf de subregionale tewerkstellingsdienst?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag kan ik het
geacht lid het volgende meedelen.

1. Op 31 augustus 1992 genoten 4.346 werklozen
met behoud van hun uitkering vrijstelling voor het
volgen van studies met een volledig leerplan.

2. Tot op 1 februari 1993 werden 348 aanvragen
tot afwijking geregistreerd, als volgt verdeeld over de
verschillende werkloosheidsbureaus :

Werkloosheidsbureau Aantal aanvragen

Aalst .
Antwerpen .
Boom .
Brugge .
Dendermonde .

- Gent .
Hasselt .
Ieper .
Kortrijk .
Leuven .
Mechelen .
Oostende .
Oudenaarde .
Roeselare .
Sint-Niklaas .
Tongeren .

3
45

o
2
o

55
10
o
5

16
2
6
o
o
3
1
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perdent le bénéfice de leurs indemnités de chômage. Le
chômeur satisfaisant aux conditions prévues à l'arti-
cle 178bis de l'arrêté royal du 25 novembre 1991 por-
tant réglementation du chômage conserve toutefois
son droit aux allocations de chôrmage, mais depuis le
1er septembre 1992, le montant ]journalier en est en
principe réduit de moitié jusqu'au terme de la dispense
qui lui aura été accordée. En son nroisièrne alinéa, ledit
article 178bis dispose cependant que le comité de ges-
tion peut accorder une dérogatiom à la réduction de
moitié de l'allocation pour les travrailleurs ayant charge
de famille ou les isolés. A cet effet" le chômeur est tenu
d'introduire une demande écrite auiprès du directeur du
bureau de chômage, qui la tramsmet au comité de
gestion. La dispense peut être octtroyée jusqu'à la fin
des études entamées. Elle est prormgée d'année scolaire
en année scolaire pour une périodœ de douze mois, à la
condition que le chômeur suive régulièrement les cours
et réussisse ses examens. L'avis dm service subrégional
de l'emploi est recueilli au cours die la procédure.

1. Combien de chômeurs béméficiaient, avant le
1er septembre 1992, de l'applicatiœn de l'article 178bis
de l'arrêté royal du 25 novembne 1991 (en d'autres
termes, combien de chômeurs pouirsuivaient des études
de plein exercice tout en conservamt leurs allocations
pleines)? .

2. Combien de demandes de dérogation ont été
introduites à dater du 1er septernbrre 1992 pour chaque
bureau régional?

3. A combien de demandes le cromité de gestion a-t-
il accédé et combien en a-t-il rejetées?

4. Combien d'avis positifs et néjgatifs le service sub-
régional de l'emploi a-t-il émis?

Réponse: En réponse à sa question, j'ai l'honneur
de communiquer à l'honorable membre ce qui suit.

1. Au 31 août 1992,4.346 chôïmeurs bénéficiaient
d'une dispense pour suivre des êtucdes de plein exercice
avec maintien de leurs allocations ..

2. Jusqu'au 1er février 1993, 348 demandes de dé-
rogation ont été enregistrées, réjparties comme suit
entre les différents bureaux du chromage:

Bureau du chômage Nombre de demandes

Alost 3
Anvers 45
Boom 0
Bruges 2
Termonde 0
Gand 55
Hasselt 10
Ypres 0
Courtrai 5
Louvain 16
Malines 2
Ostende 6
Audenaerde 0
Roulers 0
Saint-Nicolas 3
Tongres 1

557
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W erkloosheidsburea u Aantal aanvragen

T urnhout .
Vilvoorde .
Brussel .
Aarlen .
Bergen .
Charleroi ..................•.....................
Doornik .
Hoei .
La Louvière .
Luik ..........................•.....................
Moeskroen ...............•.....................
Namen ......................•.....................
Nijvel ........................•.....................
Verviers ....................•.....................

4
1

58
1
7

19
10
8
6

62
1
6
9
8

3. Het beheercomité van de Rijksdienst voor ar-
beidsvoorziening willigde in 124 gevallen de aanvraag
tot afwijking in. In 208 dossiers werd de gevraagde
afwijking afgewezen. 16 recent ontvangen aanvragen
wachten nog op een beslissing,

4. Het advies van de subregionale tewerkstellings-
dienst is niet als wettelijke verplichting ingeschreven in
artikel 178bis van het koninklijk besluit van 25 no-
vember 1991. In de meeste gevallen werd toch dat
advies gevraagd, orndat die dienst beter geplaatst is
dan de Rijksdienst voor arbeidsvoorziening om uit-
spraak te doen over de eventuele tekorten op de ar-
beidsmarkt voor bepaalde afgestudeerden. Voor een
aantal studierichtingen waar een duidelijk tekort is op
de arbeidsmarkt aan afgestudeerden, zoals bijvoor-
beeld de verpleegkundigen, werd geen advies gevraagd
aan de hemiddelingsdiensten. In andere gevallen was
het advies soms genuanceerd, in die zin dat de bemid-
delingsdiensten enkel advies konden geven indien het
ging om beroepen waarvoor op hen beroep wordt
gedaan voor het inlossen van vacatures. Omwille van
die facetten werden geen statistische gegevens bijge-
houden.
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Vraag nr. 121 van die heer Simonet van 12 januari
1993 (Fr.) :

Kinderarbeid. - Insp.ectie.

In de meeste van onze grote steden, en met name te
Brussel, springt een bepaald verschijnsel tegenwoordig
scherp in het oog: ik bedoel de toenemende arbeid van
kinderen die bloemen in restaurants en cafés verkopen
of de ruiten wassen van auto's die stilstaan aan een
kruispunt.

Artikel 6 van de arbeidswet van 16 maart 1971
bepaalt dat het verboden is minderjarigen die nog
schoolplichtig zijn, voltijdse arbeid te doen verrichten
of enige werkzaamheid buiten het kader van hun op-
voeding of vorming te doen uitvoeren. De wet duldt

Chambre des Représentants de Belgique
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Bureau du chômage Nombre de demandes

Turnhout 4
Vilvorde 1
Bruxelles 58
Arlon 1
Mons 7
Charleroi 19
Tournai 10
Huy................................................ 8
La Louvière 6
Liège 62
Mouscron 1
Namur 6
Nivelles 9
Verviers 8

3. Le comité de gestion de l'Office national de l'em-
ploi a accédé à la demande de dérogation dans 124 cas.
Dans 208 dossiers, la dérogation demandée a été refu-
sée. 16 demandes reçues récemment attendent encore
une décision.

4. L'article 178bis de l'arrêté royal du 25 novembre
1991 ne prévoit pas que l'avis du service subrégional
de l'emploi soit une obligation légale. Cependant, cet
avis a été demandé dans bon nombre de cas, parce que
ce service est mieux placé que l'Office national de
l'emploi pour se prononcer quant aux pénuries éven-
tuelles sur le marché de l'emploi pour certaines catégo-
ries de diplômés. Pour un certain nombre de types
d'études où il y a une pénurie manifeste de diplômés
sur le marché de l'emploi, par exemple les infirmiers
(infirmières), aucun avis n'a été demandé aux services
de placement. Dans d'autres cas, l'avis était parfois
nuancé, en ce sens que les services de placement ne
pouvaient donner un avis que s'il s'agissait de profes-
sions où il est fait appel à eux pour les candidatures à
des postes vacants. Pour ces aspects, aucune donnée
statistique n'a été tenue.
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Question n° 121 de M. Simonet du 12 janvier 1993
(Fr.) :

Travail des enfants. - Inspection.

Un phénomène est devenu particulièrement percep-
tible dans plusieurs de nos grandes villes et notamment
à Bruxelles: il s'agit de l'ampleur que prend le travail
des enfants, qu'il s'agisse de la vente de fleurs dans les
restaurants et débits de boissons ou du lavage de vitres
de voitures aux carrefours.

L'article 6 de la loi sur le travail du 16 mars 1971
stipule qu'il est interdit de faire travailler des mineurs
encore soumis à l'obligation scolaire à plein temps ou
de leur faire exercer un travail sortant du cadre de leur
éducation ou de leur formation. La loi tolère quelques



Belgische Kamer van Volksvertegenwoordigers
Vragen en Antwoorden (GZ 1992-1993) -(51)-

Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (SO 1992-1993) 4335

evenwel enkele uitzonderingen: als het een werkzaam-
heid betreft die enkel door kinderen kan worden uitge-
voerd en een kind niet door een volwassene kan wor-
den vervangen. Artikel 7 van voormelde wet voorziet
in een aantal afwijkingen. Individuele afwijkingen
kunnen door de inspectie van de sociale wetgeving
worden toegestaan voor de medewerking van kinderen
als acteur, figurant, model, enzovoort, aan culturele
uitvoeringen, opnamen of modeshows, enzovoort. Zij
die kinderen buiten die wetsbepalingen arbeid doen
verrichten, kunnen strafrechtelijk worden veroordeeld.
Het aantal processen-verbaal dat de inspectie van de
sociale wetgeving heeft opgemaakt, is evenwel bespot-
telijk laag: 20 in 1987,27 in 1988, la in 1989 en 18 in
1990. Daaraan moeten wel de processen-verbaal wor-
den toegevoegd die eventueel door politie en rijks-
wacht werden opgemaakt, waarvan ik geen weet heb
en waarover u mij wellicht nader kan inlichten.

De heer Robert Gilles, directeur-generaal van de
Administratie van de arbeidsbetrekkingen en -regle-
mentering (en in die hoedanigheid expert ter zake),
erkent evenwel dat er een probleem is in verband met
kinderarbeid, meer bepaald in de bloemenverkoop en
het wassen van auto's, Hij voegt er wel aan toe dat de
« enorme uitgestrektheid » van het actieterrein (kruis-
punten, restaurants, enzovoort) controle moeilijk
maakt. Waartoe dient het de straffen zwaarder te ma-
ken aan de hand van een meer restrictieve wetgeving
(met name de nieuwe wet van 5 augustus 1992 betref-
fende de kinderarbeid, die op 1 februari 1993 van
kracht wordt), wanneer geen proces-verbaal wordt
opgemaakt en de overtreders niet worden vervolgd?

1. Welke maatregelen neemt u om de rol van de
inspectie van de sociale wetgeving te versterken, zodat
die dienst op efficiënte wijze proces-verbaal van de
begane overtredingen kan opmaken?

2. Denkt u maatregelen te nemen om het perso-
neelstekort in die dienst weg te werken? Uiteraard kan
het personeelstekort niet worden ingeroepen om de
inertie die de inspectie van de sociale wetgeving wordt
aangewreven, goed te praten. In augustus 1992 waren
er ten opzichte van het personeelsbestand 13 inspec-
teurs te weinig in Vlaanderen, 12 in Brussel en 8 in
Wallonië.

3. Hoeveel:
a) processen-verbaal werden opgemaakt door de offi-

cieren van gerechtelijke politie;
h) veroordelingen werden uitgesproken op grond van

de wet van 16 maart 1971?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag heb ik de eer
het geacht lid het volgende mee te delen.

1. Vanaf het in voege treden van de nieuwe bepalin-
gen inzake de kinderarbeid zal de Inspectie van de
sociale wetten haar controles betreffende de verboden
activiteiten versterken.

2. Sedert begin 1991 werden 55 adjunct-inspec-
teurs in deze dienst aangeworven wat hun aantal
brengt op 211 op een voorzien kader van 224.

exceptions: lorsqu'un travail ne peut être accompli
que par un enfant, que ce dernier ne peut être remplacé
par un adulte. L'article 7 prévoit des exceptions
moyennant dérogation individuelle accordée par l'ins-
pection des lois sociales: la particiipation d'un enfant
comme acteur, figurant, modèle, et: cetera à des mani-
festations culturelles, enregistrements, prises de vue,
défilés de mode, et cetera. Les personnes qui, hors ces
prévisions légales, font travailler des; enfants sont passi-
bles de sanctions pénales. Le nombre de procès-ver-
baux dressés par l'inspection des lois sociales n'en est
pas moins dérisoire: 20 en 1987, :27 en 1988, la en
1989 et 18 en 1990 (il convient d'Y' ajouter le nombre
des procès-verbaux dressés le cas échéant par la police
et la gendarmerie, dont je n'ai pas connaissance et au
sujet desquels vous pourrez sans doute me fournir
quelques précisions).

M. Robert Gilles, directeur géméral de l'Adminis-
tration de la réglementation et des irelations de travail
(et à ce titre orfèvre en la matière), reconnaît cependant
l'existence du problème des enfants; au travail, notam-
ment dans la vente de fleurs et le Havage de voitures.
Mais il précise que « l'énorme étendue» du terrain
d'activités (carrefours, restaurants" et cetera) rend le
contrôle difficile. A quoi sert dès lors d'alourdir les
sanctions via une législation plus irestrictive (la nou-
velle loi du 5 août 1992 concermant le travail des
enfants qui entrera en vigueur le 1er ffévrier 1993) si l'on
ne dresse pas des procès-verbaux et: si l'on ne poursuit
pas les auteurs d'infractions?

1. Quelles mesures prenez-vous pour intensifier le
rôle de l'inspection des lois sociales afin que cette der-
nière verbalise efficacement les infrsactions commises?

2. Des mesures sont-elles envisajgées pour résorber
Ie manque de personnel de ce service? Le dit manque ne
pouvant évidemment suffire à vous <disculper du repro-
che d'inertie adressé à l'inspection dles lois sociales: en
août 1992, il manquait 13 inspectteurs du cadre en
Flandre, 12 à Bruxelles et 8 en Walllonie.

3. Quel est le nombre:
a) des procès-verbaux dressés par ltes officiers de poli-

ce judiciaire;
h) des condamnations prononcées ssur la base de la loi

du 16 mars 1971?

Réponse: En réponse à sa questiom, j'ai l'honneur de
communiquer à l'honorable membrre ce qui suit.

1. A l'occasion de l'entrée en vigtueur des nouvelles
dispositions concernant le travail des enfants, l'Inspec-
tion des lois sociales intensifiera ses ccontrôles en ce qui
concerne les activités interdites.

2. Depuis fin 1991,55 inspecteuirs adjoints ont été
recrutés dans ce service, ce qui porte leur nombre à 211
sur 224 prévus au cadre.
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Deze versterking van de effectieven zal het mogelijk
maken de preventieve controles in verschillende do-
meinen en onder meer in dit van de kinderarbeid te
verhogen.

Gedurende de jongste jaren moest de Inspectie van
de sociale wetten met het effectief waarover ze beschik-
te, bijna 90% van haar activireir besteden aan de
behandeling van 36.000 dossiers die zij gemiddeld per
jaar moet afwerken (klachten, kantschriften van de
auditeurs, aanvragen tot toestemming en advies, enzo-
voort).

3. De Inspectie van de sociale wetten heeft tijdens
de periode van 1987 tot 1992 in deze materie 119 pro-
cessen-verbaal opgesreld waarbij 187 kinderen betrok-
ken waren en 56 daanvan hebben op vandaag geleid tot
een veroordeling v-an een bedrag dat gemiddeld
7.500 Belgische frank bedraagt.

4. Wat het aanral processen-verbaal betreft dat
door de officieren van gerechtelijke politie werd opge-
steld, zijn enkel de cijfers van 1992 beschikbaar:
3 processen-verbaal werden opgesteld door de politie,
1 door de rijkswachr.

Minister voor de Kleine
en Middelgrote Ondernemingen

en Landbouw

Kleine en Middelgrote Ondernemingen

DO 929300950

Vraag nr. 47 van de heer Knoops van 9 februari 1993
(Fr.) :

Jaarlijks middenstarudsuerslag.

Tijdens de ministerraad van 15 januari jongstleden
kondigde u met veel vertoon een plan voor de KMO's
aan. Dat plan houdtt onder meer een « jaarlijkse dia-
gnose van de positie wan de KMO's in onze economie»
in.

De wet van 7 auguistus 1978 belast de minister van
Middenstand met het opstellen en voorleggen aan het
Parlement van een jaarlijks middenstandsverslag waar-
in zowel de econormische als de sociale situatie en
evolutie van de middenstand worden weergegeven.
Het verslag heeft betrekking op de ondernemingen die
niet meer dan honderd personen tewerkstellen en op de
zelfstandigen.

1. Krachtens welke bepaling zou die wet van 7 au-
gustus 1978 zijn opgeheven?

2. Hoe zou u de gewesten en gemeenschappen kun-
nen verplichten tot het verstrekken van gegevens be-

Chambre des Représentants de Belgique
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Ce renforcement des effectifs permettra d'augmen-
ter les contrôles préventifs dans différents domaines et
notamment celui du travail des enfants.

Ces dernières années, avec l'effectif dont elle dispo-
sait, l'Inspection des lois sociales devait consacrer près
de 90% de son activité au traitement des 36.000 dos-
siers qu'elle doit examiner en moyenne chaque année
(plaintes, apostilles des auditeurs, demandes d'autori-
sation et d'avis, et cetera).

3. L'inspection des lois sociales a dressé en cette
matière pendant la période de 1987 à 1992, 119 pro
justitia qui concernaient 187 enfants et à ce jour, 56 de
ceux-ci ont donné lieu à une condamnation d'un mon-
tant moyen de 7.500 francs belges.

4. En ce qui concerne le nombre de pro justitia
dressés par les officiers de police judiciaire, seuls les
chiffres de 1992 sont disponibles: 3 pro justitia ont été
dressés par la police, 1 par la gendarmerie.

Ministre des Petites
et Moyennes Entreprises

et de l'Agriculture

Petites et Moyennes Entreprises

DO 929300950

Question n° 47 de M. Knoops du 9 février 1993 (Fr.) :

Rapport annuel des classes moyennes.

A grand renfort de publicité, vous avez présenté un
plan pour les PME lors du conseil des ministres du
15 janvier dernier. Ce plan comprend notamment
l'établissement d'un « diagnostic annuel de la position
des PME dans notre économie »,

La loi du 7 août 1978 charge le ministre des Classes
moyennes de rédiger et de présenter au Parlement un
rapport annuel des classes moyennes. Ce rapport doit,
selon cette loi, exposer la situation et l'évolution des
classes moyennes sur les plans économique et social.
Elle vise les entreprises de moins de 100 personnes et
les travailleurs indépendants.

1. En vertu de quelle disposition cette loi du 7 août
1978 aurait-elle été abrogée?

2. Par ailleurs, par quel moyen pourriez-vous obli-
ger les régions et les communautés à vous fournir les
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treffende materies die onder hun bevoegdheden ressor-
teren en die zeker niet onbelangrijk zijn?

Antwoord: Als antwoord op zijn dubbele vraag heb
ik de eer het geacht lid volgende verduidelijkingen te
geven.

1. De wet van 7 augustus 1978 waarbij de minister
of staatssecretaris tot wiens bevoegdheid de Midden-
stand behoort, ermee wordt belast een jaarlijks mid-
denstandsverslag op te stellen, is niet opgeheven. Ik
heb trouwens de bedoeling het koninklijk besluit van
29 december 1982 tot bepaling van de vorm en de
inhoud van dat jaarlijks verslag, genomen ter uitvoe-
ring van bovengenoemde wet, aan de nieuwe omstan-
digheden aan te passen.

2. Het ligt geenszins in mijn bedoeling de gewesten
en gemeenschappen te verplichten mee te werken aan
de samenstelling van de toekomstige « KMO-barome-
ter ». Ik heb er noch de wil, noch de macht toe. Wat
betreft de goede uitvoering van de wet van 7 augustus
1978, lijkt het me, rekening houdende met de nieuwe
verdeling van de bevoegdheden, dat artikel 83, § 3,
van de speciale wet van 8 augustus 1980 zeer duidelijk
is. Dat bepaalt inderdaad dat « de bevoegdheden toe-
gewezen aan een minister bij wet, bij decreet of bij
koninklijk besluit, worden uitgeoefend door de execu-
tieve, telkens als het om een zaak gaat die tot de
bevoegdheid van die laatste behoort ». Bijgevolg zou
de wet van 7 augustus 1978 waarschijnlijk slechts ge-
respecteerd worden indien elk betrokken machtsni-
veau « zijn » jaarlijks verslag aangaande « Midden-
stands- »rnateries die hem door de verschillende
wetten op de hervorming der instellingen zijn toebe-
deeld, zou opstellen.

In ieder geval en minstens wat betreft de federaal
gebleven bevoegdheden heb ik het jaarlijks opmaken
van een « KMO-barometer » op het oog. Dat verslag
zal niet alleen worden aangepast aan de nieuwe staats-
context, maar zal eveneens beantwoorden aan de doel-
stellingen van de wet van 7 augustus 1978 die nog
steeds zullen bestaan in het verzamelen van informatie
met het oog op een politiek ten voordele van de Mid-
denstand.

Minister van Landsverdediging

DO 919280588

Vraag nr. 62 van de heer Van Dienderen van 29 mei
1992 (N.):

Uitrustingsprogramma « VBCL Produktie»,

1. Waarover gaat het programma en voor welke
macht is het bestemd? Wat zijn de bedoeling, strate-
gische en tactische rol in de huidige geopolitieke con-

données pour les matières de leur compétence qui ne
sont nullement négligeables?

Réponse: En réponse à la double question de l'ho-
norable membre, j'ai l'honneur de lui communiquer les
précisions qui suivent.

1. La loi du 7 août 1978 chargeant le ministre ou le
secrétaire d'Etat qui a les Classes moyennes dans ses
attributions de rédiger un rapport annuel des classes
moyennes, n'a pas été abrogée. j'envisage d'ailleurs
une adaptation aux circonstances nouvelles de l'arrêté
royal du 29 décembre 1982 qui déterminait la forme et
le contenu dudit rapport annuel, pris en exécution de la
loi susmentionnée.

2. Je n'envisage nullement d'oblliger les régions et
communautés à coopérer à la comfection du futur
« diagnostic-PME ». Je n'en ai ni la volonté, ni le
pouvoir. Pour ce qui regarde la borune exécution de la
loi du 7 août 1978, au regard des nouvelles réparti-
tions de compétences, il me sem bile que l'article 83,
§ 3, de la loi spéciale du 8 août 198:0 est assez clair. Il
dispose en effet que « les compétences attribuées à un
ministre par la loi, par un décret oiu par arrêté royal
sont exercées par l'exécutif chaquie fois qu'il s'agit
d'une affaire relevant de la compétemce de ce dernier ».

Dès lors, la loi du 7 août 1978 ne serait probablement
respectée que si chaque niveau de pouvoir concerné
rédigeait « son» rapport annuel «lans les matières
« classes moyennes» qui lui ont été attribuées par les
différentes lois de réformes institutiœnnelles,

Ainsi en tout état de cause et au iminimum pour ce
qui concerne les matières relevant des compétences
restées fédérales, j'envisage bien l'étaiblissement annuel
d'un « diagnostic-PME », Non seullement ee rapport
sera ainsi adapté au nouveau contextte fédéral de l'Etat,
mais il répondra également à la fimalité de la loi du
7 août 1978 qui reste toujours de rrécolter l'informa-
tion en vue de l'action politique au bënéfice des Classes
moyennes.

Ministre de la Défense mationale

DO 919280588

Question n° 62 de M. Van Dienderem du 29 mai 1992
(N.):

Programme d'équipement « Productiion VBCL »,

1. Quel est le contenu du progrearnme et à quelle
foree est-il destiné? Quels en sont l"objectif, les rôles
stratégique et tactique dans le contœxte géopolitique
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text, de kosten, de omvang en de kwaliteiten van het
programma? Aangezien in het verleden dikwijls over-
lappende benamingen zijn gebruikt, ware het wenselijk
desgevallend aan te geven in welk opzicht bepaalde
programma's elkaar overlappen,

2. Wat is de stand van realisatie sinds de aanvang,
en wel in materiële en financiële zin?

3. Wat moet nog worden gerealiseerd zowel in ma-
teriële en financiële zin, en op welke wijze zal dit
gebeuren?

4. Welke bedrijve:n zijn bij het programma betrok-
ken, op welke manier en voor welke opdrachten? Tot
welke regio behorem deze bedrijven en welke com-
munautaire sleutel werd toegepast? Welke compensa-
tieregeling werd uitg;ewerkt?

5. Kunnen van dit programma, onder tabelvorm, de
gerealiseerde vastleggingskredieten en eveneens de ge-
realiseerde ordonnamceringskredieten worden beko-
men? In hoeverre sremt deze informatie overeen met
bedragen van defensie - in casu de administratieve
begroting - die ieder jaar in november aan het Parle-
ment wordt voorgelegd?

6. Kan voor dit programma een tabel worden beko-
men van de vastleggings- en ordonnanceringskredieten
zoals uitgetrokken in de uitrustingsplannen op middel-
lange termijn van 1989-1992 en van 1992-1995, en
van eventueel sindsdien ontwikkelde plannen?

7. In hoeverre sternmen voor dit programma de in
de begroting 1992 goedgekeurde kredieten overeen
met die planningsdocumenten?

Antwoord : Het geacht lid gelieve hierna het ant-
woord te willen viruden op de door hem gestelde vra-
gen,

1. In het kader van het programma « Modernise-
ring van de veldart:illerie » (VA) moet de landmacht
haar VA-eenheden uiitrusten met « Commando en ver-
bindingen gepantserde voertuigen » om de «Full-
Track M75 » te vervangen. Het programma « VBCL-
produktie » omhelsn de realisatie van 45 voertuigen die
zullen worden gepnoduceerd aan de hand van de rom-
pen gerecupereerd op de howitsers 105 mm SP M108.
Die laatste werden urit omloop genomen na de afschaf-
fing van de howitse:rs 155 mm SP M109 A2.

1. Het contract werd aan volgende firma gegund:
nv Cockerill Mechanical Industries, Avenue A. Grei-
ner, 4100 Seraing, voor een bedrag van 140 miljoen
Belgische frank. .

3. De contractuele economische clausules werden
door het ministerie van Economische Zaken opgesteld
dat trouwens belast is met de controle over de uitvoe-
ring ervan. Die vraag dient aan mijn collega van Eco-
nomische Zaken te worden gericht.

4. Voor dat contract werd een bedrag van 140 mil-
joen Belgische frank vasrgelegd en de ordonnancerin-
gen werden of zullen worden gerealiseerd zoals volgt:

Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (SO 1992-1993)

actuel, le coût, l'importance et les qualités? Etant don-
né qu'il a souvent été fait usage, dans le passé, de
dénominations qui se recouvrent en partie, il serait
utile d'indiquer le cas échéant dans quelle mesure cer-
tains programmes se chevauchent.

2. Où en est la réalisation du programme, sur le
plan tant matériel que financier, depuis son lancement?

3. Quelles parties du programme doivent encore
être réalisées, sur le plan tant matériel que financier?
Comment procédera-t-on?

4. Quelles entreprises sont impliquées dans le pro-
gramme? De quelle manière le sont-elles et pour quelles
missions? A quelle Région appartiennent ces entrepri-
ses et quelle clef de répartition communautaire a été
appliquée? Quel système de compensation a été éla-
boré?

5. Pourriez-vous m'indiquer, pour ce programme,
sous forme de tableau, les crédits d'engagement et les
crédits d'ordonnancement qui ont déjà été affectés?
Dans quelle mesure ces données correspondent-elles
aux montants relatifs à la défense nationale - conte-
nus dans le budget administratif - qui sont soumis
chaque année au mois de novembre au Parlement?

6. Pourriez-vous me donner, pour ce programme,
un tableau des crédits d'engagement et d'ordonnance-
ment prévus dans les plans d'équipement à moyen
terme de 1989-1992 et de 1992-1995 et dans ceux qui
auraient été élaborés depuis?

7. En ce qui concerne ce programme, dans quelle
mesure les crédits adoptés dans le cadre du budget
1992 correspondent-ils à ces documents de planifica-
tion?

Réponse: L'honorable membre est prié de trouver
ci-après la réponse à ses questions.

1. Dans le cadre du programme de « Modernisation
de l'artillerie de campagne» (AC), la force terrestre
doit doter ses unités AC de «Véhicules blindés de
commandement et de liaison» (VBCL) pour remplacer
les « Full-Track M75 ». Le programme c VBCL-pro-
duction » comprend la réalisation de 45 véhicules pro-
duits à partir des coques récupérées des obusiers
105 mm SP MIOS retirés d'emploi après l'acquisition
des obusiers 155 mm SP Mlü9 A2.

2. Ce contrat a été attribué à la firme: s.a. Cockerill
Mechanical Industries, Avenue A. Greiner, 4100 Se-
raing, pour un montant de 140 millions de francs
belges.

3. Les clauses économiques contractuelles ont été
établies par le ministère des Affaires économiques qui
est d'autre part chargé du contrôle de l'exécution de
celles-ci. Cette question devrait être adressée à mon
collègue des Affaires économiques.

4. Pour ce contrat un montant total de 140 millions
de francs belges a été engagé et les ordonnancements
ont été et seront réalisés de la façon suivante:
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1992 : 48,7 miljoen Belgische frank;
1993 : 86,3 miljoen Belgische frank.

Die bedragen stemmen overeen met die ingeschre-
ven in de verschillende administratieve begrotingen.

5. Aangezien de vastleggingen in 1991 werden
genomen, is het programma in de prefiguratie van het
PMT 1992-1995 niet meer hernornen; de te ordonnan-
ceren bedragen werden evenwel in de schuld opgeno-
men.

6. De jaarlijkse nodige bedragen tot delging van de
contractuele schuld worden in de jaarlijkse begrotin-
gen ingeschreven.

DO 919280596

Vraag nr, 70 van de heer Van Dienderen van 29 mei
1992 (N.):

Uitrustingsprogramma « RITA toebehoren»,
1. Waarover gaat het programma en voor welke

macht is het bestemd? Wat zijn de bedoeling, strate-
gische en tactische rol in de huidige geopolitieke con-
text, de kosten, de omvang en de kwaliteiten van het
programma? Aangezien in het verleden dikwijls over-
lappende benamingen zijn gebruikt, ware het wenselijk
desgevallend aan te geven in welk opzicht bepaalde
programma's elkaar overlappen.

2. Wat is de stand van realisatie sinds de aanvang,
en wel in materiële en financiële zin?

3. Wat moet nog worden gerealiseerd zowel in ma-
teriële en financiële zin, en op welke wijze zal dit
gebeuren?

4. Welke bedrijven zijn bij het programma betrok-
ken, op welke manier en voor welke opdrachten? Tot
welke regio behoren deze bedrijven en welke com-
munautaire sleutel werd toegepast? Welke compensa-
tieregeling werd uitgewerkt?

5. Kunnen van dit programma, onder tabelvorm, de
gerealiseerde vastleggingskredieten en eveneens de ge-
realiseerde ordonnanceringskredieten worden beko-
men? In hoeverre stemt deze informatie overeen met
bedragen van defensie - in casu de administratieve
begroting - die ieder jaar in november aan het Parle-
ment wordt voorgelegd?

6. Kan voor dit programma een tabel worden beko-
men van de vastleggings- en ordonnanceringskredieten
zoals uitgetrokken in de uitrustingsplannen op middel-
lange termijn van 1989-1992 en van 1992-1995, en
van eventueel sindsdien ontwikkelde plannen?

7. In hoeverre stemmen voor dit programma de in
de begroting 1992 goedgekeurde kredieten overeen
met die planningsdocumenten?

Antwoord : Het geacht lid gelieve hierna het ant-
woord te willen vinden op de door hem gestelde vra-
gen.

1992: 48,7 millionsdefrancsbelges;
1993 : 86,3 millions de francs belges.

Ces montants correspondent à ceux inscrits dans les
différents budgets administratifs.

5. Etant donné que l'engagement a été effectué en
1991, ce programme n'a plus été repris dans la préfigu-
ration du PMT 1992-1995, cependant les montants
restant à ordonnancer figuraient dans la dette.

6. Les montants annuels nécessaires à l'apurement
de la dette contractuelle sont inscrits dans les budgets
annuels.

DO 919280596

Question n° 70 de M. Van Diendeiren du29 mai 1992
(N.) :

Programme d'équipement « Accessoires RITA »,

1. Quel est le contenu du programme et à quelle
force est-il destiné? Quels en sontt l'objectif, les rôles
stratégique et tactique dans le camtexte géopolitique
actuel, le coût, l'importance et les cqualités? Etant don-
né qu'il a souvent été fait usage" dans le passé, de
dénominations qui se recouvrent en partie, il serait
utile d'indiquer le cas échéant dams quelle mesure cer-
tains programmes se chevauchent.

2. Où en est la réalisation du programme, sur le
plan tant matériel que financier, dejpuis son lancement?

3. Quelles parties du progranume doivent encore
être réalisées, sur le plan tant mattériel que financier?
Comment procédera-t-on?

4. Quelles entreprises sont implliquées dans le pro-
gramme? De quelle manière le sont-elles et pour quelles
missions? A quelle Région apparti-ennent ces entrepri-
ses et quelle clef de répartition cœrnrnunautaire a été
appliquée? Quel système de comjpensation a été éla-
boré?

5. Pourriez-vous m'indiquer, p-our ce programme,
sous forme de tableau, les crédits Id'engagement et les
crédits d'ordonnancement qui omt déjà été affectés?
Dans quelle mesure ces données correspondent-elles
aux montants relatifs à la défense nationale - conte-
nus dans le budget administratif -- qui sont soumis
chaque année au mois de novembrre au Parlement?

6. Pourriez-vous me donner, p-our ce programme,
un tableau des crédits d'engagememt et d'ordonnance-
ment prévus dans les plans d'éqruipernent à moyen
terme de 1989-1992 et de 1992-19195 et dans ceux qui
auraient été élaborés depuis?

7. En ce qui concerne ce progrramme, dans quelle
mesure les crédits adoptés dans lle cadre du budget
1992 correspondent-ils à ces docuiments de planifica-
tion?

Réponse: L'honorable membre: est prié de trouver
ci-après la réponse à ses questions ..
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1. Het programma van de landmacht « RITA toe-
behoren s beoogt de aanschaffing van verschillend
materieel (wisselstukken, kabels, interfaces, antennes,
enzovoort) bestemd om de operationele steun van de
RITA (( Réseau Intégré de Transmissions Automati-
sées ») te verzekeren.

2. Het programma heeft in 1989 het voorwerp uit-
gemaakt van verschillende contracten voor een totaal
bedrag van 103,5 miljoen Belgische frank.

3. De contracten werden aan volgende firma's ge-
gund:

nv Comauto, Winston Churchillaan, 238,
1180 Brussel;
nv Prescom Bellgium, Straatsburgstraat, 5,
1130 Brussel;
nv Alcatell Bell SD>T,Rue Chapelle Beaussart, 101,
6032 Mont-sur-Marchienne;
nv Souriau, Werklhuizenkaai, 8, 1210 Brussel.

4. De contractuele economische clausules werden
door het ministerie van Economische Zaken opgesteld
dat trouwens belast is met de controle over de uitvoe-
ring ervan. Die vraag dient aan mijn collega van Eco-
nomische Zaken te worden gericht.

5. Voor dat contract werd een bedrag van
103,5 miljoen Belgische frank vastgelegd en de ordon-
nanceringen werden of zullen worden gerealiseerd zo-
als volgt :

1990 : 47,8 miljoen Belgische frank;
1991 : 38,9 miljoen Belgische frank;
1992 : 7,3 miljoen Belgische frank;
1993 : 9,5 miljoen Belgische frank.

Die bedragen sternmen overeen met die ingeschre-
ven in de verschillende administratieve begrotingen.

6. Aangezien de vastleggingen in 1989 werden
genomen, is het programma in de prefiguratie van het
PMT 1992-1995 niet meer hernomen; de te ordonnan-
ceren bedragen werden evenwel in de schuld opgeno-
men.

7. De jaarlijkse nodige bedragen tot delging van de
contractuele schuld worden in de jaarlijkse begrotin-
gen ingeschreven.

DO 919280597

Vraag nr, 71 van de heer Van Dienderen van 29 mei
1992 (N.):

Uitrustingsprogramma « RITA».

1. Waarover gaat het programma en voor welke
macht is het bestemd? Wat zijn de bedoeling, strate-
gische en tactische rol in de huidige geopolitieke con-
text, de kosten, de omvang en de kwaliteiten van het
programma? Aangezien in het verleden dikwijls over-
lappende benamingen zijn gebruikt, ware het wenselijk
desgevallend aan te geven in welk opzicht bepaalde
programma's elkaar overlappen.

Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (SO 1992-1993)

1. Le programme de la force terrestre « Accessoires
RITA» consiste en l'acquisition de matériels divers
(rechanges, câbles, interfaces, antennes, et cetera) des-
tinés à assurer le soutien opérationnel du RITA (Ré-
seau Intégré de Transmissions Automatisées).

2. Ce programme a fait l'objet de contrats en 1989
pour un montant total de 103,5 millions de francs
belges.

3. Ces contrats ont été attribués aux firmes suivan-
tes:

s.a. Comauto, Winston Churchillaan, 238,
1180 Brussel;
s.a. Prescom Belgium, Straatsburgstraat, 5,
1130 Brussel;
s.a. Alcatell Bell SDT, Rue Chapelle Beaussart,
101,6032 Mont-sur-Marchienne;
s.a. Souriau, Werkhuizenkaai, 8, 1210 Brussel.

4. Les clauses économiques contractuelles ont été
établies par le ministère des Affaires économiques qui
est d'autre part chargé du contrôle de l'exécution de
celles-ci. Cette question devrait être adressée à mon
collègue des Affaires économiques.

5. Pour ce contrat un montant total de 103,5 mil-
lions de francs belges a été engagé et les ordonnance-
ments ont été et seront réalisés de la façon suivante :

1990: 47,8 millions de francs belges;
1991 : 38,9 millions de francs belges;
1992 : 7,3 millions de francs belges;
1993 : 9,5 millions de francs belges.

Ces montants correspondent à ceux inscrits dans les
différents budgets administratifs.

6. Etant donné que les engagements ont été effec-
tués en 1989, ce programme n'a plus été repris dans la
préfiguration du PMT 1992-1995, cependant les mon-
tants restant à ordonnancer figuraient dans la dette.

7. Les montants annuels nécessaires à l'apurement
de la dette contractuelle sont inscrits dans les budgets
annuels.

DO 919280597

Question n° 71 de M. Van Dienderen du 29 mai 1992
(N.):

Programme d'équipement « RITA».

1. Quel est le contenu du programme et à quelle
force est-il destiné? Quels en sont l'objectif, les rôles
stratégique et tactique dans le contexte géopolitique
actuel, le coût, l'importance et les qualités? Etant don-
né qu'il a souvent été fait usage, dans le passé, de
dénominations qui se recouvrent en partie, il serait
utile d'indiquer le cas échéant dans quelle mesure cer-
tains programmes se chevauchent.
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2. Wat is de stand van realisatie sinds de aanvang,
en wel in materiële en financiële zin?

3. Wat moet nog worden gerealiseerd zowel in ma-
teriële en financiële zin, en op welke wijze zal dit
gebeuren?

4. Welke bedrijven zijn bij het programma betrok-
ken, op welke manier en voor welke opdrachten? Tot
welke regio behoren deze bedrijven en welke com-
munautaire sleutel werd toegepast? Welke compensa-
tieregeling werd uitgewerkt?

5. Kunnen van dit programma, onder tabelvorm, de
gerealiseerde vastleggingskredieten en eveneens de ge-
realiseerde ordonnanceringskredieten worden beko-
men? In hoeverre stemt deze informatie overeen met
bedragen van defensie - in casu de administratieve
begroting - die ieder jaar in november aan het Parle-
ment wordt voorgelegd?

6. Kan voor dit programma een tabel worden beko-
men van de vastleggings- en ordonnanceringskredieten
zoals uitgetrokken in de uitrustingsplannen op middel-
lange termijn van 1989-1992 en van 1992-1995, en
van eventueel sindsdien ontwikkelde plannen?

7. In hoeverre stemmen voor dit programma de in
de begroting 1992 goedgekeurde kredieten overeen
met die planningsdocumenten?

Antwoord : Het geacht lid gelieve hierna het ant-
woord te willen vinden op de door hem gestelde vra-
gen.

1. Het landmachtprogramma « RIT A » is een zo-
naal transrnissiesysteem voor de operaties gebaseerd
op een nodaal herzkabelnet waarvan de knooppunten
door automatische telefooncentrales verbonden zijn.
Het systeem is speciaal ontworpen voor de eenheden,
commandoposten en hoofdkwartieren die zich in de
gevechtszone bevinden.

2. Het programma heeft het voorwerp uitgemaakt
van meer dan 100 overeenkomsten waarvan de belang-
rijkste aan de SEFT (Service d'études et de fabrication
des télécommunications de l'armée française) werden
toevertrouwd. Het globaal vastleggingsbedrag voor
het geheel van de overeenkomsten bedraagt
4.913,7 miljoen Belgische frank.

3. De contractuele economische clausules werden
door het ministerie van Economische Zaken opgesteld
clat trouwens belast is met de controle over de uitvoe-
ring ervan. Die vraag dient aan mijn collega van Eco-
nomische Zaken te worden gericht.

4. De ordonnanceringen ten laste van het program-
ma werden of zullen worden gerealiseerd zoals volgt :

voor 1981 : 420 miljoen Belgische frank;
1981 : 581,1 miljoen Belgische frank;
1982 : 321,8 miljoen Belgische frank;
1983: 1.180,2 miljoen Belgische frank;
1984: 374,9 miljoen Belgische frank;
1985 : 689,6 miljoen Belgische frank;
1986 : 436,2 miljoen Belgische frank;
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2. Où en est la réalisation du programme, sur le
plan tant matériel que financier, depuis son lancement?

3. Quelles parties du programme doivent encore
être réalisées, sur le plan tant matériel que financier?
Comment procédera-t-on?

4. Quelles entreprises sont impliquées dans le pro-
gramme? De quelle manière le sont-elles et pour quelles
missions? A quelle Région appartiennent ces entrepri-
ses et quelle clef de répartition connmunautaire a été
appliquée? Quel système de compensation a été éla-
boré?

5. Pourriez-vous m'indiquer, pour ce programme,
sous forme de tableau, les crédits dl'engagement et les
crédits d'ordonnancement qui ont déjà été affectés?
Dans quelle mesure ces données correspondent-elles
aux montants relatifs à la défense mationale - conte-
nus dans le budget administratif - qui sont soumis
chaque année au mois de novembre: au Parlement?

6. Pourriez-vous me donner, pour ce programme,
un tableau des crédits d'engagememt et d'ordonnance-
ment prévus dans les plans d'équiipernent à moyen
terme de 1989-1992 et de 1992-1995 et dans ceux qui
auraient été élaborés depuis?

7. En ce qui concerne ce prograimme, dans quelle
mesure les crédits adoptés dans le: cadre du budget
1992 correspondent-ils à ces documents de planifica-
tion?

Réponse : L'honorable membre est prié de trouver
ci-après la réponse à ses questions.

1. Le programme « RIT A » de la. force terrestre est
un système opérationnel de transmiission zonale basé
sur un réseau nodal à câble herzien et dont les nœuds
sont reliés par des centraux téléphoniques automati-
ques. Le système est spécialement conçu pour les uni-
tés, postes de commandement et quartiers généraux
dans la zone de combat.

2. Ce programme a fait l'objet de plus de 100 con-
trats dont les plus importants ont été confiés au Service
d'études et de fabrication des télécœrnmunications de
l'armée française (SEFT). Le montant global engagé
pour l'ensemble des contrats est de 4 ..913,7 millions de
francs belges.

3. Les clauses économiques contiractuelles ont été
établies par le ministère des Affaires économiques qui
est d'autre part chargé du contrôle «le celles-ci. Cette
question devrait être adressée à mon collègue des Affai-
res économiques.

4. Les ordonnancements à charge de ce programme
ont été et seront réalisés de la façon suivante :

Avant 1981 : 420 millions de francs belges;
1981 : 581,1 millions de francs belges;
1982 : 321,8 millions de francs belges;
1983: 1.180,2 millions de francs; belges;
1984: 374,9 millions de francs belges;
1985 : 689,6 millions de francs belges;
1986 : 436,2 millions de francs belges;

558
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1987: 319 miljoen Belgische frank;
1988: 317,9 miljoen Belgische frank;
1989: 147,9 miljoen Belgische frank;
1990: 74,6 miljoen Belgische frank;
1991 : 33,8 miljoen Belgische frank;
1992 : 16,5 miljoen Belgische frank;
1993 : 0,2 miljoen Belgische frank.

Die bedragen stemmen overeen met die ingeschre-
ven in de verschillende administratieve begrotingen.

5. Aangezien de vastleggingen al werden genomen,
is het programma in de prefiguratie van het PMT
1992-1995 niet meer hernomen; de te ordonnanceren
bedragen werden evemwel in de schuld opgenomen.

6. De jaarlijkse nodige bedragen tot delging van de
contractuele schuld worden in de jaarlijkse begrotin-
gen ingeschreven.

DO 929300653

Vraag nr. 220 van de heer Van Dienderen van 8 januari
1993 (N.):

Militie. - Faciliteiten.

Op 3 juli 1992 kondigde u op een persconferentie de
afschaffing van de dienstplicht aan. Hiernaar gevraagd
door een aanwezige vertegenwoordiger van de Vereni-
ging van Vlaamse dienstplichtigen-miliciens (VVDM)
verklaarde u open te staan voor faciliteiten ten voorde-
le van de laatste dienstplichtigen. Daarop inpikkend
vroegen de dienstplichtorganisaties Milac en VVDM,
de commissie leger-jeugd en de commissie van advies
voor dienstplichtigeru onder meer een uitbreiding van
de verlofmogelijkheden (bijvoorbeeld sollicitatiever-
lof), echte vrije dokterskeuze en een striktere toepas-
sing van het koninklijk besluit op de arbeidsprestaties.
Tot op heden hebbem de betrokkenen geen antwoord
op hun vragen gekrejgen, behalve uw bewering dat de
verkorting van de diensttijd voor de lichting 1993 een
antwoord op hun vragen is.

1. Streeft u nog meer faciliteiten na?

2. Volgens welke kalender?

Antwoord : Het geacht lid gelieve hierna het ant-
woord te vinden op de door hem gestelde vraag.

1. In navolging van de adviezen van de Commissie
voor advies van dienstplichtigen en de Commissie le-
ger-jeugd zowel als van de Vlaamse jeugdraad en ge-
hoord de wensen van de dienstplichtigenverenigingen,
maakte ik mijn lO-puntenplan met betrekking tot faci-
liteiten voor de laatste dienstplichtigen bekend op
23 januari 1993.

Dat 10-puntenplan behelst het volgende:

1987: 319 millions de francs belges;
1988: 317,9 millions de francs belges;
1989: 147,9 millions de francs belges;
1990 : 74,6 millions de francs belges;
1991 : 33,8 millions de francs belges;
1992 : 16,5 millions de francs belges;
1993 : 0,2 millions de francs belges.

Ces montants correspondent à ceux inscrits dans les
différents budgets administratifs.

5. Etant donné que les engagements ont déjà été
effectués, ce programme n'a plus été repris dans la
préfiguration du PMT 1992-1995, cependant les mon-
tants restant à ordonnancer figuraient dans la dette.

6. Les montants annuels nécessaires à l'apurement
de la dette contractuelle sont inscrits dans les budgets
annuels.

DO 929300653

Question n° 220 de M. Van Dienderen du 8 janvier
1993 (N.):

Milice. - Facilités.

Lors d'une conférence de presse que vous avez don-
née le 3 juillet 1992, vous avez annoncé la suppression
du service militaire. Interrogé à ce propos par un repré-
sentant de Ia « Vereniging van Vlaamse dienstplichti-
gen-miliciens » (VVDM - Association flamande des
miliciens), vous avez déclaré que vous étiez ouvert en ce
qui concerne les facilités dont les derniers miliciens
pourraient bénéficier. Sur ce, les deux organisations de
miliciens, Milac et VVDM, ont notamment demandé à
la commission armée-jeunesse et à la commission
d'avis des miliciens une extension des possibilités de
congés (congés pour postuler un emploi), la possibilité
de choisir vraiment son médecin et une application
plus stricte de l'arrêté royal relatif aux prestations
professionnelles. A ce jour, les intéressés n'ont pas
obtenu réponse à leurs questions. Vous leur avez seule-
ment dit qu'en réduisant la durée du service militaire
pour la levée 1993, vous y répondiez.

1. Souhaitez-vous instaurer encore davantage de
facilités?

2. Sur la base de quel calendrier?

Réponse: L'honorable membre voudra bien trouver
ci-après, la réponse à ses questions.

1. A l'instar des conseils, tant de la Commission
consultative des miliciens et de la Commission armée-
jeunesse que du Conseil de la jeunesse flamande et
compte tenu des désirs des associations de miliciens, le
23 janvier 1993 j'ai annoncé en 10 points mon plan
relatif aux facilités pour les derniers miliciens.

Ce plan en 10points comprend les éléments sui-
vants:
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1. De verkorting van de dienstplichttermijn tot
6 maanden in Duitsland voor de lichting 1993. In
België duurt de legerdienst 8 maanden.

2. Er worden drie bijkomende vergunningsdagen toe-
gestaan aan de dienstplichtigen die na 1 januari
1993 worden ingelijfd.

3. De dienstplichtigen die werden ingelijfd tussen
1 oktober 1992 en 31 december 1992 krijgen twee
extra vergunningsdagen. Diegenen die werden in-
gelijfd in de periode van 1 juli 1992 tot 30 septem-
ber 1992 hebben recht op een extra vergunnings-
dag.

4. De dienstplichtigen die willen deelnemen aan de
jaarlijkse militaire bedevaart naar Lourdes, mogen
aanspraak maken op 2 reisdagen die niet in reke-
ning mogen worden gebracht van hun normale
krediet aan verlof- en vergunningsdagen.

5. Dienstplichtigen die een job zoeken, kunnen vanaf
nu ook soepeler verlof bekomen om te solliciteren.
Men zal een dienstplichtige die een aanvraag tot
sollicitatieverlof tijdig indient, dat verlof niet meer
kunnen weigeren. Weliswaar geldt die regeling en-
kel tijdens de 2 laatste maanden en kan het niet
worden genoten tijdens oefeningen of maneuvers
van meer dan 24 uren.

6. De dienstplichtigen kunnen een recuperatiedag
krijgen voor zaterdagwachten, evenals voor wach-
ten op een zondag gevolgd door een feestdag en
wachten die beginnen op een feestdag en eindigen
op een zaterdag of zondag.

7. De mogelijkheid voor de legerleiding om de toe-
kenning van verlof op te leggen tijdens de opleiding
wordt verminderd met 1 maand. Hiermee wordt
vermeden dat dienstplichtigen verlof kan worden
opgelegd tot in de helft van hun diensttijd.

8. Van de gunste inzake « dagelijks vrij kwartier »

wordt een recht gemaakt, dat enkel om dienstrede-
nen kan worden ingetrokken.

9. Die miliciens die ernstige financiële moeilijkheden
ondervinden omwille van langdurige verplaatsin-
gen naar de kazerne zouden een tussenkomst rnoe-
ten verkrijgen van de sociale dienst.

la. Alle informatie met betrekking tot de reglemente-
ring betreffende afwezigheid door ziekte moet
voor iedereen beschikbaar zijn,

2. De kalender voor die faciliteiten is de volgende.
De eerstgenoemde maatregel is al een feit. Met het
koninklijk besluit van 13 november 1992 werd de duur
van de werkelijke diensttermijn in de BSD op zes maan-
den gebracht.

In verband met de tweede en derde maatregel werd
al bericht gezonden aan alle eenheden omtrent de toe-
kenning van dienstontheffing aan alle dienstplichtigen.
Die maatregelen zijn onmiddellijk van toepassing.

Met betrekking tot de overige maatregelen werden
eveneens de nodige stappen ondernomen, met dat tem-
poreel voorbehoud dat de koninklijke besluiten van

-(51)- Chambre des Représentantsde Belgique
Questions et Réponses(SO 1992-1993)

1. La réduction du service militaire à 6 mois en Alle-
magne pour la levée 1993. En Belgique, le service
militaire se limitera à 8 mois.

2. Trois jours de congé supplémentaires sont attri-
bués aux miliciens incorporés après le t- janvier
1993.

3. Les miliciens incorporés entre Je pr octobre 1992
et le 31 décembre 1992 reçoivent deux jours de
congé supplémentaires. Ceux incorporés dans la
période du ter juillet 1992 jusqu'au 30 septembre
1992 ont droit à un jour de congé supplémentaire.

4. Les miliciens qui désirent participer au pélerinage
annuel pour militaires à Louirdes, ont droit à
2 jours de voyage ne comptant ]pas pour leur crédit
normal de jours de congé et de permission.

5. Les miliciens qui cherchent du travail peuvent dé-
sormais obtenir plus facilement: congé pour postu-
ler. On ne pourra plus refuser ce congé aux mili-
ciens qui le demandent à temps. Cette faveur ne
compte toutefois que pendant: les deux derniers
mois et on ne peut y faire appel lors d'exercices ou
de manœuvres durant plus de 2!.4 heures.

6. Les miliciens peuvent obtenir um jour de récupéra-
tion pour des gardes du samedii ainsi que pour des
gardes du dimanche suivi par um jour férié et pour
des gardes qui commencent à mn jour férié et finis-
sent par un samedi ou un dimamche.

7. La possibilité du commandememt d'imposer l'attri-
bution du congé pendant la péiriode d'instruction
est diminuée d'un mois. Ainsi am évite que le congé
des miliciens soit imposé jusqu"à la moitié de leur
temps de service.

8. La faveur du « quart libre jourmalier » devient un
droit ne pouvant être retiré que [pour des raisons de
service,

9. Les miliciens qui se voient contrraints à de grandes
difficultés financières en raisoru de longs déplace-
ments vers la caserne devraient pouvoir bénéficier
d'une intervention du service sœcial.

la. Chaque information concernarnt la réglementation
portant sur l'absence pour raiston de maladie doit
être disponible pour tout le moinde.

2. Le calendrier pour toutes ces facilités est le sui-
vant. Le premier point est déjà réalis-é. Par l'arrêté royal
du 13 novembre 1992, la durée dm temps de service
actif en Allemagne a été limitée à 6 mois.

En ce qui concerne la deuxième ett la troisième mesu-
. re, un message relatif à l'attributiom des jours de dis-

pense de service à tous les miliciens a été envoyé à
toutes les unités. Ces mesures sont diirectement applica-
bles.

Quant aux mesures restantes, le mécessaire a été fait
sous la réserve temporaire que les arrêtés royaux du
26 mars 1990 relatif aux congés et permissions de
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26 maart 1990 betreffende de verloven en de vergun-
ningen van dienstplichtigen moeten worden aangepast
voor de zevende en de achtste maatregel (opleggen van
verlof en dagelijks vrij kwartier).

DO 929300892

Vraag nr, 232 van de heer Duquesne van 4 februari
1993 (Fr.) :

Strijdkrachten. - Aat. - Nieuwe kazerne.

Hoe kunt u de bouw van een nieuwe kazerne van
bijna 600 miljoen Belgische frank te Aat objecrief ver-
antwoorden terwijl aJlsmaar meer kazernes vrij zullen
komen en tal daarvan leeg zullen blijven staan, zoals de
kazerne van de Ardense jagers in Vielsalm bijvoor-
beeld?

Antwoord : Het geacht lid gelieve hierna het ant-
woord te willen vinden op de door hem gestelde vra-
gen.

Tal van kazernes worden inderdaad gedesaffecteerd
in het kader van de herstructurering van de krijgs-
macht en dat als gevolg van de personeels- en budget-
taire imperatieven van de komende jaren. Eén van mijn
bekommernissen hierbij was het nastreven van een
evenwichtige regionale spreiding van de militaire do-
meinen en infrastructuur, wat ons zou moeten toelaten
het probleem van de recrutering dat zich in de loop van
de komende jaren scherp zal stellen, op te vangen.

Henegouwen is in dat kader ongetwijfeld de meest
benadeelde provincie van het Koninkrijk.

In het herstructureringsplan werd in eerste instantie
gestreefd naar een rnaxirnaal gebruik van de bestaande
infrastructuur,

Een nieuwe kazerme te Aat, waar Landsverdediging
over een terrein vam 50 ha beschikt, is dus verant-
woord.

DO 929300925

Vraag nr. 234 van die heer Van Dienderen van 5 fe-
bruari 1993 (Nf.) :

Luchtmacht. - Ylucbten op geringe hoogte.

1. Hebben Belgische piloten in het verleden deelge-
nomen aan vluchten op lage hoogte boven de Nevada-
woestijn?

2.
a) Doen ze dat nu nog?
b) Zijn er plannen om dat te doen?

Antwoord:
Het geacht lid gelieve hierna de antwoorden te wil-

len vinden op de gestelde vragen.

miliciens doivent être adaptés pour la septième et hui-
tième mesure (imposer le congé et le quart libre journa-
lier).

DO 929300892

Question n? 232 de M. Duquesne du 4 février 1993
(Fr.) :

Forces armées. - Ath. - Nouvelle caserne.

Comment pouvez-vous justifier objectivement la
construction d'une nouvelle caserne de près de
600 millions de francs belges à Ath, alors qu'il y aura
de plus en plus de casernes disponibles et que nombre
d'entre elles seront désaffectées, comme par exemple la
caserne des chasseurs ardennais à Vielsalm?

Réponse: L'honorable membre est prié de trouver
ci-après la réponse à ses questions.

De nombreuses casernes seront en effet désaffectées
dans le cadre de la restructuration des forces armées et
à la suite des impératifs budgétaires et en matière de
personnel pour les années à venir. Une de mes préoccu-
pations est d'obtenir une répartition régionale équili-
brée des domaines militaires et de l'infrastructure, ce
qui devrait nous permettre de faire face au problème de
recrutement qui se posera sans aucun doute dans l'ave-
nIr.

Vu sous cet angle, le Hainaut est certainement la
province la plus désavantagée du Royaume.

Le plan de restructuration vise en premier lieu un
usage maximal de l'infrastructure existante.

Une nouvelle caserne a Ath, où la Défense nationale
dispose d'un terrain de 50 ha, est donc raisonnable.

DO 929300925

Question n° 234 de M. Van Dienderen du 5 février
1993 (N.):

Force aérienne. - Vols à basse altitude.

1. Des pilotes belges ont-ils participé par le passé à
des vols (à basse altitude) au-dessus du désert du Neva-
da?

2.
a) Est-ce encore le cas à l'heure actuelle?
b) Envisage-t-on de tels vols?

Réponse:
L'honorable membre trouvera ci-après la réponse à

ses questions.
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1. Sinds mei 1986 neemt de Belgische luchtmacht,
om de twee jaar deel aan de oefening Red Flag. Tijdens
deze operationele oefening worden vluchten op lage
hoogte uitgevoerd boven de Nevada-woestijn,

2. Dit jaar zal de luchtmacht eveneens deelnemen
aan de oefening Red Flag.

3. Zoals in het verleden voorziet de planning van de
luchtmacht erin om tweejaarlijks aan deze oefening
deel te nemen.

Minister voor Maatschappelijke Integratie,
Volksgezondheid en Leefmilieu

DO 929300873

Vraag nr, 170 van de heer Perdieu van 2 februari 1993
(Fr.) :

Mentaal gehandicapten. - Openbare instellingen. -
Toelating.
Er werd mij een specifiek geval gemeld van een

ouder wordende weduwe (62 jaar) die al meer dan
tien jaar vergeefs poogt haar voor 100% invalide men-
taal gehandicapte zoon te laten opnemen in één van de
tien instellingen waar hij heeft aangeklopt. Een onder-
zoek heeft uitgewezen dat de beschikbare plaatsen
voor 60% door niet in Ons land wonende personen
(afkomstig uit Frankrijk) worden ingenomen, wat
uiteraard nadelig uitvalt voor onze landgenoten. De
beoogde openbare instellingen blijken aan die niet-
inwoners de voorkeur te geven omdat zij van de landen
waar die patiënten woonachtig zijn, hogere subsidies
ontvangen.

1. Hoeveel patiënten worden in totaal in openbare
en particuliere instellingen voor mentaal en fysiek ge-
handicapten verzorgd, en hoeveel niet in ons land
wonende personen worden in diezelfde instellingen
verzorgd?

2. Aan welke voorschriften is de keuzevrijheid van
die instellingen ter zake onderworpen?

3. Geldt de toekenning door een ander land van een
eventueel hogere subsidie voor het verzorgen van pa-
tiénten in onze instellingen als een doorslaggevend
element om onze gehandicapten uit eigen instellingen
te weren?

4. Moeten wij er niet van uitgaan dat, behalve de
RIZIV-subsidies voor onze zieken, ook hun gezin, via
de directe en indirecte belastingen, tot het nationaal
welzijn bijdragen (terwijl dat voor niet-inwoners hele-
maal niet het geval is)?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid ter kennis te
brengen dat het onderwerp van zijn vraag ressorteert

1. Depuis 1986, la force aérienne belge participe
une année sur deux à l'exercice Reid Flag. Durant cet
exercice, des vols à basse altitude sont effectués au-
dessus du désert du Nevada.

2. Cette année, la force aérienne participera égale-
ment à l'exercice Red Flag.

3. Comme par le passé, le plainning de la force
aérienne prévoit une participation bi-annuelle à cet
exercice.

Ministre pour l'Intégratiœn sociale,
la Santé publique et l'Enviironnement

Dû 929300873

Question n? 170 de M. Perdieu du 21février 1993 (Fr.] :

Handicapés mentaux. - Institutuons publiques. -
Admission.
Il m'est rapporté pour un cas préœis d'un handicapé

mental invalide à 100% que depuis plus de dix ans, la
mère veuve vieillissante (62 ans) s'iingénie à le placer
avec des essais infructueux dans unœ dizaine d'établis-
sements. Enquête faite, il apparaît rque 60% de non-
résidents (en provenance de France) (Occupent les places
disponibles au détriment de nos conccitoyens, Les insti-
tutions publiques visées donnent, serrnble-t-il, la préfé-
rence à ces non-résidents pour des rraisons avantageu-
ses de subsides payés par le pays die résidence de ces
malades.

1. Quel est le nombre total de mallades soignés dans
les institutions publiques et privées. pour handicapés
mentaux et physiques ainsi que le, nombre de non-
résidents soignés par ces mêmes instiitutions?

2. D'autre part, quelles règles régiissent la liberté de
choix de ces institutions en la matièrre?

3. Un subside plus substantiel évemtuel versé par un
pays étranger pour ses propres rnailades placés chez
nous est-il un élément primordial peirmettanr d'écarter
nos handicapés dans nos propres insstitutions?

4. N'y a-t-il pas lieu de considlérer qu'outre les
subsides !NAMI donnés pour nos malades, les familles
de ceux-ci contribuent également, psar le biais des im-
pôts directs et indirects, au bien-être national (contri-
bution qui est exclue pour les non-réisidents}?

Réponse: J'ai l'honneur de porter' à la connaissance
de l'honorable membre que l'objet die sa question res-
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onder de bevoegdheid van de gemeenschappen waar-
naar ik de vrijheid neem het geacht lid te verzoeken
zich daar te wenden.

DO 929300881

Vraag nr. 171 van die heer Dewinter van 3 februari
1993 (N.):

Klinische biologie. - HIV-virus. - Controle. - IHE.
Overeenkomstig artikel 153, § 6, van de wet van

9 augustus 1963 moen een klinisch onderzoek worden
verricht door een erkend laboratorium om recht te
geven op terugbetaling van de kosten door het zieken-
fonds. Verstrekkingen bij een niet-erkend laborato-
rium betaalt het RIZIV niet terug. De erkenning van
een klinisch laboratorium kan een universeel (voor alle
in de nomenclatuur vermelde prestaties] of een partieel
karakter hebben. De verschillende prestaties zijn daar-
om onderverdeeld in verschillende groepen. De lijst
van groepen van analyses van klinische biologie is
opgenomen als bijlage bij het koninklijk besluit van
29 mei 1989 en verrneldt 8 verschillende groepen. Dar
koninklijk besluit regelt ook de externe controle van de
kwaliteit van de analyses van klinische biologie. Die
controle wordt georganiseerd door het Instituut voor
hygiëne en epidemiologie en door het comité van ex-
perten. De controle wordt uitgevoerd door hooggespe-
cialiseerde laboratoria, die verbonden zijn aan een
universiteit en die in de wet worden opgesomd, per
deelgroep,

1. Tot welke groep analyses behoort het onderzoek
naar het HIV-virus?

2. Welke laboratoria zijn bevoegd en erkend om de
analyses naar het HIV-virus te verrichten?

3. Welk hooggespecialiseerd laboratorium verricht
de externe controle o'p de kwaliteit van de analyses van
het HIV-virus?

Antwoord:
1. Het onderzoek naar het HIV-virus behoort tot de

groep analysen « infectieuse serologie ».

De hier bedoelde «mderzoeken betreffen uitsluitend
opsporingstesten.

De bevestigingste:sten zijn niet opgenomen in de
nomenclatuur en worden als dusdanig niet terug be-
taald. Die laatste tesnen worden uitgevoerd in hiervoor
speciaal erkende universitaire hoeggespecialiseerde la-
boratoria,

2. Alle laboratoriia die erkend zijn voor de groep
« infectieuse serologie » en die ingeschreven zijn voor
de externe kwaliteitsevaluatie in deze groep, zijn be-
voegd en erkend voor het uitvoeren van die opspo-
ringstesten.

3. Tot de analysen die zijn opgenomen in de externe
kwaliteitsevaluatie zoals die door het Instituut voor
hygiène en epidemiologie in samenwerking met het

Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (SO 1992-1993)

sortit à la compétence des communautés auxquelles je
saurais gré à l'honorable membre de s'adresser.

DO 929300881

Question n" 171 de M. Dewinter du 3 février 1993
(N.) :

Biologie clinique. - Virus HIV. - Contrôle. - IHE.
Conformément à l'article 153, paragraphe 6, de la

loi du 9 août 1963, une prestation de biologie clinique
doit être effectuée par un laboratoire agréé pour don-
ner droit à remboursement des coûts par la mutuelle.
Les prestations effectuées dans un laboratoire non
agréé ne sont pas remboursées par l'INAMI. L'agréa-
tian d'un laboratoire de biologie clinique peut avoir un
caractère universel (valant pour toutes les prestations
mentionnées dans la nomenclature) ou partiel. C'est
pourquoi les diverses prestations sont subdivisées en
différentes catégories. La liste des catégories d'analyses
de biologie clinique est reprise en annexe à l'arrêté
royal du 29 mai 1989 et mentionne 8 catégories diffé-
rentes. Cet arrêté royal règle aussi le contrôle externe
de la qualité des analyses de biologie clinique. Ces
contrôles sont organisés par l'Institut d'hygiène et
d'épidémiologie et par le comité d'experts. Ils sont
effectués par des laboratoires hautement spécialisés
attachés à une université et énumérés dans la loi par
sous-catégorie.

1. De quelle catégorie d'analyses le test de dépistage
du virus HIV fait-il partie?

2. Quels laboratoires sont compétents et agréés
pour effectuer les tests de dépistage du virus HIV?

3. Par quel laboratoire hautement spécialisé les con-
trôles externes de la qualité des tests de dépistage du
virus HIV sont-ils effectués?

Réponse:
1. Les analyses de recherche du VIruSdu sida sont

reprises dans le groupe « sériologie infectieuse ».
Ces analyses ne concernent que les tests de dépis-

tage.
Les tests de confirmation ne sont pas repris dans la

nomenclature et par conséquent ne sont pas rembour-
sés. Ces derniers tests sont exécutés dans des laboratoi-
res universitaires hautement spécialisés et spécialement
agréés.

2. Tous les laboratoires qui sont agréés pour le
groupe « sérologie infectieuse» et qui sont inscrits
pour l'évaluation externe dans ce groupe, sont compé-
tents et agréés pour exécuter les tests de dépistage.

3. Les tests de dépistage du virus du sida sont repris
dans les analyses de l'évaluation externe de la qualité
organisée par l'Institut d'hygiène et d'épidémiologie en
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Comité van experten wordt georganiseerd behoren
ook die opsporingstesten van het Hl'V-virus. Die kwa-
liteitsevaluatie maakt deel uit van een gamma van
analysen in de infectieuse serologie zoals onder andere
hepatitistesten en syfilis serologie.

De hooggespecialiseerde laboratoria die bevoegd
zijn voor het uitvoeren van de HIV-bevestigingstesten
organiseren onder elkaar een externe kwaliteitscon-
trole.

DO 929300980

Vraag nr. 182 van de heer Geysels van 12 februari
1993 (N.):

Nucleaire veiligheid. - Interministeriële commissie.

Het koninklijk besluit van 15 oktober 1979 richtte
een Interministeriële commissie voor de nucleaire vei-
ligheid op. Een van de doelstellingen van die commissie
is het coördineren van de activiteiten van de betrokken
ministeriële departementen.

1. Hoe heeft die commissie sinds haar oprichting
gewerkt?

2. Welke plannen werden opgesteld met betrekking
tot de verbetering van de coördinatie van de verschil-
lende departementen?

3. Hoeveel keer is die commissie samengeroepen?

4. Welke rapporten heeft zij neergelegd en wan-
neer?

Antwoord: Ik heb het genoegen het geacht lid mee
te delen dat de Interministeriële commissie voor de
nucleaire veiligheid en de Veiligheid van de Staat op
kerngebied regelmatig is bijeengekomen sinds haar op-
richting, met een periodiciteit die in functie staat van de
te bespreken onderwerpen, hun dringendheid en hun
voorbereidingsgraad. Zoals door het oprichtingsbe-
sluit werd voorzien stelt zij om de zes maanden een
activiteitsverslag voor.

Die commissie vormt onder andere een forum waar
inlichtingen over de werkzaamheden en de ontwerpen
van alle betrokken departernenten, al dan niet regle-
mentaire, worden uitgewisseld. In het bijzonder heeft
zij een belangrijke rol gespeeld tijdens de uitwerking
van het onlangs gepubliceerde nucleaire noodplan.

Zij licht geregeld de betrokken ministers in over
haar bevindingen en aanbevelingen.

-(51)- Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (SO 1992-1993)

collaboration avec le Comité d'experts. Ces tests sont
repris dans une gamme d'analyses de la sérologie infec-
tieuse comme entre autres les tests de l'hépatite et la
sérologie de la syphilis.

Les laboratoires hautement spécialisés, compétents
pour l'exécution des tests de conffirmation du sida,
organisent un contrôle externe de lal qualité entre eux.

DO 929300980

Question n" 182 de M. Geysels dm 12 février 1993
(N.) :

Sécurité nucléaire. - Commission iinterministérielle.

Une Commission interministérielle de la sécurité
nucléaire a été créée par l'arrêté ro-yal du 15 octobre
1979. Un de ses objectifs est de coorcdonner les activités
des départements ministériels conceirnês.

1. Quel est le bilan des activités dœ cette commission
depuis sa création?

2. Quels projets ont été élaborés. pour améliorer la
coordination des différents départennents?

3. A combien de reprises cette cormmission s'est-elle
réunie?

4. Quels rapports a-t-elle déposéss, et quand?

Réponse: J'ai l'honneur de signraler à l'honorable
membre que la Commission intenministérielle de la
sécurité nucléaire et de la Sûreté de l'Etat dans le
domaine nucléaire s'est très rêgulièirement réunie de-
puis sa création, avec une fréquence qui peut varier en
fonction des sujets en discussion, de leur urgence et de
leur degré de préparation. Comme l'arrêté fondateur
l'a prévu, elle présente tous les six mois son rapport
d'activités.

Cette commission constitue entre autres un forum
où s'échangent des informations sur les activités et les
projets, réglementaires ou autres, de .chacun des dépar-
tements intéressés. Elle a notammentt joué un rôle mar-
quant lors de l'élaboration du plan mational d'urgence
nucléaire récemment publié.

Elle informe régulièrement les miinistres concernés
de ses constatations et de ses recomnnandations.
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INHOUDSOPGAVE - SOMMAIRE PAR OBJET

CA Da Datum
Date

Vraag ne.
Question n° Auteur

Voorwerp
Objet

Blz.
Page

• Vraag zonder antwoord • Quiestion sans réponse

Eerste Minister
Premier Ministre

1 929301103 1- 3-1993 51 Winkel

1 929301076 2- 3-1993 53 Leo Peeters

Kabinet, - Rookverbod. 4295
Cabinet. - Interdiction de fumer.
Openbare instellingen. - Bestuur. - Sarmenstelling, 4295
Etablissements publics. - Administratiom. - Compo-

sition.

Vice-Eerste Minister en Minister van Verkeerswezen en Overheidsbedrijven
Vice-Premier Ministre et Ministre des Communications et des Entreprises publiqiues

1 929300390 1-12-1992 285 Ramoudt Autobus. - Lengte. 4296
Autobus. - Longueur.

1 929300418 4-12-1992 290 Van Dienderen NMBS. - Samenwerking met besturen. 4297
SNCB. - Collaboration avec les adminisstrarions.

1 929300676 12- 1-1993 338 Van Nieuwenhuysen Autocar. - Autobus. - Brandstof. - Aœcijns, 4299
Autocar. - Autobus. - Carburant. - Alccises.

8 929300913 5- 2·1993 378 Duquesne • NMBS. - Ondernemingsplan. 4259
SNCB. - Plan d'entreprise.

8 929300914 5- 2-1993 379 Duquesne • NMBS. - Lijn Luxemburg-Luik. - Elekttrificatie. 4261
SNCB. - Ligne Luxembourg-Liège. - Ekectrification.

8 929300915 5- 2-1993 380 Duquesne • NMBS. - Tienjarenplan. 4261
SNCB. - Plan décennal.

8 929300923 5- 2-1993 381 Van Dienderen • NMBS. - Lijn 25. 4262
SNCB. -Ligne 25.

8 929300938 9- 2-1993 382 Van Nieuwenhuysen • Regie der gebouwen. - Mechelen. - Turrnhout, 4263
Régie des bâtiments. - Malines. - Turnlhout.

8 929300946 9- 2-1993 383 Hiance • Inschrijving van voertuigen. - Reproduktties. 4263
Immatriculation des véhicules. - Reprodiuctions,

8 929300952 9- 2-1993 384 Ramoudt • Carpooling. - Medisch getuigschrift. 4263
Covoiturage. - Certificat médical.

8 929300954 10- 2-1993 385 Bertouille • Post. - Portvrijdom. - Burgerlijke oorlojgsinvaliden. 4264
Poste. - Franchise postale. - Invalides; civils de la

guerre.
8 929300955 10- 2-1993 386 Caubergs • NMBS. - Landen. - Radioverbinding. 4264

SNCB. - Landen. - Liaison radio.
8 929300956 10- 2-1993 387 Caubergs • NMBS. - Leuven-Landen. - Bovenleidirng. - Breuk. 4264

SNCB. - Louvain-Landen. - Caténaire.·- Rupture.
8 929300960 10- 2-1993 388 Pierco • NMBS. - Spoorwegpolitie. - Hondenmeeester. 4265

SNCB. - Police des chemins de fer. - Msaitre-chien.
8 929300964 11· 2-1993 389 Van Nieuwenhuysen • Asbesr. - Overheidsgebouwen. - Verwijidering, 4265

Amiante. - Bâtiments de l'Etat. - Enlèvement.
8 929300963 11- 2-1993 390 Ansoms • NMBS. - Lijn Rivage-Gouvy. - Elektrifiicatie. 4266

SNCB. - Ligne Rivage-Gouvy. - Electriffication.
8 929300965 11- 2-1993 391 Maingain .• Brussel. - Sint-Michielskathedraal. - Removatie-wer- 4267

ken.
Bruxelles. - Cathédrale Saint-Michel. - 'Travaux de

rénovation.

Vice-Eerste Minister en Minister van Buitenlandse Zaken
Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangères

1 929300973 11- 2-1993 137 Hostekint Nederland. - Waterverdragen.
Pays-Bas. - Traités Escaut-Meuse.

4300

559
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CA DO Datum· .Vraag nr.
Date Question n° Auteur

Voorwerp
Objet

Blz.
Page

• Vraag zonder antwoord • Question sans réponse

Vice-Eerste Minister en Minister van Justitie en Economische Zaken
Vice-Premier Ministre et Ministre de la Justice et des Affaires étrangères

Justitie - Justice

919280698 23- 7-1992 135 Standaert Rijkswacht. - Ontslagen. - Veroordelingen. 4302
Gendarmerie. ~ Licenciements. - Condamnations.

1 929300816 25- 1-1993 257 Dewinter Merksplas. - Penitentiair centrum. - Besternrning van 4303
de gebouwen.

Merksplas. - Centre pénitentiaire. - Destination des
bâtiments.

929300836 27- 1-1993 258 Knoops Gerechtsdeurwaarders. - Benoeming. 4303
Huissiers de justice. - Nomination.

1 929300837 27- 1-1993 259 Knoops Gerechtsdeurwaarders. - Vacatures. 4304
Huissiers de justice. - Vacances.

1 929300838 27- 1-1993 260 Knoops Gerechtsdeurwaarders. - Langdurige vacatures. 4305
Huissiers de justice. - Vacances de longue durée.

1 929300839 27- 1-1993 261 Knoops Gerechtsdeurwaarders. - Statuut, - Tekortkoming. 4305
- Straffen.

Huissiers de justice. - Statut. - Faute. - Sanctions.
8 929300906 5- 2-1993 266 Defeyt • Zaventem. - Luchthaven. - Buitenlandse agenten. 4268

Zaventem. - Aéroport. - Agents étrangers.
8 929300951 9- 2-1993 268 Hiance • Vuurwapens. - Vergunningen voor wapenbezit. - 4269

Vreemdelingen woonachtig in België.
Armes à feu. - Autorisations de détention. - Etrangers

domiciliés.
8 929300957 10- 2-1993 269 Maingain • Nationaal instituut voor criminalistiek. - Taalkader. 4269

Institut national de criminalistique. - Cadre linguis-
tique.

8 929300958 10- 2-1993 270 Maingain • Koninklijke commissie voor de uitgave van de oude 4270
wetten en verordeningen van Belgié.

Commission royale pour la publication des anciennes
lois et ordonnances de Belgique.

8 929300966 11- 2-1993 271 Eerdekens • Parketten. - Strafdossiers. - Inzage. 4270
Parquets. - Dossiers répressifs. - Communication.

8 929300967 11- 2-1993 272 Annemans • Drugs. - Reclame. - Vervolgingen. 4271
Drogues. - Publicité. - Poursuites.

Economische Zaken - Affaires économiques

1 929300887 4- 2-1993 121 Van Vaerenbergh Legerbestellingen. - Compensaties. 4306
Commandes de l'armée. - Compensations.

8 929300916 s- 2-1993 123 de CIippeIe •. Hypotheekonderneming. - Inschrijving. 4271
Entreprise hypothécaire. - Inscription.

8 929300917' 5- 2-1993 124 de Clippele •. Intrastat. - Verhuring van roerende goederen. 4272
Intrastat. - Location de biens meubles.

8 929300918 5- 2-1993 125 Knoops •. Prijzencontrole. 4272
Contrôle des prix.

8 929300936 8- 2·1993 126 Standaert • Speelgoed. - Wapens. 4273
Jouets. - Armes.

1 929300978 12- 2-1993 127 Geysels NIRAS. - Kerncentrales. - Ontmanteling. - Finan- 4308
ciermg.

ONDRAF. - Centrales nucléaires. - Démantèlement.
- Financement.
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Question n°DO

• Vraag zonder antwoord

929300824 26- 1-1993 402

929300859 29- 1-1993 407

929300866 1- 2-1993 410

929300870 2- 2-1993 411

929300879 3- 2-1993 413

929300900 4- 2-1993 415

8 929300904 5- 2-1993 416

8 929300919 5- 2-1993 418

8 929300920 5- 2-1993 419

8 929300921 5- 2-1993 420

8 929300922 5- 2-1993 421

8 929300926 8- 2-1993 422

8 929300927 8- 2-1993 423

929300948 9- 2-1993 424

8 929300953 9- 2-1993 425

929300961 10- 2-1993 426

8 929300974 11- 2-1993 427

8 929300975 11- 2-1993 428

929301002 16- 2-1993 432

929301012 16- 2-1993 435

929301038 19- 2-1993 442

4 929300462 11- 12-1992 95

8 929300943 9- 2-1993 109
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Auteur Voorwerp
Objet

Blz.
Page

• Q'uestion sam réponse

Minister van Financiën
Ministre des Finances

Annemans BlW. - Administratie. - Richtlijnen. 4309
TVA. - Administration. - Directives.
Directe belastingen. - Verzoek om inlicluringen. 4311
Contributions directes. - Recherche de rernseignements.
Vakbonden. - Inkomsten. - Belastingem. 4312
Syndicats. - Recettes.- Impôts.
Onderwijs. - Vzw. - Financiële conrroke, 4312
Enseignement. - Asbl, - Contrôle finarucier.
Beroepskosten. - Huur. - Verbouwingsswerken, 4313
Frais professionnels. - Location. - Travraux de trans-

formation.
Douaniers. - Reaffectatie. 4313
Douaniers. - Réaffectation.

• Departement. - Belastingcontroleurs. - Geruchten. 4273
Département. - Contrôleurs des contrributions. -

Rumeurs.
• Bewijsmiddelen van de administratie. - Effecten aan 4274

toonder.
Moyens de preuve de l'administration .. - Titres au

porteur .
• BlW. - Tussenpersonen. 4274

TVA. - Intermédiaires.
• BlW. - Transporten. - Vrijstelling. 4275

TVA. - Prestations de transport. - Exermption.
• BlW. - Vastgoedmakelaars . ....,.Reisbureeaus, 4275

TVA. - Agences immobilières. - Agencees de voyages.
• Departement. - Gebouwen. - Asbest. 4275

Département. - Bâtiments. - Amiante.
• Departement. - Gebouwen. - Minderr-validen. - 4276

Toegang.
Département. - Bâtiments. - Personnes Ihandicapées.

-Accès.
Scriptofilie. - Staatsleningen. 4314
Scriptophilie. - Emprunts d'Etat.

• Drankgelegenheid. - Exploitatie. - Vercoordeling. 4276
Débit de boissons. - Exploitation. - Cmndamnation.
Bedrijfsverzekering. - Belastingstelsel. 4315
Assurances d'entreprises. - Régime fiscall.

• Accijns. - Gasolie. 4276
Accises. - Gasoil.

• Accijns. - Gasolie. 4277
Accises. - Gasoil.
Inschrijvingstaks op voertuigen. - BestedJing. 4316
Taxe à l'immatriculation des véhicules. -Affectation.
Rijksactiva. - Schattingscommissie. 4316
Actifs de l'Etat. - Commission d'évaluatiion.
Onroerende voorheffing. - Vrijstelling .. - Bijzonder 4317

krediet.
Précompte immobilier. - Exonération. - Crédit spécial.

Thissen

Annemans

Saulmont

Pinxten

Dejonckheere

Defeyt

de Clippele

de Clippele

de Clippele

de Clippele

Marsoul

Marsoul

Knoops

Hiance

Cortois

Ramoudt

Ramoudt

Kubla

Bertrand

Lisabeth

Minister van Sociale Zaken
Ministre des Affaires sociales

Van Nieuwenhuysen Departement. - Parkeerplaatsen.
Département. - Emplacements de parkimg.

Thissen • Jaarlijkse vakantie. - Ziekte.
Vacances annuelles. - Maladie.

4318

4277
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CA
Datum
Date Auteur

Blz.
Page

Vraag nr.
Question n°DO

.• Vraag zonder antwoord

6 929300944 Thissen9- 2-1993 110

6 Langendries929301004 10- 3-1993 112

Voorwerp
Objet

.• Question sans réponse

Zelfstandige werknemers. - Gezinsbijslag. - Bevoegde 4318
instelling.

Travailleurs indépendants. - Prestations familiales.-
Institution compétente.

Zelfstandigen. - Statuut. - Onderwerping. - Verte- 4319
genwoordigers van de gemeenschappen en gewes-
ten.

Travailleurs indépendants. - Statut. - Assujettissement.
- Représentants des communautés et des régions.

Minister van Wetenschapsbeleid
Ministre de la Politique scientifique

8 929300929 8- 2-1993 57

Van Nieuwenhuysen Koninklijke Muntschouwburg.
Théâtre royal de la Monnaie.

Marsoul .• Wetenschappelijke instellingen. - Benoemingen.
Etablissements scientifiques. - Nominations.

4278

1 929300326 24- 11-1992 40 4320

Minister van Pensioenen
Ministre des Pensions

1 929301076 Leo Peeters2- 3-1993 50 Openbare instellingen. - Bestuur. - Samenstelling. 4321
Etablissements publics. - Administration. - Compo-

sition.

Minister van Binnenlandse Zaken en Ambtenarenzaken
Ministre de l'Intérieur et de la Fonction publique

1 919280724 11- 6-1992 95 DeMan

1 929300399 3·12-1992 263 Beysen

1 929300526 16-·12-1992 278 Van Dienderen

1 929300701 13- 1-1993 304 De Bremaeker

1 929300768 19- 1-1993 313 Perdieu

1 929300790 21- 1-1993 315 Clerfayt

1 929300817 25- 1-1993 318 Damseaux

1 929300853 29- 1-1993 326 Standaert

8 929300906 Defeyt5- 2-1993 331

8 929300909 Clerfayt5- 2-1993 333

8 929300910 Clerfayt

Clerfayt

5- 2-1993 334

8 929300911 5- 2-1993 335

Illegalen. - Uitwijzingen. 4321
Etrangers en séjour illégal. - Expulsions.
Gemeentepolitie. - Administratieve taken. 4322
Police communale. - Tâches administratives.
Betoging. - Schade. - Aansprakelijkheid. 4323
Manifestation. - Dommages. - Responsabilité.
Onroerende voorheffing. - Vrijstelling. - Gemeenten. 4325
Précompte immobilier. - Exonération. - Communes.
Politie. - Informatisering. - Pilootkorpsen. 4326
Police. - Informatisation. - Corps pilotes.
Nationaliteit. - Brussel. 4327
Nationalité. - Bruxelles.
Rijkswacht. - Kledingsfonds. 4328
Gendarmerie. - Masse d'habillement.
Parlementsverkiezingen. - Stembiljetten. - Bewaring. 4328

- Inzage.
Elections parlementaires. - Bulletins de vote. - Conser-

vation. - Consultation .
.• Zaventem. - Luchthaven. - Buitenlandse agenten. 4279

Zaventem. - Aéroport. - Agents étrangers .
.• Gemeenten. - Personeel. - Pensioenen. 4279

Communes. - Personnel. - Pensions .
.• Gemeenten. - Kasgeldfonds. 4280

Communes. - Fonds de roulement .
.• Gemeenten. - Politieverordeningen. -Overtredingen. 4280

- Vaststelling.
Communes. - Règlements de police. - Infractions. -

Constat.
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Datum Vraag nr.

Auteur
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Date Question n° Objet Page

• Vraag zonder antwoord • Qiuestion sans réponse

8 929300933 8- 2-1993 336 Standaert • Verkrachting. - Slachtoffers. - Opvang, - Proefpro- 4281
ject.

Viol. - Victimes. - Accueil. - Projet pillote.
8 929300939 9- 2-1993 337 Van Eetvelt • Brandweer. - Vrijwilligers. - ARAB. 4281

Services d'incendie. - Volontaires. - RGPT.
8 929300940 9- 2-1993 338 MmeLizin • Bevolkingsregisters. - Vreerndelingenregiister. - Ge- 4282

meenteverordening.
Registres de la population. - Registre des «étrangers.-

Règlement communal.
8 929300941 9- 2-1993 339 Mm. Lizio • Bevolkingsregisters. - Vreemdelingenregiister. - Ver- 4282

krijgen van informatie.
Registres de la population. - Registre des <étrangers.-

Communication.
6 929300949 9· 2·1993 340 Knoops Vereniging van oudgedienden in Afrika. - Geschied- 4329

kundig onderzoek.
Association d'anciens d'Afrique. - Reœherche' his-

torique.
8 929300951 9- 2-1993 341 Hiance • Vuurwapens. - Vergunningen voor wajpenbezit, - 4283

Vreemdelingen woonachtig in België.
Armes à feu. - Autorisations de détention.·- Etrangers

domiciliés.
8 929300704 11-2-1993 342 Collart • Crematie. - Tweede arts. - Honorariurm. 4283

Incinération. - Second médecin. - Honœraires,

Minister van Tewerkstelling en Arbeid, belast met het beleid van gelijke kansen voor mannem en vrouwen
Ministre de l'Emploi et du Travail, chargé de la politique d'égalité des chances entre homnues et femmes

919281307 17- 9-1992 76 Barbé

929300553 21-12-1992 116 Lisabeth

Jobstudenten. - Technische en medische iinspectie, 4330
[obistes, - Inspection technique et médicale,
Werkloosheid. - Tewerkstellingsprogrramma. - 4332

KMO's. - Rusthuizen.
Chômage. - Plan d'emploi. - PME. - Maisons de

repos.
Werkloosheid. - Studies. 4332
Chômage. - Etudes.
Kinderarbeid. - Inspectie, 4334
Travail des enfants. - Inspection.

• Werkloosheid.-Non-profitsector.- Teweerkstellings- 4284
initiatieven.

Chômage. - Secteur non marchand. - Initiaatives stimu-
lant l'emploi.

• Douane agentschappen. - Brugpensioen. - Discrimi- 4285
natie,

Agences en douane. - Prépension. - Disc:rimination.

929300321 23-11-1992 100 Bertouille

929300674 12- 1-1993 121 Simonet

8 929300930 8- 2-1993 134 Marsoul

8 929300968 11- 2-1993 136 Bertouille

Minister voor de Kleine en Middelgrote Ondernemingen en Landbouw
Ministre des Petites et Moyennes Entreprises et de l'Agriculture

Kleine en Middelgrote Ondernemingen - Petites et Moyennes entreprises

929300950 9- 2-1993 47 Knoops jaarlijks middenstandsverslag.
Rapport annuel des classes moyennes.

4336

Landbouw - Agriculture

8 929300959 10- 2-1993 63 Van Vaerenbergh • Nationale plantentuin, - Overuren. - Veergoeding. 4286
Jardin botanique national. - Heures sujpplémentai-

res. - Rémunération.
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CA Da
••Vraag zonder antwoord

8 929300969

8 929300971

8 929300972

Datum
Date

Vraag nr,
Question n°

Il" 2-1993

11- 2-1993

11- 2-1993

1 919280588 29- 5-1992 62

1 919280596 29- 5-1992 70

1 919280597 29- 5-1992 71

929300653 8- 1-1993 2201

1

929300892 4- 2-1993 232

929300925 5- 2-1993 234

8 929300928 8- 2-1993 235

929300932 8- 2-1993 2378

8 929300942 9- 2-1993 238

1 929300873

1 929300881

8 929300654

8 929300945

8 929300962

8 929300969

8 929300971

Auteur

64 Barbé

-(51)- Chambre des Représentants de Belgique
Questions et Réponses (SO 1992-1993)

Voorwerp
Objet

Blz.
Page

65 Barbé

•. Question sans réponse

•. Hormonen. - Jaarlijks verslag. - Europese Commis- 4286
sie.

Hormones. - Rapport annuel. - Commission euro-
péenne .

••Hormonen. - IVI<. - Landbouw. - Samenwerking. 4287
Hormones. - lEV. - Agriculture. - Collaboration .

•. Vlees. - Residuen. - Europese Commissie. - Contro- 4288
les.

Viande. - Résidus. - Commission européenne. -
Contrôles.

Minister van Landsverdediging
Ministre de la Défense nationale

Perdieu

Dewinter

Geysels

Van der Maden

Van Vaerenbergh

Barbé

Barbé

Uitrustingsprogramma « VBCL Produkrie», 4337
Programme d'équipement « Production VBCL »,

Uitrustingsprogramma « RITA toebehoren». 4339
Programme d'équipement « Accessoires RITA ».
Uitrustingsprogramma « RIT A». 4340
Programme d'équipement « RITA »,

Militie. - Faciliteiten. 4342
Milice. - Facilités.
Strijdkrachten. - Aar, - Nieuwe kazerne. 4344
Forces armées. - Ath. - Nouvelle caserne.
Luchtmacht. - Vluchten op geringe hoogte. 4344
Force aérienne. - Vols à basse altitude .

••Leger. - Hawk-raketten. 4288
Armée. - Missiles Hawk .

•.Zeemacht, - Hepatitis A. 4289
Force navale. - Hépatite A.

•. Luchtmacht, - Vluchten op geringe hoogre. - Luxern- 4290
burg.

Foree aérienne. - Vols à basse altitude. - Luxem-
bourg.

Miinister voor Maatschappelijke Integratie, Volksgezondheid en Leefmilieu
~,finistre pour l'Intégration sociale, la Santé publique et l'Environnement

66 Barbé

2- 2-1993 170

3- 2-1993 171

8- 2-1993 175

9- 2-1993 176

10- 2-1993 177

11- 2-1993 178

11- 2-1993 179

Van Dienderen

VanDienderen

Van Dienderen

Van Dienderen

Duquesne

Van Dienderen

Spinnewyn

Standaert

Duquesne

Mentaal gehandicapten. - Openbare instellingen. - 4345
Toelating.

Handicapés mentaux, - Institutions publiques. -
Admission.

Klinische biologie. - HIV-virus. - Controle. - IHE. 4346
Biologie clinique. - Virus HIV. - Contrôle. - IHE .

•. Kalkar. - Belgonucleaire. - Brandstofnaalden. - 4290
Vervoer.

Kalkar. - Belgonucléaire. - Aiguilles de combustible.
- Transport .

•• OCMW. - Kosten van hulpverlening. - Terugvor- 4291
dering.

CPAS. - Coût de l'aide. - Récupération .
••Gezondheidsbeleid. - Manifest. 4291

Politique de la santé. - Manifeste .
••Hormonen. - Jaarlijks verslag. - Europese Commis- 4292

sie.
Hormones. - Rapport annuel. - Commission

européenne .
•. Hormonen. - lVI<. - Landbouw. - Samenwerking. 4292

Hormones. - lEV. - Agriculture. - Collaboration.
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CA DO Datum
Date

Vraag nr.
Question n° Auteur

Voorwerp
Objet

Blz.
Page

• Vraag zonder antwoord • Question sans réponse

8 929300972 11- 2-1993 180 Barbé

929300980 12- 2-1993 182 Geysels

• Vlees. - Residuen. - Europese Connrnissie, - 4293
Controles.

Viande. - Résidus. - Commission eur-opéenne. -
Contrôles.

Nucleaire veiligheid. - Interministeriële c:ommissie. 4347
Sécurité nucléaire. - Commission intermiinistérielle.

Staatssecretaris voor Ontwikkelingssamenwerking, toegevoegd aan de Minister van Buitenßandse Zaken
Secrétaire d'Etat à la Coopération au Développement, adjoint au Ministre des Affaires étrangères

8 929300970 11- 2-1993 50 Annemans * China. - Ontwikkelingshulp. - Mensenrrechren. 4294
Chine. - Aide au développement. - Droits .de l'homme.


